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Турция первая страна, которая признала независимость Кыргызстана. 

Таким образом отношения всегда строились одними из «первых». Пер-
вое что приходит к нам на ум: первое посольство, первый протокол об 
экономическом и деловом сотрудничестве, первый Турецко-Кыргыз-
ский деловой-совет, первый союз Турецко-Казахских бизнесменов и 
промышленников (KİTİAD), первый офис ТИКА в городе Бишкек.

Речь идет о «международных ценностях», которые не изменяться не 
при каких-либо условиях между Турцией и Кыргызстаном..

Произведение Чингиза Айтматова «Когда падают горы (Вечная неве-
ста)»  роман, который перевернул все парадигмы глобальной эпохи, 
так сказать роман нашей судьбы...

Как и в древних дискуссиях Айтматов обращает особое внимание на 
важность реалистичности глобальной эпохи, поиск и побег человече-
ского духа в рыночных условиях или даже вероятность потери.

Мы представители двух стран Турции и Кыргызстана, не забывшие 
историю и взявшись за руки  станем героями 21 века.

Так же на основу диссертации и построение общей риторики легло 
произведение Айтматова «И больше века длится день».

Сохранивщиеся ценности в нашей памяти, высказанные в разной 
среде, сосуществование культуры; турецкого и кыргызского народов 
занимает высокую значимость в будущем.

Надеюсь на то, что сосуществование  наших  исторических, социаль-
ных и культурных обьядинений и если могли бы воссоединить  торго-
вые отношения то, могли бы поспособствовать  на привлечение миро-
вого  внимания   на общие инвестиции. 

История кыргызского и турецкого народов, миссия несомненно явля-
ется ответсвенностью наших лидеров, взаимные визиты стран будет 
поводом к раскрытию потенциала. 

Вы можете быть уверены в моей искренности в усердии  и деетельно-
сти в особенности между странами Турции и Кыргызстана в торговых, 
политических и культурных мероприятиях. 

Если мы достигнем успеха, то можем стать путеводителем 21 века как 
полярная звезда, которая освещает путь...

Будем единными и единственными...

Даже если у нас разные имена,наши сердца  будут  биться как  единая 
душа одной сущности  до бесконечности...   

Как мы знаем; Верить значить достигать

Как говорил, Мехмет Акыф: «верующий человек- святящяя звезда мира»

Я хочу выразить свои мысли и чувства как, Почетный Консул Кыргыз-
стана в Турции, а также Глава Столичной Платформы, с уведомлением 
посла Кыргызстана в Анкаре в международной газете «гражданских 
инициатив» делюсь событиями между странами Туции и Кыргызста-
ном: всевозможными различными конференциями,культурными 
мероприятиями,бизнес- форумами, а также различными мероприятиями. 

С Глубоким Уважением...

Док.Мустафа Курт
Почетный Консул Кыргызстана в Кайсери
Глава Столичной Платформы

Türkiye, Kırgızistan’ın bağımsızlığını tanıyan ilk ülkedir.

Öyle ki ilişkilerimiz hep “ ilk’ler üzerine ” kurulmuştur. İlk büyükel-
çilik, ilk ekonomik ve ticari işbirliğine dair protokol, ilk Türk-Kırgız 
İş Konseyi, ilk Türkiye-Kazakistan İş Adamları ve Sanayiciler Birliği 

(KİTİAD), ilk TİKA Bişkek Ofisi aklımıza ilk gelenlerdir.

Biz Türkler ve Kırgızlar arasında, şartlara göre değişmeyecek ‘’ ev-
rensel değerler’’ söz konusudur… 

Aytmatov’un “küresel çağın bütün paradigmalarını altüst eden ger-
çekliğinin romanı”, “Dağlar Devrildiğinde-Ebedi Nişanlı” adlı eseri, 

adeta kader’imizin bir romanı…

Global çağın gerçeklerini, piyasa şartların da insan ruhunun kaçış ve 
arayışlarının, çıkış ya da yok oluş ihtimallerini kadim tartışmalar çerçe-

vesinde ele alan Aytmatov, birlikteliğinin önemine dikkat çekiyor.

İşte bizler, Türkler ve Kırgızlar, bu yücelik etrafında kol kola girmiş, geç-
mişini unutmayan 21. yüzyıl kahramanları olmaya namzet iki ülkeyiz.

Aytmatov’un “Gün olur asra bedel “ eseri de bu tez üzerine inşa edi-
lirken, ortak söylemimizin de esasını oluşturmuştur.

Milli hafızamıza ait değerlerin korunduğu, öz’e bağlılığın her ortam-
da dile getirildiği, kültür birlikteliği; Türk ve Kırgız halklarının gelecek 

beklentilerini hep yüksek tutmaktadır.

Ümidim odur ki; Tarihsel, sosyal ve kültürel birlikteliğimizi, Ticari ha-
yatlarımızda da bütünleştirebilir isek, ortak yatırımlarımız dünyanın 

dikkat çeken uygulamaları arasın da yer alacaktır.

Kırgız ve Türk Halklarının Tarih, Misyon ve Sorumluluğumuzun açığa 
çıkması kuşkusuz Türkiye ve Kırgızistan liderlerinin, ülkeler bağla-

mında yapacakları karşılıklı ziyaretler, potansiyellerimizi açığa çıkma-
sına vesile olacaktır.

Ayrıca Türkiye Kırgızistan arasında ticari, siyasi, kültürel etkinliklerin 
artırılması için şahsım ve genel başkanlığını yaptığım başkent plat-

formu olarak bütün samimiyetim ve gayretimle çalışacağımdan emin 
olabilirsiniz. 

Türkiye ve Kırgızistan olarak bunu başarır isek, inanıyorum ki “21. 
Yüzyılın” kutup yıldızı olarak tüm ülkelerin yolunu aydınlatacaktır.

Tek ve bir olacağız…

İsimlerimiz farklı olsa da “yüreklerimizin atışı”, sonsuza kadar “tek 
bedende” varlığını sürdürecektir.

Biliyoruz ki; İnanmak, başarmaktır.

Mehmet Akif’in dediği gibi “İnanan insan, dünya hayatının parlayan 
yıldızıdır”.

Bu duygu ve düşüncelerle, Bilmenizi isterim ki, Kırgızistan Fahri 
Konsolosu olarak, Kırgızistan - Ankara Büyükelçiliğimizin bilgisi da-

hilinde genel başkanı olduğum Başkent Platformu ve Uluslararası 
Sivil İnisiyatif Gazetesi aracılığı ile Türkiye Kırgızistan arasında çeşitli 
konferans, paneller, kültürel faaliyetler, iş forumları ziyaretler, iadeyi 

ziyaretler gibi etkinliklere devam etmekteyim.  

En Derin Saygılarımla..

 
Dr. Mustafa KURT

Kırgızistan Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu
Başkent Platformu Genel Başkanı 



3



Воодушевившись поддержкой Кыргыской и Турецкой Государств, а также 
заинтересованностью и отношением посла Кыргызстана в Анкаре Ибраимом Жунусовым, мы 
собрались с политиками, артистами, журналистами, министрами, депутатами,бизнесменами, 

бюрократами, мэрами округов и гражданскими организациями для внесение вклада в 
экономику Кыргызстана, для усиления и развития братсва и дружбы между странами ...

ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ
Док. Мустафа Курт

Kırgızistan Cumhuriyeti ve Türkiye Cumhuriyeti Devletinden Aldığım Cesaretle,  Aynı Zaman 

da Kırgızistan Ankara Büyükelçisi Sayın İbragim Dzhunusov’un Bana Göstermiş Olduğu 

İlgi ve Alakasından Aldığım Güçle... İki Ülke Arasındaki Dostluğu ve Kardeşliği Daha da 

Güçlendirme ve İleriye Taşımak İçin…  Kırgızistan Ekonomisine Katkı Sağlayabilmek Amacı 

ile Bir Çok Siyasetçi, Sanatçı, Gazeteci, Bakan, Milletvekili, İş Adamı, Bürokrat, Belediye 

Başkanları, Sivil Toplum Kuruluşları İle Bir Araya Geldim..

Dr. Mustafa KURT
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU





BAŞKENT 
ULUSLARARASI 
BARIŞ KARDEŞLİK 
PLATFORMU         

2007 Yılında ‘’İNSANI YAŞAT Kİ, DEVLET YAŞASIN’’ anlayışı 

ile ilk başta Türk-İslam dünyasında sonrasında Dünya 

insanlarına hizmet etmek beraberinde tüm dünya insanlarına 

hizmet vermek için yola çıkmış Uluslararası Sivil Toplum 

Kuruluşudur.

Türkiye de Başkent platformu, Ankara’da 25 ilçesinde ilçe 

platformlarını oluşturmuş, beraberinde 81 ildeki 1071 kardeş 

sivil toplum kuruluş temsilcileri ile ülke barışına katkı 

sağlamaktadır.

Başkent platformu Türk Cumhuriyetleri’nin tamamında, 

Balkanlar’da, Avrupa’da ve 69 ülkenin başkentinde sözcüleri 

vasıtasıyla temsil edilmekte.

Başkent platformu kuruluş tarihi 2007’den günümüze kadar 

ulusal ve uluslararası insan odaklı, ülkeler arası sosyal, 

ekonomik, kültürel amaçlı 700’ e yakın bilgilendirme ve 

bilinçlendirme istişare toplantıları gerçekleştirmiştir. 

Başkent platformunun nihai hedefi olan “YURTTA BARIŞ 

DÜNYADA BARIŞ” ilkesiyle Dünya Barışına katkı sağlayarak 

Platform faaliyetlerine devam etmekte ve her ülkenin 

başkentinde, bir kardeş Başkent Platformu oluşturma arzusu 

içindedir. 

Dr.Mustafa Kurt
Genel Başkan

СТОЛИЧНАЯ 
ПЛАТФОРМА 

МЕЖДУНАРОДНОГО 
БРАТСВА И МИРА

В 2007году Международное Общество  Гражданств с деятель-
ностью в рамках лозунга «Благополучие народа, залог благопо-
лучия  государства» начали служить народу турецко-исламско-

го мира , позже народу всего исламского  мира. 

Созданное в Анкаре Столичная Платформа  внесла свой вклад 
для мира страны и включила в себя 1071 предствителей брат-

ских гражданских обществ из 25 районных округов совместно с 
81 районом.

Столичная платформа в Турецкой Республике имеет представи-
телей пресс- секретарей  в целом: на Балканах, в Европе, а также 

в столицах 69 стран.

Столичная Платформа с 2007 года и до сегодняшнего дня про-
вела около 700 информационных  встреч ориентированные на 
национальные и международные личности, а также с культур-

ной , экономической и социальной целью между странами.

Конечной целью Столичной Платформы является деятельность 
в рамках лозунга «Мир Родине- Мир всему миру», а также хо-

тят продолжать вносить свой вклад для мирового братсва и 
открыть столичную платформу в каждой столице страны. 

Док.Мустафа Курт
Генеральный директор



Как нам всем известно, личность и  общество подвергаются 
воздействию в нашем быстро развивающимся и меняющимся 
мире. Коммуникация в индивидуальном понятии является как  
разделенние на влияние личности, а в общем понятии влияние 
между странами в социальном, политическом и экономическом 
взаимодействии.

Коммуникация несомненно является эффективным инструмен-
тов связи как в глобальном так и в  интеграционном различии 
культур. Таким образом, коммуникация стала инструментом 
для связи с людьми и социальным обществом между странами. 
Не смотря на то, что коммуникация является важным спекто-
ром в обществе, к сожалению в гражданском обществе не столь 
приминимо.

В связи с этим, как в нашей стране так и во всем мире мы ви-
дим работы гражданских обществ работающие на доброволь-
ной основе, которые не смогли занять достойное место и не 
смогли осуществить ряд значимых проектов.

Как газета, ориентированная на людей со всего мира и орга-
низаций гражданского обществ,как в нашей стране так и за 
ее пределами работаем для выявления вопросов и проблем, 
совместно находя общее мнение и доносим до правительства 
посредством пресс- релизов.

Наша газета публикуется  на русском,турецком,а  также на ан-
глийском языках и распространяется:  правителям за рубежом 
и в минитерства иностранных дел, а также в  внутри страны в 
первую очередь президенту страны, примьер-министру и во все 
министрества, посольства,  парламент, губернаторам и мэрам 
81 городов, всем  старейшинам, всем политическим партиям, 
палатам бирж, а также международным гражданским общест-
вам.

С Уважением

Док.Мустафа Курт
Международная газета Гражданской инициативы
Председатель Совета Директоров

Hızlı gelişen ve değişen dünyamızda bireyin ve toplumların 
nasıl bir etkileşim içinde olduğu hepimizce malum. İletişim 
bireysel anlamda insanları ayrı ayrı etki alanına aldığı gibi, 

evrensel manada da ülkeler arasında sosyal, siyasal ve 
ekonomik yeni etkileşimler ortaya çıkarmaktadır.

Küresel ve farklı kültür entegrasyonu içinde en önemli etkin 
araçlardan biride şüphesiz iletişimdir.  Öyle ki iletişim, bir 

“Toplum Mühendisliği” olarak, insanlar ve ülkeler arasında 
toplumsal kitle iletişim aracı haline gelmiştir. İletişim 

toplumların adeta bel kemiği olmasına rağmen maalesef 
sivil toplum kuruluşlarınca yeteri kadar etkin olarak 

kullanılamamaktadır.

Bu durum da, hem dünyada hem de ülkemizde gönüllülük 
esasına göre çalışan Sivil Toplum Kuruluşlarınca yapılan 
hizmetlerin basında yeterince yer alamaması ve faydalı 

projelerini anlatamamasını büyük bir kayıp olarak 
görmekteyiz.

Gazete olarak, dünyadaki insan odaklı tüm Sivil toplum 
kuruluş’ların adeta bir üst çatısı gibi, ülkemizde ve dünyadaki 

sorunları tespit edip beraberinde ortak akıl ile çözüm 
önerilesilerimizi ülke yöneticilerine basın yayın yolu ile 

ileterek hizmet verecektir.

Gazetemiz Yurt  dışında devlet başkanlarına ve dış işleri 
makamlarına, yurt içinde ise başta Cumhurbaşkanlığı ve 

Başbakanlık olmak üzere, tüm Bakanlıklara, Büyükelçiliklere, 
TBMM’nin tamamına, 81 il Valiliklerine ve Belediye 

Başkanlıklarına, tüm Muhtarlıklar, tüm Siyasi partiler ile 
Odalar ve Borsalar da dâhil olmak üzere ulusal-uluslararası 

birçok Sivil Toplum Kuruluşu’na dağıtımı gerçekleştirilen 
gazetemiz, Rusça-Türkçe hem de evrensel bir dil olması 

itibariyle İngilizce-Türkçe olarak yayınlanmaktadır.

Saygılarımla

Dr.Mustafa Kurt
Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi

Yönetim Kurulu Başkanı

ULUSLARARASI
SİVİL İNİSİYATİF

GAZETESİ

МЕЖДУНАРОДНАЯ 
ГАЗЕТА "ГРАЖДАНСКАЯ 
ИНИЦИАТИВА" 
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7. BOĞAZİÇİ ZİRVESİ, 29 KASIM DA 
İSTANBULDA GERÇEKLEŞECEK 
 

29 KASIM- 1 ARALIK TARİHLERİ ARASINDA 
FOUR SEASONS HOTEL DE GERÇEKLEŞECEK 
ZİRVENİN, AÇILIŞ KONUŞMASINI 
CUMHURBAŞKANI RECEP TAYYİP ERDOĞAN 
YAPACAK…

Her yıl düzenli olarak gerçekleşen Uluslararası Boğaziçi Zir-
vesine, geçen yıl 80 ülkeden üst düzey katılım sağlanmıştı.. 
Gazetemizin edindiği bilgilere göre bu yılda Cumhurbaşkanlı-
ğının himayesinde 7’ncısı düzenlenecek olan Boğaziçi Zirvesi, 
29 Kasım - 1 Aralık tarihleri arasında Four Seasons Hotel de 
gerçekleşecek olup, bu yıl 120 ülkeden  siyaset ve iş dünyası-
nın önde gelen isimlerinin katılması bekleniyor..

Uluslararası Boğaziçi Zirvesinin açılış konuşmasını; Cumhur-
başkanı Recep Tayyip Erdoğan yapacak ve devamındaki ko-
nuşmacılar ise Dr. Talal Abu Ghazaleh (UİP  Onursal  Başkanı), 
Ürdün Najib Mikati, E. Başbakan, Lübnan Cihan Sultanoğlu ( 
Genel  Sekreter Yardımcısı ve RBEC Direktörü, Birleşmiş Mil-
letler Kalkınma Programı (UNDP), ABD),  Dr.Fatih Birol (İcra  
Direktörü, IEA, Fransa), Almazbek Atambayev  (Kırgızistan 
Cumhurbaşkanı), Bujar  Nishani (Arnavutluk Cumhurbaşkanı 
) yanisira Lütfi Elvan (Türkiye Cumhuriyeti Kalkınma Bakanı), 
Ümit Boyner (Türkiye -TÜSİAD E. Başkanı ), Dr. Talal Abu Gha-
zaleh (Ürdün -TAG-Org Kurucusu), Bhaskar Chakravorti (Ulus-
lararası İşletme ve Finans Fakültesi Kıdemli Dekan Yardımcısı, 
Tufts Üniversitesi, ABD),  Marcos Neto (Direktör, IICPSD, UNDP, 
Türkiye) …

9

7-ОЙ БОСФОРСКИЙ САММИТ 
ОСУЩЕСТВИТСЯ 29 НОЯБРЯ В Г. СТАМБУЛ 
 
НА САММИТЕ, КОТОРЫЙ БУДЕТ 
ПРОХОДИТЬ С 29-ГО НОЯБРЯ ПО 1-ОЕ 
ДЕКАБРЯ В ОТЕЛЕ «FOUR SEASONS», СО 
ВСТУПИТЕЛЬНОЙ РЕЧЬЮ НА ОТКРЫТИИ 
ВЫСТУПИТ ПРЕЗИДЕНТ ТУРЦИИ РЕДЖЕП 
ТАЙИП ЭРДОГАН...

Ежегодно проводимый Международный босфорский саммит 
собрал в прошлом году представителей 80 стран. По информа-
ции нашей газеты, на 7-ом босфорском саммите, который будет 
проводиться под эгидой Президента Турции с 29-го ноября по 
1 декабря, ожидается участие высшие имена мира политики и 
бизнеса из 120 стран..

На международном босфорском саммите с речью выступят: 
Президент Турции Реджеп Тайип Эрдоган, далее продолжат, 
Д-р Талал Абу-Газале (директор UİP), политический деятель и 
экс-премьер министр Ливана Наджиб Микати, Джихан Султа-
ноглу (Заместитель генерального сектретаря RBEC и директор 
программы развития ООН (UNDP), США), Д-р Фатих Бирол 
(Исполнительный директор IEA, Франция), Алмазбек Атамба-
ев (Президент Кыргызской Республики), Буяр Нишани (Прези-
дент Албании),  а также Лютфи Эльван (Министр по развитию 
Турецкой Республики), Умит Бойнэр (Экс-президент TÜSİAD), 
Бхаскар Чакраворти (Старший вице-декан финансового фа-
культета и международного менеджмента, Университет Тафт-
са), Маркос Нэто (директор IICPSD, UNDP, Турция) ..
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KARDEŞ İKİ ÜLKE BAŞBAKANI ÇANKAYA 
KÖŞKÜNDE BİR ARAYA GELDİLER..

KIRGIZ CUMHURİYETİ BAŞBAKANI 
SOROONBAY CEENBEKOV, 

BİR DİZİ GÖRÜŞME VE AÇILIŞ İÇİN 
TÜRKİYE’DE

Ceenbekov, “Kırgızistan genç bir devlet, bağımsız olduğunda ilk önce 
Türkiye destek oldu, biz bunu hiç bir zaman unutmayacağız…

Konuk Kırgızistan Başbakanı Soroonbay Ceenbekov, Ankara Esenbo-
ğa Havalanında Kırgızistan Ankara Büyük Elçisi İbrahim Chunusov, 
Ankara Vali Yardımcısı, Garnizon Komutanı,  Kırgızistan-Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr.Mustafa Kurt ve Yetkililer Tarafından Büyük Bir İlgi ile 
Karşıladı.

KONUK BAŞBAKANIN İLK GÖRÜŞMESİ TÜRKİYE CUMHURİYETİ BAŞ-
BAKANI BİNALİ YILDIRIMLA OLDU 

Türkiye’ye bir dizi çalışma ziyareti gerçekleştiren Kırgız başbakanı 
Ceenbekov›u Çankaya Köşkü şeref kapısında Türkiye Cumhuriyeti  
başbakanı Binali Yıldırım karşıladı.   Yıldırım ve Ceenbekov, tokalaşa-
rak  basın mensuplarına poz vermelerinin ardından baş başa görüş-
meye geçti. Basına kapalı gerçekleşen  görüşme 1 saat sürdü. Daha 
sonra heyetlerarası görüşmeye  geçildi.

Kırgızistan Başbakanı ile Türkiye’ye Gelen Bürokratların ve Sanatçı-
ların Ankara Buluşmasında, Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt’un Ev Sahipliğinde Öğle Yemeğinde Bir Araya Geldiler.

ПРЕМЬЕР-МИНИСТР КЫРГЫЗСТАНА СОО-
РОНБАЙ ЖЭЭНБЕКОВ ПРИБЫЛ В ТУРЦИЮ 
ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ РЯДА ВСТРЕЧ И ПРИНЯТИЯ 
УЧАСТИЯ НА ЦЕРЕМОНИИ ОТКРЫТИЯ 
Жээнбеков: «Кыргызстан – молодое государство. После обретения 
независимости Турция первой оказала нам поддержку, и мы никогда 
не забудем этого…» 

Премьер-министр Кыргызстана Сооронбай Жээнбеков был встречен 
в аэпорорту «Эсенбога» в Анкаре Чрезвычайным и полномочным 
послом Кыргызстана в Турции Ибрагимом Жунусовым, вице  - губер-
натором Анкары, командиром гарнизона, Почётным послом Кыргыз-
стана в Турции Д-ром Мустафой Куртом и другими официальными 
лицами.  

ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА ПРОШЛА С ПРЕМЬЕР-МИНИСТРОМ ТУРЦИИ 
БИНАЛИ ЙЫЛДЫРЫМОМ

Премьер-министр Кыргызстана Жээнбеков прибыл в Турцию для 
осуществления ряда рабочих визитов. В резиденции Чанкая он был 
встречен у парадного входа премьер-министром Турции Бинали Йыл-
дырымом. После этого Йылдырым и Жээнбеков пожали друг другу 
руки, а журналисты сфотографировали их вместе. Затем премьер – ми-
нистры перешли к переговорам в узком формате, которые прошли за 
закрытыми дверями и продлились 1 час. После этого были проведены 
переговоры в расширенном составе между делегациями. 

Чиновники и деятели искусства, прибывшие в Турцию вместе с пре-
мьер-министром Кыргызстана, собрались за одним столом в Анкаре 
во время приёма на обеде, организованного Почётным послом Кыр-
гызстана в Турции Д-ром Мустафой Куртом. 
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BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI 
DR. MUSTAFA KURT VE YÖNETİM 
KURULUNDAN ANKARA VALİSİ ERCAN 
TOPACA'YA ZİYARET  
 
Başkent Platformu Genel Başkanı ve aynı zaman da Kırgızistan-Türkiye fahri 
konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve platformu yönetim kurulu üyeleriyle birlikte 
Ankara Valisi Ercan Topaca makamında ziyarette bulundular. 
 
Platform Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, vali Topaca başkent platformunun 
hazırlamış olduğu, Unutmadık Unutturmayacağız Darbe kitapçığı ile,  Yeni 
Anayasa ve Başkanlık Sistemi konulu taslak raporunu sunarak istişarelerde 
bulundular.
-Başkent Platformu, Osmanlı imparatorluğunun kuruluş felsefesi olan “İnsanı 
Yaşat ki Devlet Yaşasın” referans almıştır.  
 
Ziyarette Vali Topaca platformu anlatan Kurt; Başkent platformu felsefesini 
Osmanlı imparatorluğunun kuruluş felsefesi olan “İnsanı Yaşat ki Devlet Yaşa-
sın” anlayışını referans alarak 2007 yılında kurulmuştur..

Osmanlı imparatorluğu üç kıtada bir çok milletin bir arada yaşamasına imkan 
vermiş, ayrıca din, dil, ırk, ayrımı yapmadan barış, huzur ve kardeşlik içinde 
624 sene o günkü koşullarda at üstünde büyük bir coğrafyada barış ve kar-
deşlik içinde varlığını sürdürmüştür.

Türkiye Cumhuriyeti,  Osmanlı imparatorluğunun bakiyesi üzerine kurulmuş 
bir Cumhuriyettir. Genç Cumhuriyetimiz süreç içinde doğu ile batı kültürünü 
sentezleyerek tüm dünyaya örnek olmuştur.

Başkent platformu, 303 milyon Türk dünyasının yanında insan ayrımı yapma-
dan dünyada 69 ülkede misyonu çerçevesinde temsilcileri vasıtası ile sosyal 
sorumluluk bilinci ve kültür  hizmetlerine devam etmektedir.. Dedi.  
 
Başkent Platformu olarak diyoruz ki, “Devletin Sahibi Millettir”, Unutmadık 
Unutturmayacağız. ‘’Karanlık Geceyi Aydınlatan Milletimize Selam Olsun’’,  
Unutmadık Unutturmayacağız sloganı ile Türkiye de yeni bir sayfa açtıklarını 
söyleyen, Başkent Platformu genel başkanı şöyle dediler..

9 yıldır, İnsanı Yaşatki, Devlet Yaşasın ve beraberinde “Devletin Sahibi Mil-
lettir” dedik. Şimdi ise siz sayın valimize takdim ettiğimiz Darbe kitapçığımız 
ile, Unutmadık Unutturmayacağız diyoruz.  Başkent Platformu 17/25 Aralıkta, 
FETÖ örgütüne karşı, devletin yanında olmuştur ve amansız bir mücadele 
başlatmıştır... Şimdilerde ve bundan sonrada Devletin ve Milletin yanında 
olacağız ve hafızalarımızı güçlü tutmak için bu ve benzer çalışmalara devam 
edeceğiz.. Dedi.

“Başkent Platformu Ankara Valisi Ercan Topaca, Unutmadık Unutturmayaca-
ğız Darbe Kitapçığı ve Yeni Anayasa ve Başkanlık Sistemi konulu taslak rapo-
runu taktim etti.”

-VALİ ERCAN TOPACA, ziyaretten duyduğu memnuniyeti dile getiren Ankara 
Valisi Ercan Topaca, Yeni Anayasa ve Başlık Sistemi temalı taslak raporu ve 
Darbe kitapçığını  inceleyeceğini söyleyerek, devletimizin bekasını, birlik ve 
bütünlüğünü bozmaya çalışarak hain darbe girişimini milletimizle beraber 
bertaraf etmiştir.  “Birlikte yaşadığımız bütün zorluklardan sonra şuna inanı-
yorum ki; Sayın Cumhurbaşkanımızın da ısrarla üzerinde durduğu tek millet, 
tek bayrak, tek vatan ve tek devlet ülküsü etrafında kenetlenen milletimiz, 
bütün zorlukların üstesinden gelecek ve 2023, 2053 ve 2071 hedeflerine 
inançla güvenle ve kararlılıkla yürümeye devam edecektir. Sayın Cumhurbaş-
kanımızın vurguladığı üzere, iki bin yıllık tarihinin hiçbir döneminde manda 
ve esaret kabul etmeyen yüce milletimizin mücadele azmini, şehitlerimizden 
aldığı şanlı bayrağı gururla taşıyan gazi Ankaralılar güçlendirmiş ve yurdun 
her köşesinde Kuvay-i Milliye ruhunu yeniden uyandırmıştır. 15 Temmuz ge-
cesi, Ankara’nın yiğitlikte aslana emsal olan seymenlerinin aydınlattığı yolda 
yürüyen kahraman milletimiz, FETÖ/PDY ihanet şebekesine ve darbecilere 
hak ettikleri cevabı vermiştir.”Allahtan  ülkemize bir daha böyle bir hainliği 
yaşatmamasını diliyorum.Dedi.. 
 
İkili görüşme, Başkent Platformu genel başkanı Dr. Mustafa Kurt’un vali To-
paca, Kırgızistan Milli kıyafeti olan çapan ve kalpak hediye etmesi ile son 
buldu…

ВИЗИТ ГЕНЕРАЛЬНОГО ДИРЕКТОРА 
СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ ДР. МУСТАФЫ 
КУРТА И СОВЕТА ДИРЕКТОРОВ 
ПЛАТФОРМЫ В ОФИС ГУБЕРНАТОРА 
АНКАРЫ ЭРДЖАНА ТОПАДЖА
Генеральный директор Столичной платформы и Почётный консул Кыргызста-
на в Турции  Др. Мустафа Курт и один из членов Совета директоров Платфор-
мы нанесли визит в офис Губернатора Анкары Эрджана Топаджа.  
 
Генеральный директор Столичной платформы Др. Мустафа Курт  представил 
губернатору разработанный Столичной платформой  под девизом «Мы не 
забыли. Не дадим забыть» проспект, посвящённый попытке переворота   и  
проект отчёта на тему «Новая конституция и президентская система».  
-  Столичная платформа взяла за основу один из принципов Османской импе-
рии - «Хочешь процветания государства – создай условия для людей».   
 
Др. Курт, рассказывая о работе Платформы губернатору, сказал следующее: 
«Столичная платформа была создана в 2007 – м году и  взяла за основу один из 
принципов Османской империи - «Хочешь процветания государства – создай 
условия для людей».  
Османская империя на протяжении 624-х лет предоставляла возможность 
мирного и благополучного сосуществования множеству наций на трёх матери-
ках, на взирая на религиозные, языковые и национальные различия. 
Республика Турция является государством, построенном на основе наследия 
Османской империи.  Наша молодая республика на протяжении своего сущест-
вования стала примером для всего мира, сочетая в себе восточную и западную 
культуры. 
Столичная платформа  продолжает служить во имя социальной ответственно-
сти и культуры посредством своих представителей в 69-и странах тюркского 
мира, где проживает 303 миллиона граждан, которые равны для нас». Лозунг 
Столичной платформы: «Государство в руках народа. Мы не забыли. Не дадим 
забыть».  
Упомянув лозунг: «Да здравствует наш народ, который пролил свет в темноте! 
Мы не забыли. Не дадим забыть!»,  Генеральный директор Столичной платфор-
мы  сказал следующее: 
«Вот уже на протяжении 9- и лет мы говорим: «Хочешь процветания государ-
ства – создай условия для людей» и «Государство в руках народа». Сейчас же 
позвольте представить Вам разработанный Столичной платформой  под деви-
зом «Мы не забыли. Не дадим забыть» проспект, посвящённый попытке пере-
ворота.  17/25 декабря Столичная платформа поддерживала страну в борьбе 
против Террористической организации Фетхуллаха Гюлена...  Мы продолжим и 
дальше поддерживать наше государство и народ, претворяя в жизнь аналогич-
ные проекты для того, чтобы сохранить всё в памяти».  «Столичная платформа 
представила губернатору Анкары разработанный под девизом «Мы не забыли. 
Не дадим забыть» проспект, посвящённый попытке переворота   и  проект 
отчёта на тему «Новая конституция и президентская система»
- ГУБЕРНАТОР АНКАРЫ ЭРДЖАН ТОПАДЖА: 
Губернатор Анкары Эрджан Топаджа выразил свою благодарность и принял  
проспект, посвящённый попытке переворота   и  проект отчёта на тему «Новая 
конституция и президентская система».  Также он отметил следующее: «Наш 
народ сумел пережить и это предательство. После того, как мы все вместе спра-
вились со всеми трудностями, я верю в то, что наш народ достигнет всего того, 
о чём говорил Президент Эрдоган. Объединившийся под лозунгом «Один на-
род, один флаг, одна родина и одно государство»  народ Турции без сомнения 
сможет преодолеть все трудности и достигнет целей на 2023-й, 2053-й и 2071 
– й годы. Как подчеркнул Президент Эрдоган, никогда на протяжении всей 
нашей истории в две тысячи лет наш народ не давал поработить себя.  Великий 
народ Турции с достоинством нёс перенятый у погибших во имя родины флаг 
страны и это придало силы жителям Анкары и разбудило дух народа.  Ночью 
15 – го июля жители Анкары достойно и с героизмом дали отпор предателям из 
Террористической организации Фетхуллаха Гюлена/ Партии демократического 
союза».  
По окончании двусторонней встречи Генеральный директор Столичной платфор-
мы Др. Мустафа Курт  презентовал Губернатору Анкары Эрджану Топаджа кыр-
гызскую национальную  верхнюю одежду – чапан и головной убор – калпак…  
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GEÇTİĞİMİZ GÜNLERDE KIRGIZ 
CUMHURİYETİ DÜNYA FAHRİ 
KONSOLOSLARI 4. TOPLANTISINDA 
BİŞKEK’TE GERÇEKLEŞTİ

Kırgız Cumhuriyeti devlet yetkilileri  toplantıda ilk önce fahri konsolosla-
rın görüş ve düşüncelerini dinledi..

Daha sonra Kırgızistan devleti olarak Kırgızistan fahri konsoloslarına, Kır-
gızistan’daki yatırım kolaylıklarını anlattılar ve fahri konsolosların bulun-
dukları ülkelerden hangi alanlarda yatırımcı getirebilecekleri konusunda 
fahri konsoloslara bilgi verdiler. 

Karşılıklı görüşmelerde aynı zamanda fahri konsolosların bulundukları 
ülkede, Kırgız vatandaşları için neler yapabilirler konusunda bilgi alış 
verişinde bulunuldu.

Uluslararası fahri konsoloslar toplantısına Kırgız Cumhuriyeti devletin-
den ve dünyadaki çeşitli ülkelerden gelen Kırgızistan’a ait fahri konsolos-
ların, katılımcıların isimleri, unvanları ve ülkeleri şöyle; H.E. Abdigaziev 
Muhammetkalyi Duskheevich, Kırgızistan Cumhuriyeti başbakan yardımcısı, 
H.E. Kırgız Cumhuriyeti Jogorku Kenesh (Parlamentosu) Uluslararası ilişkiler, 
Savunma ve Güvenlik komitesinden sorumlu başkan yardımcısı Nurbaev 
Abdyvakhap Mamadrasulovich,  H.E. Sazbakov Almaz Zamirbekovich, Kır-
gızistan ekonomi bakanı yardımcısı, yatırımlar tanıtım ajansı başkanı, H.E. 
Zhamankulov Azamat Kaparovich, Kırgız Cumhuriyeti kültür, bilgi ve turizm 
bakanı yardımcısı, turizm bölümü başkanı, Kırgız Cumhuriyeti dışişleri ba-
kanlığından, H.E. Kemelova Dinara Amanturovna, Birinci bakan yardımcısı, 
Asangulov Erkin Kubatovich, Konsolosluk hizmeti dairesi müdürü, Moldo-
gaziev Aibek Beiseevich, Birinci siyasi bölüm direktörü, Tursunkulov Kanat 
Asankanoviç, İkinci siyasi bölüm direktörü, Azymbakiev Muratbek Abarki-
rovich, Üçüncü siyasal bölüm direktörü, Kulubaev Jeenbek Moldokanovi-
ch, Dördüncü polislik bakan yardımcısı, İmangaziev Almaz Kulubekovich, 
Konsolos serivces departmanı direktör yardımcısı,  Akaev Aibek Bolotovich, 
Konsolosluk hizmetleri bölümü konsolosluk politikası  başkanı,  Suiumbaeva 
Kumiushay Ahmetbekovna, Konsolosluk hizmetleri anabilim dalı danışmanı 
katıldı.

Dünya Fahri Konsoloslar Toplantısına İştirak Eden Ülkeler Ve Fahri Kon-
soloslar Almanya Federal Cumhuriyeti Hamburg, Karl Ehlerding, Federal 
Almanya Cumhuriyeti, Christoph Kroschkce, Federal Almanya Cumhuri-
yeti, Stavros Efrimidis,  Almanya Federal Cumhuriyeti, Bremen Eberhard 
Haas,  Federal Almanya Cumhuriyeti, Bavyera ve Thüringen Reinhold 
Kraemmel,  İsrail Devleti, Hayfa Galiya Lichterov, Hindistan Devleti, De-
vendra Sali, Hindistan Devleti, West Bengal , Pramod K. Saraf,  Kazakistan 
Cumhuriyeti, Taraz Erkebaev Agadil,  Kazakistan Cumhuriyeti, Shymkent 
Aitbaev Talgat,  Kazakistan Cumhuriyeti Petropavlovsk, Mairambek Bol-
turkov, Pakistan İslam Cumhuriyeti, Lahore Shah Faisal, Pakistan İslam 
Cumhuriyeti, Karaçi Khizer Schon Husain, Rusya Federasyonu, Krasnodar 
Chinaliev Aleksei, Rusya Federasyonu, Abdiev Taalaibek,  Rusya Federas-
yonu Orenburg , Zhandar uulu Taalaibek, Rusya Federasyonu Voronezh, 
Namazbekov Talantbek, Türkiye Cumhuriyeti  Mustafa Kurt,  Sri Lanka 
Demokratik Sosyalist Cumhuriyeti Paviathra Fernando,  Kore Cumhuri-
yeti, Seul Kim Jong-GU,  Japonya, Kochi Tashihiro Nakadjima,  Polonya 
Cumhuriyeti , Fliwice Janusz Krzywoszynski,  Finlandiya Cumhuriyeti, 
Helsinki Petri O. Nimmineni,  Belarus Cumhuriyeti, Grodno Chivel Igor,  
İsrail Devleti , Holon Wanono Gabriel, Rusya Cumhuriyeti Devleti , Bash-
kortostan Ufa Habirov Airat katılım sağladı.

İki gün süren toplantının karşılıklı görüş, düşünce ve önerilerden sonra 
toplantı sona erdiği ve toplantının çok verimli geçtiğini söyleye biliriz.

В МИНУВШИЕ ДНИ В БИШКЕКЕ ПРОШЛО 4  - 
Е ЗАСЕДАНИЕ ПОЧЁТНЫХ КОНСУЛОВ КЫР-
ГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ 
Государственные деятели Кыргызской Республики выслушали мнения 
почётных консулов… 

Позже представители со стороны Кыргызской Республики проинфор-
мировали консулов относительно инвестиционных возможностей в 
Кыргызстане, а также  касательно того, из каких сфер консулы могут 
привлечь инвесторов из своих стран. 

Помимо этого, во время переговоров стороны обменялись мнениями о 
том, что почётные консулы могут сделать для граждан Кыргызстана. 

В Совещании приняли участие следующие представители Кыргызской 
Республики и других государств: 

Первый вице-премьер-министр КР Абулгазиев Мухамметкалый Дю-
шекеевич,  Заместитель председателя комитета по международным 
делам, обороне и безопасности КР Нурбаев Абдывахап Мамадрасу-
лович,  Директор Агентства по продвижению инвестиций при Минэ-
кономики КР и Заместитель министра экономики КР Сазбаков Алмаз 
Замирбекович,  Директор Департамента туризма при Министерстве 
культуры, информации и туризма КР Жаманкулов Азамат Капарович,  
Первый заместитель министра иностранных дел КР Кемелова Динара 
Амантуровна, Директор Департамента консульской службы МИД 
КРАсангулов Эркин Кубатович,. Директор Первого политического 
департамента МИД КРМолдогазиев Айбек Бейшеевич, Директор Вто-
рого политического департамента МИД КРТурсункулов Канат Асанка-
нович, Директор Третего политического департамента МИД КРАзым-
бакиев Муратбек Абакирович,  Директор Четвертого политического 
департамента МИД КР Кулубаев Жээнбек Молдоканович,  Заместитель 
Директора Консульской службы МИД КР  Имангазиев Алмаз Кулубе-
кович,   Советник Департамента консульской службы МИД КР  Акаев 
Айбек Болотович, Советник Консульской службы Суюмбаева Куму-
шай Ахметбековна.   

Почётные консулы и представители стран, которые приняли участие в 
Совещании: 

Германия, г.Гамбург, Карл Хуго Элердинг; Германия, Кристофф Крош-
ке; Германия, Стравос Эфримидис;  Германия, г.Бремен, Эберхард 
Хаас; Германия, Бавария и Тюрингия, Райнхольд Крэммель; Израиль, 
г.Хайфа, Галия Лихтер; Индия, Бийяни Винжайкумар Лаксминарайан, 
участвует представитель почётного консула Девендра Сали; Индия, 
Прамод Кумар Сафар (в пределах штата Западная Бенгалия); Казахс-
тан, г.Тараз, Еркебаев Агадил; Казахстан, г.Шымкент, Айтбаев Талгат; 
Казахстан, г.Петропавловск, Майрамбек Болтуруков; Пакистан, 
г.Лахор, Шах Файсал;  Пакистан, г.Карачи, Хизер Шон Хусейн; Россия, 
г.Краснодар, Чиналиев Алексей; Россия (северо-западный Федераль-
ный округ), Абдиев Таалайбек; Россия, г.Хабаровск, Мырзабаев Ка-
дырбек; Россия, г.Оренбург, Жанар уулу Таалайбек; Россия, г.Воронеж, 
Намазбеков Талантбек;  Турция, г.Мерсин, Махмут Арслан; Турция, 
г.Газиантеп, Тирьякиоглу Сулейман;  Турция, г.Кайсери, Мустафа Курт; 
Шри-Ланка, Хемасири Фернандо; Южная Корея, Ким Джонни Гу;  Япо-
ния, г.Кочи, Тошихиро Накаджима;  Япония, Кюсю-Окинава, Мидзуса-
ко Масахару; Польша, г.Гливице, Януш Кшивошиньски; Финляндия, 
г.Петри Олави Нумминен; Беларусь, г.Гродно, Чивель Игорь; Израиль, 
г.Холон, Ваноно Габриэль; Россия, Башкортостан, г.Уфа, Хабиров Ай-
рат.

В ходе проведения Совещания и обмена сторон мнениями была прове-
дена плодотворная работа. 
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MİLLİ EĞİTİM BAKAN YARDIMCISI ORHAN 
ERDEM’E BAŞKENT  PLATFORMUNDAN  ZİYARET 
 
Başkent platformu Genel Başkanı ve aynı zaman da Kırgızistan- Türkiye 
Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve Platformu Yönetim Kurulu, Milli 
Eğitim Bakan Yardımcısı Orhan Erdem’i Makamın da Ziyaret Etti.
Başkent Platformu genel başkanı Dr. Mustafa Kurt, Başkent Platformu 
genel başkan vekili Neslihan Duran ve yönetim üyeleri ile birlikte, Milli 
Eğitim Bakan Yardımcısı Orhan Erdem’i bakamın da ziyaret ederek son 
günlerde ülkemizde yaşanan ve  milletimizce unutulmayacak olan pa-
ralel yapılanma hakkında istişarelerde bulunarak, Bakan Erdem’e Yeni 
Anayasa ve Başkanlık Sistemi taslak raporu, Darbe kitapçığı ve Platform 
faaliyet raporunu sunarak, Kırgızistan kalpağı hediye etti. 
Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt; 15 Temmuz ‘’FETÖ/
PDY’’ darbe kalkışmasını şiddetle kınıyorum.

Sayın Bakanım, öncelikle 15 Temmuz ‘’FETÖ/PDY’’ darbe kalkışmasını 
şiddetle kınıyor ve şahsınızda tekrardan tüm Milletimize geçmiş olsun 
dileklerimi arz ediyorum. Allah bir daha ülkemize böyle bir ihanet ya-
şatmasın. 15 temmuz sonrası başarılı olamayan Emperyalist güçler, Tür-
kiye Cumhuriyeti Devletini dün olduğu gibi bugün de yurt dışında lobi 
faaliyetleri ve gizli planlarla yurt içinde bölücü terör örgütleri ve paralel 
örgütlerle tehdit oluşturmaya devam ettiklerini milletimizce gayet iyi 
bilinmektedir.

Bizlerde diyoruz ki, Devletin Sahibi Millettir. Dün olduğu gibi bugünde, 
yarında Allah’ın izni ile her zaman devlet ve millet menfaatleri çerçeve-
sinde bizlerin üzerine düşen tüm görevlere hazır olduğumuzu bilmeniz 
isteriz. Dedi.

Ziyarette Başkent Platformu tanıtan Kurt, “Platformumuz felsefesi Os-
manlı İmparatorluğu’nun kuruluş felsefesi olan “İnsanı yaşat ki devlet 
yaşasın” anlayışıdır. Ayrıca Türk dünyası yanı sıra insan ayrımı yapmadan 
merkeze insanı koymak sureti ile 69 ülkede temsilcilerimiz vasıtası ile 
sosyal sorumluluk ve kültür hizmetine de devam etmekteyiz” dedi. 
Milli Eğitim Bakan Yardımcısı Orhan Erdem; Kırgızistan Kardeş Ülke Ola-
rak Türk Dünyasının Bir Parçasıdır, Eğitim Alanında da İşbirliğimizin Ya-
nında, Terör Odaklarına Karşı da Birlikte Hareket Etmemiz  Gerekir..

Bakan Yardımcısı Orhan Erdem, öncelikle yapılan bu ziyaretten duyduğu 
memnuniyeti ifade ederek, Milli Eğitim Bakanı İsmet Yılmaz’ın selamları-
nı Genel Başkan Dr. Mustafa Kurt’a iletti. 
Milli Eğitim Bakan Yardımcısı Erdem konuşmasında; Türk dünyasının 
özellikle kardeş ülkeler olarak Türkiye’nin ortak tarih ve ortak düşmanla-
rının olduğu ve terör odaklarına karşı birlikte hareket etme adına eğitim 
alanındaki işbirliklerinin önemine vurgu yaptı. 

Daha önceleri Kırgızistan’da bulunduğunu, Kırgızistan halkının her za-
man desteğini hissettiğini, iki ülke halkının özellikle eğitim alanı başta 
olmak üzere turizm ve diğer birçok alanda işbirliklerinin daha da arta 
bilirliğine vurgu yaptı. Bakan Erdem, bu gelişmelerin kardeşliği arttıran 
adımlar olarak değerlendirdi.

15 Temmuz İhanet gecesinden sonra sivil toplum kuruluşlarına bundan 
böyle daha büyük görev düştüğünü mili iradenin korunması gerçek bir 
sivil inisiyatifle mümkün olunur..

Eğitimin önemine de dikkat çeken Bakan Yardımcısı Erdem  Türkiye’de 
son dönemlerde Milli Eğitime hükümet tarafından çok ciddi ödeneğin 
ayrıldığını, eğitim alanında geçmişte yapılan hatalardan da ders alınarak 
FETÖ/PYD ve benzeri terör örgütlerin suiistimallerine artık müsaade 
etmeyeceklerini belirtti..

ВИЗИТ СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ К 
ЗАМЕСТИТЕЛЮ МИНИСТРА ОБРАЗОВАНИЯ 
ОРХАНУ ЭРДЕМУ
Генеральный директор Столичной платформы и Почётный консул 
Кыргызстана в Турции  Др. Мустафа Курт и один из членов Совета 
директоров Платформы нанесли визит  Заместителю Министра обра-
зования Орхану Эрдему.  
Генеральный директор Столичной платформы Др. Мустафа Курт, а 
также Вице – президент Совета директоров Столичной платформы 
Неслихан Дуран и другие члены Совета  нанесли визит  Заместителю 
Министра образования Орхану Эрдему. В ходе встречи были обсу-
ждены параллельные структуры внутри Турции, последствия кото-
рых  турецкий народ  никогда не забудет. По окончании переговоров 
Заместителю Министра был представлен разработанный Столичной 
платформой  под девизом «Мы не забыли. Не дадим забыть» проспект, 
посвящённый попытке переворота, проект отчёта на тему «Новая 
конституция и президентская система», отчёт о работе Платформы и   
кыргызский  национальный  головной убор – калпак.  
Генеральный директор Столичной платформы Др. Мустафа Курт: «Я 
решительно осуждаю попытку переворота 15-го июля, которая была 
предпринята Террористической организацией Фетхуллаха Гюлена/ 
Партией демократического союза. 
В первую очередь, я  хотел бы сказать, что решительно осуждаю по-
пытку переворота 15-го июля, которая была предпринята Террористи-
ческой организацией Фетхуллаха Гюлена/ Партией демократического 
союза и выразит свои соболезнования народу Турции.  Дай Бог, чтобы 
нашей стране больше не пришлось переживать подобное. Народ Тур-
ции прекрасно знает, что после неудачной попытки 15-го июля, импе-
риалистические силы пытаются всячески покорить Турцию, лоббирую 
свои интересы, разрабатывая секретные планы, применяя экономиче-
ские санкции и придумывая новую политику в угоду своих интересов. 

Мы же отвечаем на это: «Государство в руках народа». С позволения 
Всевышнего, мы и в последующем продолжим исполнять свои обязан-
ности во имя защиты национальных интересов». Также Генеральный 
директор Столичной платформы Др. Мустафа Курт добавил: «Столич-
ная платформа  продолжает служить во имя социальной ответствен-
ности и культуры посредством своих представителей в 69-и странах 
тюркского мира, граждане которых все равны для нас». 
Заместитель Министра образования Орхан Эрдем: «Кыргызстан яв-
ляется братской страной для нас и частью тюркского мира. Вместе с 
развитием сотрудничества в сфере образования необходимо также 
сообща бороться с терроризмом». 

Заместитель Министра образования Орхан Эрдем  поприветствовал 
Д-ра Мустафа Курта, поблагодарив его за визит,  и передал ему привет-
ствия  Министра образования Исмета Йылмаза.   
Заместитель Министра  подчеркнул, что братские тюркские народы 
должны наращивать сотрудничество в сфере борьбы с терроризмом. 

Также он отметил, что посещал Кыргызстан, всегда чувствует поддер-
жку народа Кыргызстана, а также что у Турции и Кыргызстана есть 
потенциал плодотворного сотрудничества в туризме и других отра-
слях.  По его мнению, подобные шаги будут способствовать укрепле-
нию братства.

«После предательства 15 – го июля, на неправительственные организа-
ции ложится ешё большая миссия по защите национальных интересов, 
что возможно при помощи гражданской инициативы.  

В последнее время в Турции выделяется всё больше средств на об-
разование. Учитывая ошибки прошлого, отныне не будет позволено 
внедрению таких организаций, как  Террористическая организация 
Фетхуллаха Гюлена/ Партия демократического союза» -  добавил Заме-
ститель Министра образования. 
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ВИЗИТ СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ 
К ЗАМЕСТИТЕЛЮ МИНИСТРА ПО 
ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И 
ГРАДОСТРОИТЕЛЬСТВУ МЕХМЕТУ 
ДЖЕЙЛАНУ 

Председатель Столичной Платформы и Почётный консул Кыр-
гызстана в Турции Д-р Мустафа Курт совершил визит к Заме-
стителю Министра по охране окружающей среды и градострои-
тельству Мехмету Джейлану. 

Председатель Столичной Платформы Д-р Мустафа Курт, Вице – 
председатель Столичной Платформы  Неслихан Дуран  и члены 
Совета правления совершили визит к Заместителю Министра 
по охране окружающей среды и градостроительству Мехмету 
Джейлану. По окончании переговоров Заместителю Министра 
был представлен разработанный Столичной платформой  про-
спект, посвящённый попытке переворота, проект отчёта на 
тему «Новая конституция и президентская система», отчёт о 
работе Платформы и   кыргызский  национальный  головной 
убор – калпак. Также Почётный консул Кыргызстана в Турции 
Д-р Мустафа Курт  пригласил Мехмета Джейлана в Кырнызстан 
и сказал, что будет очень рад, если он поделится своим опытом. 
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ÇEVRE VE ŞEHİRCİLİK BAKAN YARDIMCISI 
MEHMET CEYLAN’A  BAŞKENT  
PLATFORMUNDAN  ZİYARET

Başkent platformu genel başkanı ve aynı zaman da Kırgızis-

tan- Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve platformu 

yönetim kurulu, çevre ve şehircilik bakan yardımcısı Mehmet 

Ceylanı makamın da ziyaret etti.

Başkent Platformu genel başkanı Dr. Mustafa Kurt, Başkent 

platformu genel başkan vekili Neslihan Duran ve yönetim 

üyeleri ile birlikte, Çevre ve Şehircilik Bakan Yardımcısı Meh-

met Ceylanı makamın da ziyaret ederek istişarelerde bu-

lundular. Bakan Erdem’e Yeni Anayasa ve Başkanlık Sistemi 

taslak raporu, Darbe kitapçığı ve Platform faaliyet raporunu 

sundu. 

Fahri konsolos Dr. Mustafa Kurt bakan yardımcısı Mehmet 

Ceylan’ı Kırgızistana davet ederek tecrübelerinden faydalan-

mak istediklerini ifade etti. Fahri konsolos Kurt; daha sonra  

Kırgız  kalpağı hediye etti.
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KEÇİÖREN’DE ŞANGAY İŞBİRLİĞİ ÖRGÜTÜ 
TARTIŞILDI

Şanghay İşbirliği ana temalı panel, Keçiören Belediye Başkanlığı ve 
Avrasya Ekonomik İlişkiler Platformunun ev Sahipliğin de Yunus 
Emre Kültür Merkezinde gerçekleşti.

Keçiören Belediye başkanlığı tarafından gerçekleşen Türkiye’nin 
Şangay İşbirliği Örgütü ile Yakınlaşması konulu panele ilgi ve katılım 
büyüktü. 

Kırgızistan-Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt Panelist konuş-
macı olarak, Türkiye ve Kırgızistan’ın Avrasya ülkeleri için ne kadar 
çok önemli olduğunun altını çizdi.. Kardeş Kırgızistan,  Türkiye’nin 
Şanghay İşbirliği Örgütüne girmesi için çok çaba gösterdiğini söyle-
yen Kurt, Türkiye- Kırgızistan ve Avrasya ülkelerini kapsayan görüş 
ve düşüncelerini paylaştı...

Yunus Emre Kültür Merkezi’nde gerçekleştirilen panele konuşmacı 
olarak, Yıldırım Beyazıt Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi Dekanı 
Prof.Dr. Muhsin Kar, Necmettin Erbakan Üniversitesi Uluslararası 
İlişkiler Bölüm Başkanı Prof.Dr. Murat Çemrek ve Öğretim Üyesi Doç.
Dr. Güner Özkan, Orta Asya uzmanı Meryem Hakim ile EkoAvrasya 
Yönetim Kurulu Başkanı Hikmet Eren katıldı. Türkiye’nin Şangay 
İşbirliği Örgütü ile yakınlaşması konusunun ele alındığı panele ayrıca 
Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve Ankara’da 
bulunan bazı büyükelçiliklerin temsilcileri ve öğrenciler de katılanlar 
arasındaydı.

TÜRKİYE İÇİN BİR DENGE UNSURUDUR

AB ile Şangay İşbirliği Örgütü’nü kıyaslayan Hikmet Eren, “Şangay 
İşbirliği AB’nin net bir alternatifi değildir, ama denge unsurudur. 
Türkiye ihracatının yarısını AB’ye yapıyor. Türkiye-AB ilişkileri her 
zaman devam edecektir, fakat Türkiye’nin Asya’daki pazarlara da 
ihtiyacı var” dedi. Muhsin Kar, dünyada bölgeselleşme çabalarının 
filizini Avrupa Kömür Çelik Topluluğu’nun kurulmasının ateşlediğini 
belirterek, “1960’lı yıllarda gelişmekte olan veya az gelişmiş ülke-
lerde birleşme çabasının olduğunu görüyoruz. 60’lardaki dalgadan 
günümüze AB hariç bir başarı öyküsü yoktur. Serbest ticaret anlaş-
masında ekonomik ferahlık için coğrafi yakınlık çok önemlidir” diye 
konuştu.

NATO VE AB’YE KARŞI KURULDU

Şangay İşbirliği Örgütü’nün batıya karşı oluşturulan bir blok olduğu-
na dikkat çeken Güner Özkan ise, “Bu örgüt NATO’ya ve AB’ye karşı 
kurulmuştur” dedi. 1996 yılında kurulan Şangay İşbirliği Örgütü’nün 
dünya nüfusunun yarısını teşkil eden bir organizasyon olduğunu dile 
getiren Meryem Hakim de, “Aldığı önlemlerle yüzlerce yıldır devam 
eden sınır anlaşmazlığına çözüm getirdi. Bugün Çin’de 200 milyon 
Müslüman vardır. Yani Şangay İşbirliği Örgütü içinde ciddi bir Müslü-
man nüfusu bulunmaktadır” ifadelerini kullandı.

BATI’YI VE ABD’Yİ YANIMIZDA BULAMADIK

ŞİÖ konusunu Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın 2014 yılın-
dan itibaren çeşitli vesilelerle gündeme getirdiğini hatırlatan Murat 
Çemrek de, “Gezi olayları meydana geldiğinde, 15 Temmuz darbe 
girişiminde millet demokrasiye sahip çıktığında Türkiye batı medeni-
yetini ve ABD’yi yanında göremedi. Mısır’daki darbe sonrası Batı’nın 
ve ABD’nin tutumu ortada. Darbe başarılı olursa onlarla, olmazsa 
sizinle çalışırız dediler. Bunun üzerine Türkiye’nin ŞİÖ’ ye girmesi 
konusu daha fazla gündeme gelmeye başladı” dedi.
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В КЕЧИОРЕНЕ ПРОШЛО ОБСУЖДЕНИЕ ШОС 
В культурном центре имени «Юнуса Эмре» прошло заседание, посвя-
щённое ШОС и  организованное Платформой евразийских экономиче-
ских связей и администрацией муниципалитета района Кечиорен. 

На данном заседании обсуждалось сближение Турции и ШОС, где при-
няло участие множество участников. 

Почётный консул Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа Курт выступил 
с докладом, в котором поделился своим мнением относительно зна-
чимости Турции и Кыргызстана для евразийских стран; усилий Кыр-
гызстана для того, чтобы Турция вошла в ШОС и общего положения 
сотрудничества между Турцией и Кыргызстаном и Евразии. 

На заседании, которое прошло в  культурном центре имени «Юнуса 
Эмре», в качестве докладчиков выступили:  Декан Факультета поли-
тических наук Университета «Йылдырым Бейазыт» Проф.Д-р Мухсин 
Кар, Зав.кафедры Международных отношений Университета им. Нед-
жеметтина Эрбакана Проф.Д-р  Мурат Чемрек и Доц.Д-р Гюнер Оз-
кан, Специалист по Ценральной Азии Мерьем Хаким и Председатель 
Совета правления «ЭкоАврасья» Хикмет Эрен. Также свои доклады 
представили: Почётный консул Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа 
Курт, который затронул тему сближения Турции и ШОС, представите-
ли некоторых посольств в Анкаре и студенты. 

ЭЛЕМЕНТ РАВНОВЕСИЯ ДЛА ТУРЦИИ 

Хикмет Эрен отметил следующее: «ШОС не является прямой альтер-
нативой ЕС, но является элементом равновесия для Турции. Половина 
экспорта Турции приходится на долю ЕС. Отношения между Турцией 
и ЕС будут продолжаться всегда, но Турция нуждается и в азиатских 
рынках».  Мухсин Кар  же сказал следующее: «Корни регионализации 
берут своё начало в Европейском объедине́ним угля́и ста́ли. В 60 – х 
годах развитые и развивающиеся страны объединялись. Но с тех пор 
на сегодняшний день такой успех наблюдается только в ЕС. Географи-
ческая близость является очень важной для экономической свободы в 
рамках соглашения о свободной торговле».

ПРОТИВ НАТО И ЕС 

Гюнер Озкан же заметил, что ШОС была создана, как антизападный 
блок, и отметил следующее: «Данная организация была создана про-
тив НАТО и ЕС». Мерьем Хаким же отметила следующее: «ШОС была 
создана в 1996 году и представляет половину населения мира.  Благо-
даря мерам, предпринятым этой организацией, был решен погранич-
ный спор, который длился столетия. Сегодня в Китае проживает 200 
миллионов мусульман, т.е. в ШОС имеется мусульманское население с 
внушительной численностью». 

ЗАПАДА И США НЕ БЫЛО РЯДОМ 

Мурат Чемрек отметил следующее: «Начиная с 2014 года, Президент 
Реджеп Тайип Эрдоган всячески упоминал ШОС. Во время волнений в 
Стамбуле по поводу парка Гези и попытки переворота 15 июля Запада 
и США не было рядом с Турцией. Однако, после переворота в Египте 
они присутствовали там. Они сказали, что если переворот удастся, то 
мы будем с ними, а если нет – с вами. Таким образом, сближение Тур-
ции и ШОС стало острой повесткой дня». 
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KIRGIZİSTAN TÜRKİYE-FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT’TAN, TÜRKİYE BÜYÜK 
MİLLET MECLİSİNE ANLAMLI ZİYARET..
Kırgızistan Türkiye-Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, İstanbul Milletvekili Dr. 
Hasan Sert’i Türkiye Büyük Millet Meclisinde Makamında Ziyarette bulundu. 

Başkent Platformu Genel Başkanı aynı zamanda Kırgızistan-Türkiye  Fahri 
Konsolosu  Dr. Mustafa Kurt’un Türkiye Büyük Millet Meclisine rutin olarak 
yaptığı özel ziyaretlerinden biri de bu hafta Türk dünyasına yakınlığı ile bili-
nen İstanbul milletvekili Hasan Sert oldu..

Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Türkiye’deki son gelişen olaylar 
bölgesel ve küresel konular hakkında, Hasan Sert’ten bilgi aldı ve Kırgızis-
tan’da yatırımlar hakkında bilgi verdi. İkili görüşmesinde ileriye dönük iki ülke 
işadamları arasında bir planlama yaparak Kırgızistan’a gitme kararı aldılar. 

“Sert’e Kırgızistan Çapan ve Kalpağı“

Dostane bir atmosfer içinde geçen ikili görüşmeden sonra, iki ülke arasındaki 
dostluğun nişanesi olarak,  Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa 
Kurt, İstanbul Milletvekili Hasan Sert’e Kırgızistan’ın Milli kıyafeti olan  çapan 
ve kalpak giydirdi..

“Dr. Hasan Sert, Milletvekili Olmanın Yanı Sıra İyi Bir Sivil Toplumcu, Berabe-
rinde Bir Çok Ulusal ve Uluslararası Kimliğe Sahip Bir Şahsiyettir”

İstanbul milletvekili Dr. Hasan Sert, milletvekili olmanın yansıra  bir çok ulusal 
ve uluslararası kimliğe ve özelliğe sahip bir şahsiyet..  Hasan Sert; 2005-2006 
yıllarında ABD’de Michigan Üniversitesi’nde misafir öğretim üyesi olarak 
çalıştı. Birçok yüksek lisans ve doktora öğrencisi yetiştirdi. 

Çok sayıda ulusal ve uluslararası makale yazdı. ‘Yerel Yönetimler, Üniversi-
te ve Sanayi İşbirliği Sempozyumu’ başta olmak üzere, birçok uluslararası 
toplantılarda düzenleme kurulu üyelikleri, değişik dergilerde yayın kurulu 
üyelikleri ve farklı özel sektör kuruluşlarına danışmanlıklar, yönetim kurulu 
üyelikleri yaptı. Birçok şirket yönetti ve şirket ortaklıklarında yer aldı. 45›in 
üzerinde ülkede, akademik ve ticari çalışmalarda bulundu. 1995 yılında, 9. 
Dünya Verimlilik Kongresi başta olmak üzere birçok sempozyuma katıldı. 

2009 yılında TÜMSİAD Genel Başkanlığına seçildi. Görevi sırasında 17 olan 
şube sayısını 52’ye ve üye sayısını ise12.000’e ulaştırmayı başardı. Genel 
Başkanlığı döneminde TÜMSİAD, Avrupa Birliği Sanayi ve İşletme Komisyonu 
Genel Direktörlüğü’nün koordinatörlüğünde gerçekleşen 2010 Avrupa Birliği 
KOBİ Haftası etkinlikleri çerçevesinde, 37 katılımcı ülkenin sivil toplum, özel 
sektör ve kamu kuruluşları arasından ‘En Etkin STK’ olarak seçildi. TÜMSİAD, 
aynı uluslararası başarıyı 2011 yılında da tekrarladı. TÜMSİAD’ın bu başarısı 
ile 2011 yılında AB tarafından yapılan ülke sıralamasında Türkiye’de birinci 
seçildi. 

Dr. Sert, TÜMSİAD Genel Başkanı olarak Dünya Değişim Liderleri Zirvesi, 
Dünya Türk İş Konseyi, Yeni Başlangıçlar İçin Ortaklıklar (PNB-Partners For 
a New Beginning), Dünya Girişimcilik Zirvesi, Dünya Verimlilik Zirveleri gibi 
birçok önemli uluslararası toplantılara katıldı. Katıldığı tüm toplantılarda, 
yenilikçiliğe, ortak çalışma kültürüne, istikrar ve güvenin önemine vurgu yap-
tı. Türkiye’nin ilerlemesinin ve model ülke olmasının birlik ve beraberlikten 
geçtiği inancını her ortamda dile getirdi. Ayrıca, DEİK (Dış Ekonomik İlişkiler 
Kurulu) Denetim Kurulu Üyeliği’ne seçildi. DEİK bünyesinde, Türkiye ile diğer 
gelişmiş ve gelişen ülkelerin aralarında düzenlenen birçok iş konseylerinde 
ve iş forumlarında yer aldı. 

2010 yılında, MPM (Milli Verimlilik Merkezi) tarafından, Türkiye’de sadece 11 
kişiye verilen ‘11 Altın Türk’ ödülüne layık görüldü. Yine aynı yıl Dünya Ve-
rimlilik Bilim Konfederasyonu tarafından dünyada sadece 41 kişi ve kuruluşa 
verilen ‘Dünya Verimlilik Oskarı Madalyası’ aldı.

ЗНАЧИМЫЙ ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ ДР. МУСТАФА 
КУРТА В ПАРЛАМЕНТЕ..
Почетный консул Кыргызстана в Турции др. Мустафа Курт навестил депутата г. 
Стамбул др. Хасан Серт в Парламенте.

Одной из особенных визитов стал визит Почетного консула Кыргызстана в Тур-
ции др. Мустафа Курта стамбульского депутата др. Хасана Серт в офисе здания 
Парламента.

Почетный консул Кыргызстана др. Мустафа Курт, на встрече затронул тему 
последних событий, региональные и всемирные темы, выслушал мнения Хаса-
на Серт, а также поделился информацией об инвестициях в Кыргызстане. На 
двусторонней встрече было решено запланировать встречу бизнесменов обеих 
стран и устроить визит в Кыргызстан.

 “Кыргызский чапан и калпак для Серта“

После двусторонней, которая прошла в дружеской обстановке, с целью закре-
пления дружеских отношений двух стран, Почетный консул Кыргызстана др. 
Мустафа Курт накинул на плечи депутата г. Стамбул Хасана Серт кыргызский 
чапан и надел на голову калпак. “Др. Хасан Серт не только депутат, но и лич-
ность, являющаяся представителем гражданской общественности, а также явля-
ется личностью, имеющий национальный и международный статус.”

Др. Хасан Серт не только депутат, но и личность, являющаяся представителем 
гражданской общественности, а также является личностью, имеющий нацио-
нальный и международный статус. Хасан Серт, в 2005-2006 годах был членом 
приглашенных научных сотрудников в Мичиганском университете (США). Об-
учил многих студентов в степени магистратуры и докторантуры. 

Написал множество национальных и международных статей. Местное самоу-
правление, Университет и симпозиум по вопросам промышленного сотрудниче-
ства, а также участие в организации множества международных собраний,  член-
ства в редакции различных журналов и координация в предприятиях различных 
частных секторов, к тому еще членство в совете директоров. Был управляющим 
многих фирм и участвовал в партнерстве фирм. После 45 лет занимался акаде-
мическими и торговыми делами. В 1995-году участвовал в различных симпозиу-
мах, в особенности в «9-м конгрессе мировой производительности». В 2009-году 
был избран генеральным директором в «TÜMSİAD» (Ассоциация бизнесменов 
и производителей). Во время своей работы, увеличил число филиалов от 17 до 
52, а также увеличил число членов до 12 тыс. человек. Во время его работы гене-
ральным директором в TÜMSİAD, ассоциация, комитетом Европейского союза 
промышленности и бизнеса в Главном управлении координирования ЕС в 2010-
году, в рамках мероприятий недели малого и среднего бизнеса, где участвовали 
37 страны-участницы, была выбрана самым активным НПО, среди государст-
венных органов и частных секторов. TÜMSİAD в 2011-году настиг аналогичный 
успех и в том же году была на лидирующей позиции в Турции.

Др. Серт принял участия в различных международных мероприятиях, будучи 
генеральным директором, принял участие на саммите «Смена Мировых лиде-
ров», принял участие на «Всемирном совете предпринимателей Турции», «Пар-
тнерстве для нового начала»(PNB-Partners For a New Beginning), «Всемирном 
саммите по производительности» и др. На мероприятиях, которые прошли не 
без его участия, Серт предлагал нововведения, способствующие улучшению ре-
зультата, предлагал культуру партнерского сотрудничества. А также, на каждом 
мероприятии, упоминает, что для развития Турции и становления ее примером 
для стран, немаловажно единство и сплоченность народа. Кроме того, он был 
избран в члены Наблюдательного совета в DEİK (совет внешнеэкономических 
связей). Во время работы в DEİK, он участвовал во многих бизнес форумах и 
встречах, способствующих улучшению торгово-экономических связей с други-
ми странами.

В 2010-году получил награду ‘11 Altın Türk’, которую получили только 11 чело-
век  в Турции, выдаваемой MPM (Milli Verimlilik Merkezi) (центр Национальной 
производительности). В том же году, был награжден медалью ‘Dünya Verimlilik 
Oskarı Madalyası’ (Оскар всемирной производительности), которую выдавала 
Научная конфедерация всемирной производительности только 41 людям и ор-
ганизациям.
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KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURTTAN, KIRGIZİSTAN 
ANKARA BÜYÜKELÇİLİĞİNE TAZİYE 
ZİYARETİ

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Kırgızistan An-

kara Büyükelçiliğine başsağlığı ziyaretinde bulunarak, taziye defteri-

ne bu hazin olaydan duyduğu üzüntüyü dile getirdi.

Geçtiğimiz günlerde, Türkiye’ye ait kargo uçağının Kırgızistan’ın baş-

kenti Bişkek’te Uluslararası Manas Havaalanı’na inerken düşen ACT 

Havayolları’na ait uçağın, evlerin üzerine düşmesi neticesinde ger-

çekleşen kazada 37 kişi hayatını kaybetmişti.

 Uçağın düştüğü bölge yerleşim bölgesi olması sebebiyle, Hayatını 

kaybedenlerin 15’i maalesef Kırgız vatandaşı… 

Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt gerçekleşmiş olan bu 

hazin olaydan dolayı, Kırgızistan Ankara Büyükelçisi İbragim Chunu-

sov’u büyükelçilikte ziyaret ederek, Kırgız halkı adına üzüntüsünü 

belirterek, başsağlığı diledi. 

- Fahri konsolos  Dr. Mustafa Kurt taziye defterine duygu ve düşün-

celerini dolayısıyla üzüntüyü şöyle dile getirdi.

Özetle Kurt duygu ve düşüncelerini şöyle ifade etti; biz Kırgızlar ve 

Türkler çok ezeli ve ebedi olacak kardeşliğin taa kendisiyiz. İnsanlık 

ve Türk dünyası iyi bilmelidir ki, Kırgız ve Türk kardeşliği yüzyıllarca 

kol kola, el ele, gönül gönüle sonsuza denk birlikte yaşayacaktır. Bu 

sebeple bizler, kıvançta, toyda, törede, fikirde, işte, dilde, inançta, 

beraber olduğumuz gibi acı günlerde de birlik ve beraberliğimizi 

tüm dünyaya kardeşlik adına örnek teşekkül etmesi için bugün bura-

dayız. Maddi, manevi her türlü Kırgız halkının yanında olduğumuzu 

bu vesile ile bir kez daha Kırgız halkının bilmesini isterim. Bu vesile 

ile kazada ölen Türk ve Kırgız vatandaşlarımıza Allahtan rahmet dili-

yor ve yakınlarına başsağlığı ve sabır diliyorum dedi. 

 

ПОЧЁТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В 
ТУРЦИИ Д-Р МУСТАФА КУРТ  ВЫРАЗИЛ 
СВОИ СОБОЛЕЗНОВАНИЯ, ПОСЕТИВ 
ПОСОЛЬСТВО КЫРГЫЗСТАНА В АНКАРЕ 
Почётный консул Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа Курт  
выразил свои соболезнования, посетив Посольство Кыргызста-
на в Анкаре и выразив свою скорбь в журнале для соболезнова-
ний.

В результате падения грузового самолёта, принадлежащего 
турецкой компании «АСТ», на жилые дома при совершении 
посадки в Международном аэропорту «Манас» в Бишкеке, по-
гибло 37 человек. 

 К сожалению, по причине того, что самолёт упал на жилые 
дома, 15 из погибших были гражданами Кыргызстана…  
Почётный консул Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа Курт  
выразил свои соболезнования Чрезвычайному и Полномочно-
му послу Кыргызстана в Турции Ибрагиму Жунусову, посетив 
Посольство Кыргызстана в Анкаре и отметив, что разделяет 
боль и утрату кыргызского народа. 

Почётный консул Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа Курт  
выразил свои соболезнования в журнале для соболезнований 
следующим образом: 

«Братские отношения кыргызов и турков уходят корнями глу-
боко в историю. Всё человечество и весь тюркский народ долж-
ны знать, что эта братская дружба будет жить вечно. По этой 
причине мы находимся сегодня здесь с этим визитом для того, 
чтобы показать всему миру, что мы вместе и в радости, и в горе, 
и в работе, и вере. Пусть кыргызский народ знает, что мы гото-
вы оказать всяческую поддержку, в том числе материальную и 
моральную. Выражаю свои соболезнования близким погибших 
турецких и кыргызстанских граждан. Пусть  души погибших 
упокоятся с миром».   
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ŞEHADET EMRİNİ ÖMER HALİS DEMİR 
KOMUTANINDAN, BİZDE ŞAŞMAZ 
AİLESİNDEN ALDIK..
9 Yerinden Yaralanan Ve Hastanede Zorlu Çeşitli Ameliyatlardan 
Sonra Ayağı Kalkan 15 Temmuz Gazisi Coşkun Abay Uluslararası Sivil 
İnisiyatif Gazetesine Çok Önemli Açıklamalarda Bulundu..

Öncelikle beni sizlerle buluşturup duygularımı paylaşmama vesile 
olan Başkent Platformunun değerli yöneticilerine ve Uluslararası 
Sivil İnisiyatif Gazetesi’ne ve çalışanlarına teşekkür ederim. Ben 15 
Temmuz gecesi  ‘kullanıldık, kandırıldık’ diyen bir güruhun zulmüne 
uğramış bir kardeşinizim. Evet o karanlık geceyi, bu milletin kaderiy-
le oynamaya kalkan kirli elleri, Rabbimizin yardımıyla bertaraf etmiş 
bu necip milletin gururlu bir neferiyim. 

Dostlar neferi olmaktan gurur duyduğum yüce milletimiz o gece ateşten 
gömlek giymiş ve içine atılmak istendiği ateşi sinesinde söndürmüştür. 
Ne mutlu bana ki, kutlu bayrağımızın rengini aldığı, şehitlerimizin kanla-
rıyla boyanmış bu aziz vatan için benim de bir katre dahi olsa kanım ak-
mış ve gazilik unvanı bana da nasip olmuştur. Allah tüm şehit abilerimi, 
ablalarımı merhametiyle kucaklasın. Sağlık durumu açısından benden 
daha kötü olan gazilerimize acil şifalar versin. 

Kıymetli kardeşlerim, şunu hepimiz gördük ki o kara geceyi aydınlatan 
Allah’ın Nuru oldu. Allah vatanı için, bayrağı için, dini için yollara dökül-
müş yüce milletimizin kalbine göklerden nurunu indirdi o gece. Bütün 
dünyanın şaşkınlık, hayranlık ve kıskançlıkla izlediği yüce milletimiz o 
gece Allah’ın yardımıyla (‘Tanklara yumruklarıyla’ dur) dedi.. 

15 Temmuz’dan bu yana hep sükut içerisinde olayları ve memleketin 
gidişatını izledim. Ferdi olmaktan onur duyduğum Türk Milleti’nin bir 
evladı olarak ve Türkiye Cumhuriyeti’nin vatandaşı olarak demok-
rasi nöbetlerini takdir ettim ve derin duygularla bu millet için gazi 
olmaktan şeref duydum. Çünkü bizlerin gücünün tükendiği yerde 
bayrağı emanet edecek gençlerin olduğunu görmek bana ayrı bir 
mutluluk vermiştir. Bana temsili olarak plaket vermek istediğini söy-
leyen ve her türlü yardım ve destekte bulunacağını söylemek üzere 
yanıma gelen Başkent Platformu yöneticileri duygularımı sordukla-
rında, uzun süredir içimde beklettiğim bir hadiseyi anlatmakta fayda 
gördüm. O anın heyecanıyla paylaştığım duyguları bir de yazı olarak 
benden almak isteyen gazeteci arkadaşlara bu yazılarımı emanet 
olarak vermek istedim. Ben çocukluğumdan bu yana vatan aşkıyla 
büyümüş ve vatanı için kendi alanında mücadele veren bir ferdim. 
Türk vatanı, Türk devleti ve Türk milleti için yapılan hizmetler aldı-
ğımız terbiye gereği anlatılmamakla birlikte aynı zamanda bizden 
sonraki nesillere bir örnek olsun, bir miras olsun diye paylaşmak 
zorunda olduğumuz değerlerdir. Her Anadolu evladının mayası ben 
inanıyorum ki sağlamdır. Bizler hamdolsun ki büyüklerimizin maya-
sıyla yoğrulmuş hamurlarız. Birde bizlere şekil veren, kalıba sokan ve 
pişiren  kıymetli insanlar vardır hayatımızda. Ancak ne yazık ki bazı 
şer odaklı topluluklar Anadolu insanına kendi menfaatleri üzerinden 
şekil aldırmaya çalışmış ve saf Anadolu insanını aldatmıştır. Acı olan 
şu ki bu Milletin karşısında ‘Mehmetçik’ olarak bilinen vatan evlatları 
bu şer odaklı guruplar tarafından aldatılmış ve  kendini ‘hoca efendi’  
olarak tanıtmış  bir zalimin peşinden gitmişlerdir. Benimde haya-
tımda beni bir kalıba sokan ve pişiren büyüklerim var. Ama benim 
büyüklerim bana Türk devleti, Türk Milleti ve Türk Vatanı için insan-
ları öldürmeyi değil insanlığa hizmet etmeyi ve insanları yaşatmayı 
öğretiyor! Tıpkı Ahmet Yesevi, Yunus Emre, Mevlana ve Şeyh Edebali 
öğretileri gibi.. O büyük insanlar ki devlete baş kaldıran değil Devlete 

hizmet eden şahsiyetler kazandırıp, din ve devlet işlerini birbirine 
karıştırmadan ‘sorgulama muhakemesini’ öğreten bir anlayışla biz-
leri yetiştiriyorlar. Yani büyük olarak gördüğümüz, tanıdığımız, sev-
diğimiz, sözüne değer verdiğimiz insanlar bizlere aynı zamanda ken-
dilerini dahi sorgulamayı öğretmiştir. Şimdi Gelelim Bize O Şehadet 
Emrini Verildiği Kara Geceye; O Karanlık Gecenin İlk Vermiş Olduğu 
Şaşkınlık İle Bugün Gazi Olmama Sebep Olacak Vatan Aşkını Bize Öğ-
reten Büyüklerimizi Aradım. Ben Aynı Zamanda ‘’İnsanı Yaşat Ki Dev-
let Yaşasın’’ Anlayışına Hizmet Veren Bir Vakfın Gönüllü Üyesiyim. O 
Gece Ne Yapmam Gerektiğini Sorduğum Büyüklerim Şaşmaz Ailesiy-
di. O Gece  Necati Şaşmaz’a Ulaşabildim Ve Cevabımı Aldım ve Böy-
lece.. Meydanlara Bizde İnmiş Olduk.. O Gece Şehadet İçin Çok Güzel 
Bir Gece İdi... Ömer Halis Demir Abimiz Nasıl Komutanından Vatan 
İçin Şehadet Emri Aldıysa.... Ben Ve Vakfa Üye Olan Kardeşlerim De 
Aynı Şehadet Emrini ŞAŞMAZ Ailesinden Aldık..... Bizim büyüklerimiz 
bizlere öldürmeyi  değil yaşatmayı, vatana ihaneti değil sadakati, 
devlete isyanı değil itaati öğretti. 15 Temmuz gecesinde devletin ve 
milletin bekası için şehadet aşkıyla düştüğümüz yollarda gazilik na-
sip oldu Elhamdulillah. Şunu da ibretle takip ediyorum ki bugünlerde 
Sosyal Medya’da ve bazı gazetelerde Şaşmaz ailesine saldırıldığını 
görüyorum. İbretle şahitlik ediyoruz ki bizlere vatan din ve devlet 
için şehadeti emreden bu aile bugün algısal propaganda ile suçla-
nıyor. Bu bana Cumhurbaşkanımızın ‘at izi, it izine karıştı’ söylemini 
hatırlatıyor. Diyorum ki kendilerini gizlemeye çalışanlar vatan perver 
insanlara hiç Allahtan korkmadan iftira atıyorlar. Bu vatanı Kurtuluş 
Savaşında nasıl hep beraber kazandıysak 15 Temmuz da da hep be-
raber milletçe kazandık. Buradan Türk Milletinin gençlerine bir miras 
bırakmak istiyorum; KARDEŞLERİM bu vatan sizlere emanet. Sakın 
korkmayın. Vatan ve Bayrak uğruna mücadele verirken kuru kuruya 
değil değerlere dayalı nitelikli hizmetler verin. Söz konusu vatan, 
bayrak, millet, namus ve devletin bekası olduğunda sakın korkmayın. 
Bizim büyüğümüz bize mahluktan korkanın Halık’a imanı yoktur diye 
öğretmiştir.. Bu öğreti Ahmet Yesevi’nin, Yunus Emre’nin, Mevla-
na’nın öğretileri ile aynıdır. Onlarda devlet işlerine karışmamış insanı 
yaşat ki devlet yaşasın öğretilerini insanlara aşılamışlardır. 

Sözlerimi o gecenin kahramanlarından Binbaşı Barış Dedebağ’ın hala 
kulaklarımızda yankılanan sesiyle bitirmek istiyorum. 

‘Şu Saatten Sonra Canını Düşünen Soysuz Köpektir! Ya Devlet Başa 
Ya Kuzgun Leşe!’ 

Başkent Uluslararası Barış Kardeşlik Platformu Genel Merkezinde, 15 
Temmuz Gazisi Coşkun Abay’a Üstün Hizmet Plaketi Taktim Edildi...
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религиозные дела с государственными, растят нас с пониманием учений 
«допроса и суждения». То есть остающиеся для нас старшими, знакомые, 
любимые нами, к кому мы послушны люди научили нас спрашивать с них 
же самих. Давайте же перейдем к той темной ночи, в которую нам был дан 
приказ о том мученичестве: Той темной ночью дан приказ, который меня 
поразил и в состоянии удивления я позвонил старшим, которые привива-
ли мне любовь к родине. Я в то же время являюсь добровольным членом 
фонда с пониманием «Дай жизнь человеку, чтобы жила страна». О том, 
что нужно делать, моими старшими была семья Шашмаз. В ту ночь я смог 
связаться с Неджати Шашмаз и получил свой ответ и таким образом.. Мы 
тоже спустились на площади.. Та ночь была прекрасна для погибели... Как 
наш брат Омер Халис Демир получил приказ стать мученником, так я и 
братья, которые являлись членами фонда получили свои приказы от семьи 
Шашмаз..... Наши наставники учили нас не убивать, а давать жизнь, не 
предательство родины, а послушание, не измене родине, а жертвенность. 
В ночь 15-го июля, ради поддержания жизни государства и нации, слава 
Аллаху суждено было стать воином. В последнее время замечаю в СМИ 
и в некоторых газетах пишут, что напали на семью Шашмаз. Если судить 
мудро, то сегодня посредством провокационной пропаганды обвиняется 
семья, которая отдавала приказ о мученничестве во имя религии и госу-
дарства. Это напоминает мне слова нашего президента «перепутались сле-
ды собачьих от лошадиных». Я же говорю, что пытающиеся спрятать себя 
люди, на людей, почитающих родину всегда клевещут не боясь Аллаха. Как 
мы выиграли Войну за независимость, так и всем народом противостояли 
против восставших 15-го июля. Тут же хочу передать наследие молодым: 
БРАТЬЯ, эта родина доверена вам. Ни в коем случае не бойтесь. Боритесь 
за ценности и служите во имя Родины и Знамени. Когда идет речь о Роди-
не, знамени, флаге, нации, чести и государстве, то ни в коем случае не да-
вайте страху охватить вас. Наши наставники учили нас, что трус не имеет 
веры в Творца.. Эти учения аналогичны учениям Ахмета Есеви, Мевляны 
и Юнуса Эмре. Они также служили миссии «Дай жизнь человеку, чтобы 
жила страна». 

Свою речь хочу окончить словами майора Барыш Дедебаг, который до сих 
пор отдает в ушах:

«С этого момента, думающий только о себе является уличным псом! 
Или во главе страна или же отвращение ворона!»

Джошкун Абаю, воину 15-го июля, выдана плакета о Высшей службе 
в Генеральном Управлении Столичной платформы Международного 
мира и братства.

ПРИКАЗ О МУЧЕННИЧЕСТВЕ ОТ 
КОМАНДИРА ОМЕРА ХАЛИС ДЕМИРА, МЫ 
ЖЕ ПОЛУЧИЛИ ОТ СЕМЬИ ШАШМАЗ..
Участник путча, проведенного 15 Июля, Джошкун АБАЙ -  получивший 9 
ранений и чудом выживший и вставший на ноги после проведения много-
численных сложных операций, сделал важное заявление при репортаже в 
Международную Газету «Гражданская Инициатива».

В первую очередь хочу выразить свою благодарность Администрации Сто-
личной Платформы, Международной Газете «Гражданская Инициатива» и 
его сотрудникам за организацию этой встречи и представление возможно-
сти поделиться с Вами своими чувствами. Я являюсь одним из тех братьев, 
подвергнувшийся 15 Июля массовому угнетению со стороны путчистов. Я 
всего лишь один из гордых воинов благородного народа, который с помо-
щью Аллаха обезвредил эти грязные руки, протянутые к изменению судь-
бы в ту страшную темную ночь.

Эта великая нация, которой я горжусь и к которой я отношусь, в ту страш-
ную ночь шла на смерть и в буквальном смысле слова своей грудью погаси-
ла то пламя мятежа, в которую ее бросили. Я горжусь тем, что мне посчаст-
ливилось пролить свою кровь за мою родину и флаг, который окрашен в 
цвет крови наших шахидов и получить звание участника демократического 
движения. Да обогреет Аллах Своим милосердием всех братьев и сестер 
шахидов. Пользуясь случаем хочу пожелать всем раненным участникам 
быстрого выздоровления. 

Драгоценные друзья мои, мы все убедились в том, что та черная ночь была 
озарена Ликом Аллаха. Аллах снизошел с небес в ту ночь в сердца этого 
великого народа, противостоявшего перевороту во имя своей родины, 
флага и веры. Весь мир с удивлением, восхищением и завистью следил за 
тем, как наш великий народ с помощью Аллаха невооруженными руками 
противостоял против танков. 

С 15 июля по настоящее время я молчаливо следил за ходом событий 
страны. Как один из сыновей Турецкого Народа, причастие к которому 
является пиком моей гордыни, и гражданин Турецкой Республики, я был 
восхищен бессменным дежурством народа во имя демократии и радовался 
и гордился тем, что мне посчастливилось пролить свою кровь во имя этого 
народа. Меня радовало то, что мой народ имеет такую молодежь, которо-
му мы сможем передать эстафету защиты родины после нашей смерти. Я 
был счастлив от этого. Пришедшие навестить меня Представители Сто-
личной Платформы, заявили мне о том, что хотят вручить мне плакетку 
и готовы оказать мне любую помощь, спросили меня о моих чувствах, на 
что я посчитал нужным передать им один случай, который долгое время 
хранил в себе. Когда я с волнением и трепетом поделился с ними свои-
ми впечатлениями того случая, журналисты попросили меня изложить 
свой рассказ в письменном виде и я решил передать им свою рукопись 
для сохранения. Я человек, который с детства рос с любовью к родине и 
в своем роде сражался за благосостояние отчизны. Несмотря на то, что 
наше воспитание не позволяет нам бахвалиться службой во имя Отчизны, 
Турецкого Государства и Турецкого Народа, эта одна из ценностей, кото-
рая должна передаваться последующему поколению в качестве примера и 
национального наследия. Я убежден, что каждое дитя Анатолии сделано, 
так сказать, «из теста на надежных дрожжах». Мы же, Слава Аллаху, явля-
емся детьми наших надежных предшественников. В тоже время не стоит 
забывать, что в нашей жизни еще есть те драгоценные личности, которые 
формируют нас. Но, к сожалению, есть еще и те корыстные общества, 
пользующиеся безупречной чистотой души жителей Анатолии с целью 
формовки населения Анатолии в своих корыстных намерениях. Обиднее 
всего то, что сыновья нашей родины, знакомые как «Мехметчик» обма-
нуты группой сосредоточенной на жестокости и пошли за жестокостью, 
которая себя представляет как «Ходжаэфенди». У меня тоже в жизни есть 
старшие, которые клали в форму и пекли меня. Однако мои старшие, меня 
не учили убивать людей ради Турецкого народа, государства и родины, 
наоборот учат служить человечеству и давать им жить! К примеру, учения 
Ахмета Есеви, Мевляна и Шейха Эдебали говорят: Они же великие люди, 
не свергающие правительство, а служащие Государству личности, не путая 
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Д-р Мустафа Курт сказал: “Несмотря на то, что за последнее столетие некоторые пытались сте-
реть нашу тысячелетнюю культуру путём ассимиляции, культура, как вода, находит своё русло. 
“Нынешние дни”, являющиеся наследием нашей глубоко укоренившейся истории, - это самый 
главный пример для продолжения существования 7 государств как одной нации”.
В своей речи д-р Мустафа Курт отметил: “Сразу после объявления Кастамону столицей тюркско-
го мира уважаемый ректор Сейит Айдын внёс огромную пользу в Кастамону. Вызывает восхи-
щение не только поддержка студентов университета Кастамону, приехавших из стран тюркского 
исламского мира, в образовательном плане, но и сотрудничество с братскими странами тюркско-
го мира, в том числе и с Кыргызстаном. Построены довольно-таки серьёзные мосты, в частности 
в сфере образования, с тюркским исламским миром. Выявлены проблемы и приняты быстрые 
решения по их устранению, проявлены инициативы, взята ответственность. Спасибо Всевышне-
му, что вернул нам годы, утраченные в свете исторических фактов. В этом плане ректорат уни-
верситета Кастамону взял на себя инициативу и оказывает серьёзную услугу нашей географии, 
которая начинается с Кыргызстана и продолжается другими странами тюркского мира.
К сожалению, мы живём в капиталистическом мире и системе, поэтому, если мы будем продол-
жать наше социальное, экономическое и культурное сотрудничество, тогда наш братский закон 
будет существовать вечно. Поэтому уважаемый ректор не только осуществлял образовательные 
мероприятия, но и организовал визит торговых компаний, бизнесменов, делового и промышлен-
ного сектора, торговой палаты из Кастамону на родину наших предков в Кыргызстан, тем самым 
осуществив шаги, которые имеют долгосрочную перспективу. От имени нашей нации, от имени 
Кыргызстана и от имени тюркского мира с 400 миллионами человек я хотел бы поблагодарить 
вас.
Я также являюсь председателем Столичной платформы. Концепция «Хочешь процветания госу-
дарства – создай условия для людей» вкратце отражает нашу миссию и ей мы служим уже 11-ый 
год. Решением совета директоров нашей платформы в ближайшее время уважаемому ректору 
будет вручена награда «Хочешь процветания государства – создай условия для людей» за вклад 
в развитие тюркского исламского мира. Мы - смертные, а наши работы будут вечными. Я верю, 
что мы станем вечными, если сможем оставить наследие будущему поколению, поддерживая 
нашими работами свет и вдохновение, которые мы все вместе получили из нашей истории”.
Ректор проф.д-р Сейит Айдын: “Тюркский союз должен осуществиться, а вслед за тюркским 
союзом должен последовать исламский союз”.
В своём выступлении ректор проф.д-р Сейит Айдын сказал: “Благодарю за оказанную честь 
почётного консула Кыргызстана в Турции и председателя Столичной платформы д-ра Мустафу 
Курта. Благодарю вас за ваш визит. Также выражаю благодарность за подаренные нам книги, 
которые содержат информацию о вашей деятельности касательно тюркского мира.  Надеюсь, 
ваша работа будет продолжительной.
Мы обязаны служить тюркскому миру, в том числе и Кыргызстану, а также помогать всем меро-
приятиям в различных сферах, касающихся тюркского мира. Как Столичная платформа и лично 
как почётный консул Кыргызстана в Турции вы ведёте свою деятельность, и у нас есть следую-
щее предложение. Мы должны восполнить то, что в прошлом мы потеряли в тюркском мире. 
Даже если поздно мы должны вернуть упущенное время 90-х годов. Для этого деятельность, 
которую мы осуществляли с людьми, мы снова должны продолжить с людьми. Мы считаем, что 
одна из наших чувствительных сторон, которую мы покажем в тюркских республиках, заклю-
чается в том, что в результате тщательного исследования судебных, коммерческих и моральных 
нюансов нашим гражданам, которые будут вести свою деятельность там, должно быть разреше-
но пребывание в этих странах. Иначе мы не сможем вернуть утраченное в 90-х годах. Мы всегда 
твердим, что мы должны стать могущественным и сильным тюркским миром. Для этого должен 
осуществиться тюркский союз, а вслед за тюркским союзом должен последовать исламский союз. 
Мы хотим видеть вместе 380-миллионный тюркский мир. Когда это осуществится, я надеюсь, 
что откроется путь к объединению 1 миллиарда 800 миллионов мусульман, и, конечно же, после 
этого мы будем на пути становления могучего исламского мира. У нас больше нет другой альтер-
нативы.
Столичная платформа, где председательствует уважаемый д-р Мустафа Курт,  также осущест-
вляет очень важную функцию в Турции. Создаются идеи, которые могут принести пользу госу-
дарству во всех областях, особенно в политических, социальных и общественных сферах. Соз-
даются идеи, которые смогут спроектировать нашу общественную жизнь. Платформа заполняет 
значительный пробел, выполняя очень важные обязанности, и является лидером в реализации 
очень важных идей в создании нашего будущего. Мы поздравляем их в связи с этим. Хорошо 
определён лозунг «Хочешь процветания государства – создай условия для людей», и деятель-
ность платформы соответствует ему. Мы ещё раз благодарим за их визит”.
После этого почётный консул Кыргызстана в Турции д-р Мустафа Курт встретился с кыргыз-
станскими студентами, которые обучаются в университете Кастамону, обсудил вопросы каса-
тельно их обучения и выступил с небольшой речью.

Genel Başkan Dr. Mustafa Kurt; Binlerce yıllık kültürümü-
zü son yüz yılda her ne kadar asimilasyon yöntemiyle yok 
etmeye çalışmış olsalar bile kültür su gibidir akar yatağını 
bulur. Köklü ve derin tarihimizin bize mirası olan ‘’bu 
günler’’ 7 devlet bir  millet olarak varlığımızı devam etme-
mize en önemli referanstır.. 

Genel Başkan Dr. Mustafa Kurt ziyarette yaptığı konuş-
mada; Kastamonu Türk Dünyası Başkenti ilan edildikten 
hemen sonra Rektörümüz Seyit Aydın Bey Kastamonu’ya 
çok büyük katma değerler ekledi. Kastamonu Üniversitesi 
bünyesinde Türk-İslam Dünyasından gelen öğrencilere 
burada sadece eğitim ve öğretim ile ilgili değil onun 
ötesinde başta Kırgızistan olmak üzere Türk dünyası ile 
kardeş ülkelerde yaptığı iş birlikleri takdire şayandır. Türk 
İslam dünyasıyla özellikle eğitimle alakalı çok ciddi gönül 
köprüleri kurdu. Tespit ve tespite dayalı çözüm önerilerini 
hızlı bir şekilde karar alması, inisiyatif alması, taşın altına 
elini koyması, kurumlara takılmadan hızlı hareket ede-
rek tarihi gerçekler ışığında heba olan yılları Rabbimize 
şükürler olsun ki yeniden kazandırdı bizlere. Kastamonu 
Üniversitesi Rektörlüğü bu anlamda inisiyatif almış, Kır-
gızistan’la başlayan Türk Dünyasıyla devam eden gönül 
coğrafyasına çok ciddi hizmetler ettiğini görmekteyiz. 

Rektör Prof. Dr. Seyit Aydın; “Türk birliği olmak mecbu-
riyetinde ve Türk birliğinden sonrada İslam birliği olmak 
mecburiyetindedir.”

Konuşmalarında Rektör Prof. Dr. Seyit Aydın; “Kırgızistan 
Cumhuriyeti Türkiye Fahri Konsolosumuz ve Başkent Plat-
formu Genel Başkanı kardeşimiz Dr. Mustafa Kurt Üniver-
sitemize şeref verdiler, sağ olsunlar. Ziyaretlerinden ötürü 
teşekkür ediyoruz. Türk Dünyası ile alakalı faaliyetlerini 
ihtiva eden kitaplaştırılmış eserlerini takdim ettiler, getir-
diler sağ olsunlar. İnşallah hizmetleri daim olacaktır.

Muhterem Dr. Mustafa Kurt’un Genel Başkanlığını yaptığı 
Başkent Platformu ’da Türkiye’de çok mühim bir fonksiyo-
nu da icra etmektedir. Siyasi, içtimai, sosyal başta olmak 
üzere her sahada devlet aklına fayda edebilecek fikirler 
üretiyor. İçtimai hayatımızı tasarımlayabilecek fikirler 
üretmektedir. Çok mühim vazifeler icra ederek önemli bir 
boşluğu dolduruyor ve geleceğimizin tesisinde çok önem-
li fikirlerin hayata geçmesinde öncü olmaktadır. Kendi-
lerini bu manada tebrik ediyoruz. ‘İnsanı Yaşat ki Devlet 
Yaşasın’ sloganı da her faaliyetlerinde her platformun 
başlığı şeklinde, güzel bir şekilde tespit edilmiş ve ona 
uygunda hareket edilmiş. Kendilerine tekrar ziyaretleri 
için teşekkür ediyoruz.” dedi.

Daha sonra Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Musta-
fa Kurt, Kastamonu Üniversitesinde bulunan Kırgız Öğren-
cilerle bir araya gelerek öğrencilerin eğitim-öğretimleri 
hakkında bilgi aldı ve  kısa bir söyleşide bulundu..

KIRGIZİSTAN TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU’DAN  KASTAMONU 
ÜNİVERSİTESİNE ZİYARET..

ПОЧЁТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА 
В ТУРЦИИ ПОСЕТИЛ УНИВЕРСИТЕТ 
КАСТАМОНУ



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ 
ДР. МУСТАФА КУРТ, ПРОИНФОРМИРОВАЛ 
АХМЕДА ДАВУТОГЛУ О ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
ПЛАТФОРМЫ В МЕЖДУНАРОДНЫХ 
СФЕРАХ.

Ахмет Давутоглу выражая свои мнении об организациях гра-
жданского общества, отмечал, что организации гражданского 
общества и в нашей стране также во всем мире несет особый 
вклад в обеспечение мира и процветанию. «Сделанные работы 
столичной платформы и слоган «Процветаешь жизнь народу, 
процветает и государство» очень важны для нас. Очень ува-
жаю осуществленные дела платформы в Евроазии.

Столичная платформа наградила почётной грамотой доктора 
наук, Фатма Тюлин Ипек, за работы под названием «Ориенти-
ровано человеку».

В церемонии награждение доктор Курт выступил речью, и 
озвучил следующее: «Сегодня среди нас присутствуют гости 
из родины наших предков, из Кыргызстана. Гости наши спе-
циально приехали для этой мероприятии с Кыргызстана,с 
Тянь- Шанских гор. Госпожа Фатма, уважаемый учитель наш, 
трудится за нашу нацию и всему человечеству. Как многие 
скрытые герои, наша учительница тоже скрытая героиня на 
самом деле…

Мы, Республика, возрыдавшая из многотысячной истории…

Специально приехавшие в Турцию гости Абылкасым Шерни-
язов и Индира Шерниязова, говоря, о важности вознагражде-
нию людей, которые трудятся за развитие жизни, культуры и 
искусства, сказали следующие:

«Мы специально прилетели с Кыргыстана в Турцию для того 
чтобы участвовать в этой церемонии, наш почетный консул в 
Турции доктор Мустафа Курт, наш брат и мы очень уважаем 
его. Мы знаем и видим сделанные работы в Кыргызстане и в 
других странах мира, в качестве консульства, и как граждан-
ское общество Столичной Платформы. Наши предки наша 
гордость и мы гордимся. Но этого недостаточно нынешнему 
времени… Мы должны защищать свою историю своими дея-
тельностями, поведениями и позициями.

Я  поздравляю Госпожу Фатма и выражаю ей свою благодар-
ность и радость от своей имени и от имени нашей страны».

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI 
DR. MUSTAFA KURT, PLATFORMUN, 
ULUSLARARASI ALANDA YAPTIĞI 
ÇALIŞMALAR HAKKINDA AHMET 
DAVUTOĞLU’NU BİLGİLENDİRDİ.

Ahmet Davutoğlu sivil toplum kuruluşlarının hem ülkemizde, 
hem de dünyada refah ve huzurun sağlanmasında önemli 
inisiyatifler yüklendiğini belirterek “Başkent Platformu’nun 
“insanı yaşat ki devlet yaşasın” anlayışı ve çabaları oldukça 
önemli. Özellikle Avrasya’da yapılan çalışmaları çok önemsi-
yorum” dedi.

Dt. Fatma Tülin İpek “İnsan Odaklı” çalışmalarından dolayı 
BAŞKENT PLATFORMU tarafından plaketle ödüllendirildi.

Plaket töreni dolayısıyla konuklarına hitap eden Dr. Kurt, şun-
ları söyledi: “Ata babalarımızın memleketi olan Kırgızistan’dan 
konuklarımız var. Konuklarımızın Kırgızistan’dan, Tanrı Dağla-
rı’ndan bu tören için buraya teşrif ettiler, burada bulunuyor-
lar. Fatma hanım, değerli hocam, ülkesine milletine ve tüm 
insanlığa hizmet etmekte... İsimleri, cisimleri bilinmeyen bir-
çok gizli kahraman gibi hocamda aslında bir gizli kahraman…

Biz, binlerce yıllık küllerin içinden doğmuş bir cumhuriyetiz…

Tören için Türkiye’ye gelen  Абылкасым Шерниязов ve İndi-
ra Шерниязов ise yaptıkları değerlendirmede insan odaklı fa-
aliyetler yapmış, kültürüyle sanatıyla insanlara hizmet etmiş 
değerlere sahip çıkılmasının zaruretine işaret ederek, şunları 
söyledi:

“Biz bugün buraya Kırgızistan’dan bu tören için geldik Türkiye 
Fahri Konsolosumuz Dr. Mustafa Kurt bizim gardaşımızdır, 
canımızdır. Konsolosluk faaliyetlerinin yanında beraberinde 
sivil toplum örgütü olarak, Başkent Platformu olarak ülkemiz 
olan Kırgızistan’da ve dünyanın birçok yerinde temsilcileri 
vasıtasıyla hizmet ettiklerini biz biliyoruz ve görüyoruz. Ata 
babalarımız bizim için övünç kaynağıdır ama sadece ata ba-
balarımızın mirasını anlatmak onlarla övünmek bugün bu 
çağda çözüm değil… Aynı zamanda o mirasa sahip çıktığımızı 
gösteren davranışlarımızla, faaliyetlerimizle, duruşumuzla 
tarihimize sahip çıkmalıyız.

Ben de Fatma hanımı tebrik ediyorum. Bu törende bulunmak-
tan dolayı da ülkem adına, kendi adıma, mutluluklarımı ifade 
ediyorum, teşekkür ediyorum”.
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ МЕЖДУНАРОДНОЙ 
СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ ДОКТОР 
МУСТАФА КУРТ, ПОСЕТИЛ КЫРГЫЗСТАН 
С ГРУППОЙ CСОСТОЯВШИХСЯ 
ИЗ  БИЗНЕСМЕНОВ. В ХОДЕ ВИЗИТА 
ОСУЩЕСТВИЛИ ВАЖНЫЕ ПЕРЕГОВОРИ 
ПО СОЦИАЛЬНО-КУЛЬТУРНЫМ И 
ЭКОНОМИЧЕСКИМ ПРОЕКТАМИ.

На собрание участвовали министр Транспорта Калыкбек Сул-
танов, министр Экономики Талкунбек Абдылгулав, министр 
иностранных дел Алтынбек Мурлиев, депутаты Малик Осман, 
Нурбек Алимбеков, Акылбек Ашимов…

Председатель Столичной платформы, а также почетный кон-
сул Кыргызстана в Турции доктор Мустафа Курт озвучил 
следующее в своем выступление: Мы очень рады находится на 
родине наших предков, быть среди вас. Мы все вместе будем 
укреплять, обновлять экономические, политические, культур-
ные отношение между Кыргызстаном и Турцией. Мы очень 
заинтересованы в росте товарооборота, хотелось бы, поде-
литься и применить  практику турецких гражданских обществ 
и бизнесменов. Хотим, чтоб подземные и наземные ресурсы 
Кыргызстана еще больше использовалась в пользу Кыргыз-
ского народа, и в дальнейшем Кыргызстан стал процветающей 
звездой в регионе. Естественно все это мы осуществим вместе, 
с взаимопониманием и в этом нам помогут наше родственные 
корни...

На мероприятие председатель совета Республики Кыргызстан 
Асылбек Жеенбеков выразил следующие слова:

Добро пожаловать на родину наших предков! В 1991 году 
Турция признал первым  нашу независимость и стал поддер-
живать во многих вопросах. Мы получили в 23-летие нашей 
независимости самую большую поддержку со стороны Турции. 
Мы польностю поддерживаем вас, то что вы делаете для Турко-
язычного  мира. У нас один язык, одна история и одни предки.

Представители из многих стран желают посетить Кыргызстан 
и инвестировать сюда. Мы конечно открытая страна, и с радо-
стью всех приветствуем но в первую очередь хотели бы видеть 
и ждем людей с одной религии и языка.

Мы готовы оказать любую помощь тем, которые хотят открыть 
бизнес и инвестировать у нас. Мы прожили  две войны и горе. 
Наш народ знает цену демократии... Дай Аллах, что бы не было 
подобных грустных дней. Мы идем по пути демократии и хо-
тим чтоб вы приезжали  к нам все чаще…

ULUSLARARASI BAŞKENT PLATFORMU 
GENEL BAŞKANI DR. MUSTAFA KURT, BİR 
GRUP İŞADAMIYLA BİRLİKTE KIRGIZİSTAN 
DA ZİYARET GERÇEKLEŞTİRDİ. ZİYARETLER 
VE TEMASLAR DA SOSYAL KÜLTÜREL VE 
EKONOMİK PROJELER KONUSUNDA ÖNEMLİ 
GÖRÜŞMELER GERÇEKLEŞTİRDİLER.

Yapılan toplantı da Ulaştırma Bakanı Kalykbek Sultanov, Eko-
nomi Bakan yardımcısı Talkunbek Abdylgulav, Dışişleir Bakan 
yardımcısı Altynbek Murliev, Milletvekilleri Malik Osman, Nur-
bek Alimbekov, Akylbek Ashimov hazır bulundular…

Başkent Platformu Genel Başkanı aynı zamanda Kırgızistan 
Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt konuşmasında; Biz-
ler ata babalarımızın topraklarında olmaktan, sizlerin huzu-
runda bulunmaktan dolayı çok mutluyuz.  Bizler hep beraber 
Türkiye - Kırgızistan arasında iktisadi, siyasi, kültürel yeni-
lenmeyi sağlayacağız. Özellikle Türkiye- Kırgızistan arasında 
daha ileri ticari alış verişleri olsun istiyoruz. 

Türkiye’nin tecrübelerini Sivil Toplum Kuruluşları ve iş adam-
larımız vasıtası ile buraya taşımak istiyoruz. Kırgızistan’ın 
yer altı, yer üstü kaynaklarını Kırgızistan halkının menfaatine 
daha verimli hale getirerek, Kırgızistan’ın bu bölgede parla-
yan yıldız olmasını istiyoruz. Tatbiki bütün bunları ortak akıl 
ortak gönül ortak kazanımla olacak ve kardeşliğimiz daha da 
pekişecektir..

Toplantı da Kırgızistan meclis başkanı Asylbek Jeenbekov; 
ata babalarınızın yerine yurduna hoş geldiniz. 1991 yılında 
bağımsızlığımıza ilk destek sizlerden geldi ve ilk tanıyan ülke 
Türkiye oldu. 23 yıllık bağımsızlığımızda en büyük yardımı 
Türkiye›den gördük. 

Türk dünyasına yaptığınız her şeye destek olacağız. Sizlerle 
dinimizi dilimiz, tarihimiz ve ata babalarımız birdir. Kırgızis-
tan’a bir çok ülkeden yatırım yapmak için gelmek istiyorlar, 
elbette biz dünyaya kapılarımızı açmışız herkes gelebilir an-
cak bizlerin ilk tercihi akrabalarımızın yani dinimiz dilimiz bir 
olanların gelmesini istiyoruz ve bekliyoruz..

Kırgızistan’a yapılacak çeşitli yatırımlara kolaylık açısından 
her türlü yardıma hazırız. Demokrasiyi seven bir ülkeyiz. İki 
savaş geçirdik, çok acılar çektik. İnşallah bir daha olmayacak. 
Yolumuz demokrasi yoludur. Buraya daha çok gelmenizi bek-
liyoruz. Dedi..



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ КОМИССИИ 
ПРАВОВОГО ЗАКОНА И ЮСТИЦИИ 
ЗАКОНОДАТЕЛЬНОГО СОВЕТА 
РЕСПУБЛИКИ КЫРГЫЗСТАН,  
АНАРБЕК КАЛМАТОВ:

«Мы хотим воспользоваться практикой Турции».

Председатель комиссии Правового закона и юстиции  
Законодательного совета Республики Кыргызстан, Калматов 
Анарбек Баратович посетил Турцию по приглашению 
Столичной Платформы …

Анарбек Калматов в ходе встречи с председателем Столичной 
платформы доктором Мустафа Курт, а также почетном 
консулом Кыргызстана провел ряд переговоров и с 
представителями различных организации, которые Мустафа 
Курт поддержал их со своим «уверительными письмами».

Первый визит к Нуман Куртулмуш…

Первый визит был осуществлен заместителя председателя АКП 
(Партия Справедливости и Развития), Нумана Куртулмуш… 
После церемонии  одевание национальной одежды, Анарбек 
Калматов, высказал свои мнение о пути достижении целям 
культурной и коммерческой взаимоотношении. Турция- это 
страна, которая первым признала независимость Кыргызстана, 
также останется и сегодня и завтра. Такие благоприятные слова 
подтверждает, что Турция и Кыргызстан всегда были вместе, и 
это очень важно обоям странам.

Сказанные выражении доктора Мустафа Курта,  в качестве 
почетного консула Кыргызстана и в качестве приветствующего 
председателя комиссии Правового Закона и Юстиции 
Законодательного Совета Республики Кыргызстан Анарбека 
Баратовича, имеет очень большое значение в показание 
дружбы и взаимосвязи двух стран.

Сотрудничества представителей науки, культуры, бизнеса 
представляет взаимосвязь наших стран, и это первичное 
условие развития. Я верю, в то что в дальнейшем с 
поддержкой Господина Анарбека Калматова, мы достигнем 
больших успехов. Желаю, чтоб мы сотрудничали во всех 
сферах: сельском хозяйстве, торговле, производстве, 
телекоммуникации, и Кыргызо-Турецкие совместные 
предприятии развивались еще больше и больше…

KIRGİZİSTAN CUMHURİYETİ MECLİSİ YASAL 
KANUNLAR VE HUKUK KOMİTESİ BAŞKANI, 
ANARBEK KALMATOV:

“Türkiye’nin tecrübelerinden yararlanmak istiyoruz”

Kırgizistan Cumhuriyeti Meclisi Yasal Kanunlar ve Hukuk Ko-
mitesi Başkanı Milletvekili Kalmatov Anarbek Baratovich, Baş-
kent Platformu’nun davetlisi olarak Türkiye’ye geldi…

Başkent Platformu Genel Başkanı ve aynı zamanda Kırgızistan 
Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt tarafından ağırlanan Anar-
bek Kalmatov, Fahri Konsolosluğa giden süreçte Dr. Mustafa 
Kurt’a “güven mektupları” ile destek olan kişi ve kuruluşlarla 
da bir dizi görüşme gerçekleştirdi…

İlk ziyaret, Numan Kurtulmuş’a…

AK Pati Genel Başkan Yardımcısı Numan Kurtulmuş, bu çerçe-
vede ilk ziyaret edilen yer oldu… Anarbek Kalmatov’un “milli 
kıyafet” giydirilmesi merasimi sonrası, her iki ülkenin kültürel 
ve ticari anlamda arzu edilen seviyelere kavuşturulması yö-
nünde temennilerde bulunuldu. Kırgızistan’ın bağımsızlığını 
tanıyan ilk ülke olarak Türkiye’nin, dün olduğu gibi, bugün 
ve yarında Kırgızların yanında olduğuna dair söylenen sözler, 
birlikteliğin teyidi açısından önemli mesajlardı…

Kırgızistan Cumhuriyeti Meclisi Yasal Kanunlar ve Hukuk Ko-
mitesi Başkanı, Anarbek Kalmatov’u Türkiye’de ağırlayan Dr. 
Mustafa Kurt’un fahri konsolos olarak söylemleri, ülkeler ara-
sındaki “birlik ve beraberliğin” boyutlarını göstermesi açısın-
dan oldukça dikkat çekiciydi…

“Yüreklerimizin bir arada attığı bu coğrafyada herkese önemli 
görevler düşüyor… Akademisyenlerin, kültür elçilerinin, iş 
dünyasının karşılıklı olarak bir araya gelmesi, ülkelerimizin 
katma değerlerinin artması açısından, birincil şart… Önü-
müzdeki dönem, inanıyorum ki, Sayın Anarbek Kalmatov’un 
da bizlere vereceği destekle arzu edilen seviyelere gelecek… 
Ümidim odur ki, tarımda, ticarette, sanayide, telekomünikas-
yonda iletişim hatlarımız hep açık olur, Kırgız-Türk ortak çalış-
ma grupları başarıdan başarıya koşar…
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ 
И ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА 
В ТУРЦИИ, ДОКТОР МУСТАФА КУРТ 
ПОСЕТИЛ КЫРГЫЗСТАН ВМЕСТЕ С 
НЕКОТОРЫМИ БИЗНЕСМЕНАМИ.

Турецкие бизнесмены встретились с председателем Совета 
Кыргызстана, Торобайем Зулпукаровом. В ходе встречи 
Торобай Зулпукаров выразил следующие слова:

Вы одни из нас с единой религии и языком. В 1991 году  после 
распада Советского Союза, Вы поддержали нас первыми и 
мы готовы сделать все что в наших силах, чтобы поддержать 
сотрудничество.Имеем 5.600.000 населения, имеем историю на 
более чем 2200 лет, это подтвержденный факт.

Мустафа Курт в ответ сказал следующее: Между государством 
и народа, важно делопроизводства в государстве и  только 
тогда народ будет довольным. А делопроизводства 
возрождается от правильной правление системы со стороны 
политиками. Поэтому поводу у нас есть 3 предложение, мы эти 
предложении обобщали с мнениями людей, которые посетили 
и работали в Кыргызстане. Люди,которые  хотят инвестировать 
в Кыргызстане нуждаются статистическими информациями 
о налогах, возможностях, требованиях, и так далее. Поэтому 
создать некий Институт статистики или центр по изучению 
рынка, стало бы первоначальным фактором. Без такого рода 
учреждения все инвесторы, приедут как туристы и будут 
уходить обратно. Инвесторам хочется чувствовать доверие, 
сохранность прибыля. Это осуществится  когда в стране 
будет  справедливый механизм. Мне говорили, о больных 
людей, которые были отправлены на лечение в Турцию. Мы 
приветствуем и  желаем им скорейшего выздоровления, но это 
как угощение гостья рыбой. На самом деле обучить, как ловить 
рыбы еще полезнее. Мы можем создать такую же систему и в 
вашей стране. Могли бы пригласить друзей профессионалов 
из самых хороших здравохранительных учрежденийих. Мы 
готовы оказать  поддержку все что в наших руках и с помощью 
нашей платформы можем организовать дела в отраслях 
статистики, право и даже здравохранения.

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKAN 
VE KIRGIZİSTAN FAHRİ KONSOLOSU  
DR. MUSTAFA KURT, BİR GRUP İŞADAMIYLA 
BİRLİKTE KIRGIZİSTAN DA ZİYARETLER VE 
TEMASLAR DA BULUNDU.

Türk işadamları Kırgızistan Meclis Başkan Torobay Zulpukarov 
ile bir araya geldiler. Görüşme de Torobay Zulpukarov; dini-
mize, dilimiz, mezhebimiz aynı sizleri kendimizden biliyoruz. 
1991 yılında Sovyetler Birliğinden ayrıldıktan sonra ilk desteği 
sizler vermiştiniz. Sizlerle her türlü işbirliği için elimizden ne 
geliyorsa yapmaya hazırız. 5.600.000 nüfusa sahibiz. İki bin 
iki yüz  yıllık tarihimiz olduğu teyit edildi. dedi…

KURT; Devlet-toplum ikileminde, toplumu memnun edebil-
menin yolu devlet çarkının iyi işletilmesinden geçer. Devlet 
çarkının iyi işletilmesi, sistemin doğru kurgulanmasından ve 
siyasetçiler tarafından iyi yönetilmesinden geçer. Bu kapsam-
da daha önce Kırgızistan’da resmi ziyaretleri ve çalışmaları 
bulunan arkadaşlarımızın tespitler çerçevesinde şimdilik 3 
önerimiz var. Ülkenize yatırım yapmaya gelen işadamları yatı-
rım için ülkenizdeki yatırıma dönük her türlü standart verileri, 
istatistikî bilgileri, imkanları ve şartları görmek ister. 

Buna yönelik bir merkez örneğin İstatistik Enstitüsü gibi ku-
rumlar, merkezler şart. Bu olmadığı takdirde gelen yatırımcı-
lar turistik ziyaret yapıp dönerler. Yatırım yapmak isteyenler 
para kazanmanın yanında kazandıkları paranın güvende 
olmasını isterler. Bu da sağlıklı işleyen bir adalet mekanizma-
sıyla olur. Keza insanınızın sağlık hizmeti için Türkiye’ye gön-
derme kararından bahsettiniz. Hoş gelmişler ve sağlıklarına 
kavuşsunlar ancak bu balık yedirmeye benzer. 

Aslolan balık tutmasını öğrenmektir. Ülkemizdeki en fazla top-
lum memnuniyeti sağlanan sağlık alanındaki hizmetleri kur-
gulayan arkadaşlarımız vasıtasıyla aynı sistemi sizin ülkenizde 
de hayata geçirebiliriz. Platformumuz vasıtasıyla başlangıçta 
gerek istatistik, gerek adalet ve gerekse sağlık alanlarında 
kardeşliğimizin nişânesi olmak üzerek elimizden geleni yap-
maya hazırız. dedi…
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МЫ ВСЕГДА С КЫРГЫЗСТАНОМ: КАК И 
ВЧЕРА, СЕГОДНЯ И ЗАВТРА!

Председатель Столичной Платформы док. Мустафа Курт, 
навестил заместителя министра финансов Абдуллах Эрдем 
Джантимура. Мустафа Курт подарил Джантимуру Кыргызский 
национальный  наряд. 

Курт выразил в своем выступление следующие слова: 
сотрудничества между  представителей науки, культуры 
и предпринимательство двух стран является первой 
необходимостью.  Я верю, что с поддержкой президента 
Кыргызстана Алмазбека Атамбаева, отношение с Турцией 
станет еще лучше. Желаю чтоб, всегда имели открытые 
отношении в сферах сельского хозяйства, торговли, 
производства и телекоммуникации. Тогда совместные 
предприятия будут успешно развиватся…

Заместитель министра финансов, Абдуллах Эрдем Джантимур, 
после церемонии одевание национальной одежды, сказал 
следующее: Тюрко-язычные государства наши родственники 
и мы уважаем их. Мы как правеющая партия АКП (Партия 
Справедливости и Развитие), во главе с примьер министром 
осуществили изменении во многих сферах. У нашей партии 
есть намерении и цели на 2023-2071 года. И мы не только 
в Африке, в Сомали, в Аракане но и во многих странах 
оказываем помощь. Это является нашим историческим и 
человеческим долгом. Продолжаем содержать дружеское 
отношение со всеми странами... Со странами которыми мы 
имеем родственные связи, тесно сотрудничаем согласованно 
с помощью министерства иностранных дел и других 
министерств. Благодаря ТИКА (Агентства Координации 
и Сотрудничества Турции) работаем над историческими 
наследиями находящихся на родине предков. Искренно желаю, 
чтобы Турция и Кыргызстан перешли на более высокие уровни 
в области торговли, культуры и конечно же политики. Всем 
известно, что Турция одна из первой признала независимость 
Кыргызстана. Мы всегда будем с Кыргызстаном, так было 
раньше, сегодня и завтра будем рядом . Мы продолжим наши 
родственные отношения и я думаю  будет полезным  повторить 
это еще раз. 

 

DÜN OLDUĞU GİBİ, BUGÜNDE, YARINDA, 
KIRGIZİSTAN’IN YANINDA OLACAĞIZ..

Başkent platformu genel başkanı Dr. Mustafa Kurt Maliye 
bakan yardımcısı Abdullah Erdem Cantimur’u makamında 
ziyaret ederek Cantimur’a Kırgız milletine ait ata babalarının 
milli kıyafetini hediye olarak Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt takdim etti.

Kurt mesajında; iki ülke arasında akademisyenlerin, kültür 
elçilerinin, iş dünyasının karşılıklı olarak bir araya gelmesi 
birincil şart… İnanıyorum ki, Kırgız Cumhurbaşkanımız Sayın 
Almazbek Atanbayev’le Kırgızistan Türkiye ilişkileri  daha da  
güzel olacak.. Ümidim odur ki, tarımda, ticarette, sanayide, te-
lekomünikasyonda iletişim hatlarımız hep açık olur.Kırgız-Türk 
ortak çalışma grupları başarıdan başarıya koşar” dedi…

Maliye bakan yardımcısı Abdullah Erdem Cantimur “milli kıya-
fet” giydirilmesi merasimi sonrası şöyle dedi..

 “Türk Cumhuriyetleri Bizim akrabalarımız ve onları önemsi-
yoruz; 

Sayın Başbakanımızın önderliğinde Ak parti iktidarı olarak 
bizler, ülkemizde, her alanda devrim niteliğinde hizmetler 
gerçekleştirdik. Ak parti olarak 2023 - 2071 gibi milletimiz adı-
na vizyon ve hedeflerimiz var. Biz sadece Afrika’da, Somali’de, 
Arakan da değil dünyanın bir çok ülkesinde kanayan yaralara 
merhem olmaya çalışan bir iktidarız. Bunlar bizim tarihi ve 
insani borcumuzdur. Bütün ülkelerle dost ve insani değerleri 
öncelikli olmak üzere ilişkilerimize devam ediyoruz.. Akraba 
topluluğu olan ülkelerde dışişlerimiz ve çeşitli bakanlıkları-
mızla koordineli olarak çalışmalarımız devem etmektedir. Tika 
vasıtası ile ata yurtlarımızda bulunan tarihi mirasımıza sahip 
çıkmaya devam ediyoruz. Temenni ederim ki, Kırgızistan ve 
Türkiye arasında kültürel siyasi ve ticari anlamda arzu edilen 
seviyelere kavuşuruz. Biliyorsunuz ki; Kırgızistan’ın bağımsız-
lığını tanıyan ilk ülke Türkiye’dir. Dün olduğu gibi, bugünde 
yarında Kırgızların yanında olacağımızı ve kardeşlik hukuku-
muzun sonsuza denk devam edeceğini; Kırgız kardeşlerime 
tekrar etmekte yarar görüyorum”.. dedi.
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ДЕПУТАТЫ КЫРГЫЗСТАНА ПОСЕТИЛИ 
АНКАРУ…

Делегация депутатов с Кыргызстана посетили Посла 
Кыргызстана в Анкаре Эрмека Ибрагимова, а затем Почетного 
Консула Кыргызстана в Кайсери док. Мустафа Курта . 

Первый визит депутатов Акылбека, Нурбека и Малика 
Османа был составлен к Послу Кыргызстана в Турции Эрмеку 
Ибрагимову, а затем Почетному Консулу Кыргызстана док. 
Мустафе Курту. Далее делегаты встретилсь с бизнесменами и 
проанализировали нынешние отношении двух стран, также 
поговорили о путях развития и стратегии сотрудничества 
учитывая родственные связи.

KIRGIZSİZTAN CUMHURİYETİ 
MİLLETVEKİLLERİNDEN ANKARA  ZİYARETİ..

Kırgızistan Cumhuriyeti milletvekillerinden oluşan heyet önce 
Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ermek İbrahimov ve Kırgızis-
tan Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu 

Dr. Mustafa Kurt ziyaret ettiler…

Kırgızistan milletvekilleri Akılbek, Nurbek ve Malik Os-
man ilk ziyaretleri, Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Ermek 
İbrahimov›u ve Kırgızistan fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt’a 
oldu. Daha sonra birçok iş adamı ile bir araya gelen heyet; iki 
ülke arasındaki mevcut ilişkileri değerlendirdiklerini  bugün 
ve gelecekte neler yapabileceklerini masaya yatırdıklarını 
daha güçlü ve sağlam bir birliktelik sayesinde  ülkeler arasın-
daki barışa, kardeşliğe, birlik ve beraberliğe giden yolda nasıl 
bir strateji izlemeleri gerektiği hakkında fikir alış verişinde 
bulunduklarını ifade ettiler…



ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ ДОКТОР МУСТАФА 
КУРТ ВМЕСТЕ С ГРУППОЙ БИЗНЕСМЕНОВ 
ВСТРЕТИЛИСЬ С ПОМОЩНИКОМ 
ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА, ОТВЕТСТВЕННОГО 
ЗА ВЛОЖЕНИЯ В КЫРГЫЗСТАНЕ…
Касательно встречи, Курт отметил следующее:

Турция- первое государство, признавшее независимость 
Кыргызстана. Таким образом, наши отношения всегда 
выстраивались в «первенстве». Первое посольство, первый 
протокол о торгово-экономическом сотрудничестве, первый 
турецко-кыргызский трудовой совет, первый союз турецко-
казахских предпринимателей и промышленников (СТКПП), 
первый офис ТИКА в Бишкеке в числе тех, что приходит 
первым на ум.

 В коммерческом плане,  взаимная торговля показывает 
высокую тенденцию к росту. Возможность повышения 
сегодняшней коммерции на уровне двухсот пятидесяти 
миллионов долларов в ближайшие годы прямо 
пропорциональна укреплению нашего знакомства.

Отправляя туда машины, телекоммуникационную продукцию, 
готовую пищу, моторные транспортные средства, текстиль 
и одежду, мы приобретаем у них кожу, изделия из меха, 
ткацкие материалы, лом, медь, живых животных и продукты 
животного происхождения.

Путем расширения социально-экономических отношений 
между странами, может  быть достигнут желаемый уровень 
разнообразия этих коммерческих продуктов и увеличения 
доходов.

Мы хотим добиться желаемого уровня в плане торговли, 
политики и культуры между Кыргызстаном и Турцией. Мы 
будем обеспечивать взаимодействие между послами культуры 
и академиками в этой сфере. Я верю в то, что мы будем 
поддерживать кыргызский народ и сегодня и завтра, также 
как и вчера, и укрепим братские права, развивая культурно-
торговые отношения между двумя государствами.

KIRGIZİSTAN FAHRİ KONSOLOSU   
DR. MUSTAFA KURT BİR GRUP İŞ ADAMI İLE 
BİRLİKTE KIRGIZİSTAN DA YATIRIMLARDAN 
SORUMLU BAŞBAKAN YARDIMCISI İLE BİR 
ARAYA GELDİ…

Ziyaretle ile ilgili Kurt şunları söyledi;

Türkiye, Kırgızistan’ın bağımsızlığını tanıyan ilk ülkedir. 

Öyle ki ilişkilerimiz hep “ilk”ler üzerine kurulmuştur. İlk bü-
yükelçilik, ilk ekonomik ve ticari işbirliğine dair protokol, ilk 
Türk- Kırgız İş konseyi, ilk Türkiye- Kazakistan İş adamları ve 
Sanayiciler Birliği (KİTİAD), ilk TİKA Bişkek Ofisi aklımıza ilk 
gelenlerdir.

Ticari anlamda da karşılıklı alış veriş yükselen bir trend gös-
termektedir. Bugün 250 milyon dolar seviyesindeki ticaretin, 
önümüzdeki yıllarda yükselebilmesi, birbirimizi daha iyi tanı-
mamızla doğru orantılıdır.

Bizden oraya makine, telekomünikasyon ürünleri, hazır gıda, 
motorlu taşıt, tekstil ve giyim eşyaları giderken, biz de oradan 
deri, kürk mamulleri, dokumacılık maddeleri, hurda, bakır, 
canlı hayvan ve hayvansal ürünler almaktayız.

Bu ticari malların çeşitlendirilmesi ve gelirlerin artırılması, ül-
keler arasındaki sosyal, ekonomik ilişkilerin çeşitlendirilmesi 
ile arzu edilen seviyelere ulaşabilecektir.

Kırgızistan Türkiye arasında Kültürel, siyasi ve ticari anlamda 
arzu edilen seviyelere kavuşmak istiyoruz. Bununla ilgili aka-
demisyenlerin, kültür elçilerinin iş dünyasının karşılıklı olarak 
bir araya gelmelerini sağlayacağız. Dün olduğu gibi bugünde 
yarında Kırgızistan halkının yanında olacağımızı ve iki ülke 
arasında kültür ve ticari olarak ilişkilerimizi daha da geliştirip, 
böylelikle kardeşlik hukukunu daha da kuvvetlendireceğimize 
inanıyorum dedi.
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ЧЛЕН МКЙК БЕЛОЙ ПАРТИИ И 
ГЕНЕРАЛЬНЫЙ КООРДИНАТОР 
МЕЖДУНАРОДНОЙ АССОЦИАЦИИ 
ПЕРЕВОЗЧИКОВ, НЕДЖЛА АЛБАЙРАК, 
ПЕРЕДАЛА ИНФОРМАЦИЮ НА ТЕМУ 
ТРАНСПОРТИРОВКИ И ЗАКОНОВ 
В ПРИЛОЖЕНИИ,ПРИБЫВШИМ С 
КЫРГЫЗСТАНА ЧЛЕНАМ КОМИТЕТА И 
ПОЧЕТНОМУ КОНСУЛУ КЫРГЫЗСТАНА  
ДОКТОРУ МУСТАФЕ КУРТУ.

Член МКЙК Белой Партии и генеральный координатор 
Международной Ассоциации Перевозчиков, Неджла Албайрак:

«Единение между странами прибавляет больше ценности 
нашим транспортировкам.»

Член МКЙК Белой Партии и генеральный координатор 
Международной Ассоциации Перевозчиков, Неджла Албайрак, 
ознакомила прибывших с Кыргызстана членов комитета и 
почетного консула Кыргызстана доктора Мустафу Курта с 
действующими законами на территории Евразии и прогрессом 
в сфере перевозок.

В конце выступления доктора Курта и членов комитета, 
комитет Кыргызстана вручил плакат Неджме Албайрак за 
региональные работы.

Доктор Мустафа Курт: «Кыргызстан- светящая звезда на 
регионе, а Турция- это страна с глобальным влиянием.

 При визите, указав на то, что единение президентов Алмазбека 
Атамбаева и Реджепа Тайипа Эрдогана, а также искренние 
старания Министерств Внешних Дел вместе с послами 
внесли важный вклад в увеличение объемов продаж между 
государствами,почетный консул Кыргызстана  доктор Мустафа 
Курт сказал: «Кыргызстан- светящая звезда на регионе, а 
Турция- региональная сила и уже государство, которое имеет 
глобальное влияние.»

Отметив, что историческая связь еще больше усилила 
отношения, доктор Курт сказал: «Воссоединив стороны, мы 
нацелены на рост социального, экономического и культурного 
сотрудничества.»

AK PARTİ MKYK ÜYESİ VE ULUSLAR 
ARASI NAKLİYECİLER DERNEĞİ GENEL 
KOORDİNATÖRÜ NEJLA ALBAYRAK, 
ULUSLAR ARASI TAŞIMACILIK VE 
UYGULAMADAKİ MEVZUATLAR 
KONUSUNDA, KIRGIZİSTAN’DAN GELEN 
HEYET ÜYELERİ VE KIRGIZİSTAN FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’A BİLGİ 
AKTARIMINDA BULUNDU.

AK PARTİ MKYK Üyesi ve Uluslar arası Nakliyeciler Derneği 
Genel Koordinatörü Nejla Albayrak :

“Ülkeler arasındaki birliktelik taşımacılığımıza artı değer kat-
maktadır”

AK Parti MKYK Üyesi ve Uluslar arası Nakliyeciler Derneği 
Genel Koordinatörü Nejla Albayrak “uluslar arası taşımacılık 
alanındaki gelişmeler ve Avrasya bölgesindeki mevzuat hak-
kında, Kırgızistan’dan gelen heyet üyeleri ile Kırgızistan Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’a bilgi aktarımında bulundu.

Dr. Kurt ve heyet üyelerinin konuşmaları sonrası, Kırgızistan 
heyeti bölge ile ilgili çalışmalarından dolayı Nejla Albayrak’a 
bir plaket takdim etti.

Dr. Mustafa Kurt “Kırgızistan bölgede parlayan yıldız, Türkiye 
ise küresel etkisi olan bir ülke”

Ziyaret  dolayısıyla bir açıklama yapan Kırgızistan Fahri Kon-
solosu Dr. Mustafa Kurt, Cumhurbaşkanları Almazbek Atam-
bayev ve Recep Tayyip Erdoğan’ın birlikteliğinin ve bu çer-
çevede dışişleri bakanlıkları ile elçilerin samimi gayretlerinin 
ülkeler arasındaki ticaret hacminin artmasına önemli bir katkı 
sağladığını belirterek “Kırgızistan bölgede parlayan yıldız, 
Türkiye ise bölgesel güç ve artık küresel etkisi olan bir ülke” 
dedi.

Dr. Kurt, tarihsel bağların ilişkileri daha da güçlendirdiğine 
işaret ederek “Biz tarafları bir araya getirmek suretiyle  sos-
yal, kültürel, ekonomik işbirliğinin artmasını hedefliyoruz” 
diye konuştu.
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ВИЗИТ АССОЦИАЦИИ КУЛЬТУРЫ И 
ДРУЖБЫ КЫРГЫЗСТАНА К ПОЧЕТНОМУ 
КОНСУЛУ КЫРГЫЗСТАНА  В ТУРЦИИ, 
КАЙСЕРИ.

Благодарственный визит представителя Ассоциации 
Культуры и Дружбы Кыргызстана в филиале в Анкаре Элдара 
Орозолиева

Члены совета директоров Ассоциации Культуры и Дружбы 
Кыргызстана в филиале в Анкаре отблагодарили за помощь 
Ассоциации Культуры и Дружбы Кыргызстана, сделав 
визит почетному консулу Кыргызстана в Турции в Кайсери, 
генеральному руководителю столичной платформы, доктору 
Мустафе Курту.

Для участников визита: представителя Ассоциации Культуры и 
Дружбы Кыргызстана в филиале в Анкаре Элдара Орозолиева, 
членов профессор доктор Гюльзура Джумакунова, Тимур 
Такабаев, Данияр Атамов, Салтанат Асанбекова, Азамат 
Мирзабеков, Алмазбек Асанбаев, Айжан Алыч, Мансур 
Атаханов, доктор Абдросул Тсуков и Йилмаз Алыч главной 
темой разговора была стратегия, которая будет наблюдаться 
между странами.

Эльдар Орозолиев: «Нашей целью является представить 
кыргызов с лучшей стороны.»

В своей речи на визите представитель Ассоциации Культуры и 
Дружбы Кыргызстана в филиале в Анкаре Эльдар Орозолиев, 
подчеркнув, что каждое общество старается сохранить  свой 
язык, свою историю, традиции и культурные ценности, сказал: 
«Наша цель – обеспечить сплоченность кыргызов, работающих 
в Турции, ознакомить Турцию С Кыргызстаном и кыргызской 
культурой, укрепить экономические, культурные и дружеские 
отношения между Турцией и Кыргызстаном, поддержать 
работы, направленные на взаимопомощь.

Доктор Курт: «У Кыргызстана и Турции есть очень древняя и 
насыщенная история»

Генеральный руководитель столичной платформы почетного 
консульства доктор Мустафа Курт, выразив чувства 
удовлетворения от визита , заявил: «Деятель столичной 
платформы и вашей ассоциации очень близки друг к другу… 
Мы также являемся гражданско- общественной организацией, 
служащей на национальной и международной арене по 
принципу «процветание народа-процветание государства».»

KIRGIZİSTAN DOSTLUK VE KÜLTÜR 
DERNEĞİ’NDEN, KIRGIZİSTAN TÜRKİYE 
KAYSERİ FAHRİ KONSOLOSUNA ZİYARET...

Kırgızistan Dostluk ve Kültür Derneği Ankara Şubesi Yönetim 
Kurulu Başkanı Eldar Orozaliev Kurt’a teşekkür ziyareti..

Kırgızistan Dostluk ve Kültür Derneği Ankara Şubesi Yönetim 
Kurulu Üyeleri;  Kırgızistan -Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu, 
Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt’u maka-
mında ziyaret ederek, Kırgızistan Dostluk Derneğine yardımla-
rından dolayı teşekkür ettiler.

Ziyarete; Kırgızistan Dostluk ve Kültür Derneği Ankara Şubesi 
Yönetim Kurulu Başkanı Eldar Orozaliev, Üyeler Prof. Dr. Gül-
zura Jumakunova, Timur Takabaev, Daniiar Amatov, Saltanat 
Asanbekova, Azomat Mırzabekov, Almazbek Asanbaev, Aijan 
Alıç, Mansur Atahanov, Dr. Abdrosul Tsukov ve Yılmaz Alıç 
katılım sağlarken, ülkeler arasında izlenecek strateji, sohbetin 
ana konusuydu.

Eldar Orazaliev “Amacımız, Kırgızları en iyi şekilde tanıtmak”

Ziyaret dolayısıyla bir konuşma yapan, Kırgızistan Dostluk 
ve Kültür Derneği Ankara Şube Başkanı Eldar Orozaliev her 
toplumun kendini dilini, tarihini, gelenek-göreneklerini ve 
kültürel zenginliklerini korumaya çalıştığını belirterek “Amacı-
mız; Türkiye’de yaşayan Kırgızlar arasındaki dayanışmayı sağ-
lamak, Türkiye’de Kırgızistan’ı ve Kırgız kültürünü tanıtmak, 
Kırgızistan ve Türkiye Cumhuriyetleri arasında ekonomik, kül-
tür ve dostluk ilişkilerini güçlendirmek, yardımlaşma  amaçlı 
işlere destek vermek» dedi.

Dr. Mustafa Kurt “Kırgızistan’ın ve Türkiye’nin çok eski ve de-
rin tarihi var”

Kırgızistan Fahri Konsolosu, Başkent Platformu Genel Bakanı 
Dr. Mustafa Kurt da ziyaretten duyduğu memnuniyeti ifade 
ederek “ Başkent Platformu ile sizin derneğinizin faaliyetleri 
birbirine çok yakın...  

Bizlerde ulusal ve uluslararası arenada “İnsanı yaşat ki, devlet 
yaşasın” anlayışına hizmet eden sivil toplum kuruluşuyuz” 
dedi.
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НА МЭРА ЭСКИШЕХИРА, ГЮНДОРА ТУНА , 
НАДЕЛИ НАЦИОНАЛЬНУЮ КЫРГЫЗСКУЮ 
ОДЕЖДУ.

Позже представитель Ассоциации Культуры и Дружбы 
Кыргызстана в филиале в Анкаре Эльдар Орозолиев и члены 
совета директоров, генеральный руководитель столичной 
платформы доктор Мустафа Курт и руководитель филиала 
Ассоциации Культуры и Дружбы Кыргызстана В Стамбуле 
Айбек Сарыгулов  нанесли визит мэру Эскишехира Гюндору 
Туне в его кабинете. Мэр Туна сказал, что поддержит оба 
проекта, которыми с ним поделился комитет.

Кроме того, пока руководитель столичной платформы доктор 
Мустафа Курт представлял отчет о деятельности платформы, 
руководитель стамбульского филиала Айбек Сарыгулов  тоже 
подарил меру Туне национальную одежду кыргызского народа.

ESKİŞEHİR VALİSİ GÜNGÖR TUNA’YA 
KIRGIZİSTAN MİLLİ KIYAFETİ GİYDİRİLDİ..

Daha sonra Kırgızistan Dostluk ve Kültür Derneği Ankara Şu-
besi başkanı Eldar Orozaliev  ve yönetim kurulu üyeleri, Baş-
kent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt ve Kırgızistan 
Dostluk ve Kültür Derneği İstanbul Şubesi başkanı Aybek Sarı-
gül, Eskişehir Valisi Güngör Tuna’yı makamında ziyaret etti.  2 
adet projeyi Vali Güngör Tuna ile paylaşan heyete, Vali  Tuna, 
“her iki projeye de destek vereceğim” dedi.

Ayrıca, Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, 
Vali Tuna’ya platformun faaliyet raporunu takdim ederken,  
İstanbul Şube Başkanı Aybek Sarıgül  de Vali Tuna’ya Kırgızis-
tan’ın milli kıyafetini hediye etti.
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ВИЗИТ ДЕПУТАТОВ ИЗ КЫРГЫЗСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ В АНКАРУ.

Комитет в составе национальных представителей Республики 
Кыргызстан навестили почетного консула Турции, Кайсери 
доктора Мустафу Курта. Первый визит национальных 
представителей был нанесен почетному консулу Кыргызстана 
доктору Мустафе Курту. Комитет, встретившийся с 
национальными предпринимателями, изложил, как они 
оценили нынешние отношения между, странами выложили на 
стол, что могут сделать сегодня и завтра, поделились мнением 
о том, какая стратегия должна применяться на пути к единству, 
братству и миру, благодаря более сильному и здоровому 
единению. 

KIRGIZSİZTAN CUMHURİYETİ 
MİLLETVEKİLLERİNDEN ANKARA  ZİYARET..

Kırgızistan Cumhuriyeti milletvekillerinden oluşan heyet Kırgı-
zistan Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt ziya-
ret ettiler…

Kırgızistan milletvekilleri Akılbek, Nurbek ve Malik Osman ilk 
ziyaretleri, Kırgızistan fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt’a oldu. 
Daha sonra birçok iş adamı ile bir araya gelen heyet; iki ülke 
arasındaki mevcut ilişkileri değerlendirdiklerini  bugün ve 
gelecekte neler yapabileceklerini masaya yatırdıklarını daha 
güçlü ve sağlam bir birliktelik sayesinde  ülkeler arasındaki 
barışa, kardeşliğe, birlik ve beraberliğe giden yolda nasıl bir 
strateji izlemeleri gerektiği hakkında fikir alış verişinde bulun-
duklarını ifade ettiler….
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РУКОВОДИТЕЛЬ СТОЛИЧНОЙ 
ПЛАТФОРМЫ ДОКТОР МУСТАФА КУРТ:

«КУЛЬТУРА И ТВОРЕНИЕ- ЭТО ТО, 
СБЛИЖАЕТ ЛЮДЕЙ И ДЕЛАЕТ ИХ 
БЕССМЕРТНЫМИ»

Влюбленный в литературу поэт и писатель, Рюя Токгюз, 
отразившая свою жизнь в стихах и стихи в своей жизни, 
нанесла визит журналисту, поэту и писателю почетному 
консулу Кыргызстана доктору Мустафе Курту в его кабинете.

Доктор Мустафа Курт: «На территории Евразии наблюдается 
новое возрождение.»

Подчеркнув, что поэты и писатели являются отражением 
общества, почетный консул доктор Мустафа Курт сказал, что 
единственный элемент, сближающий людей и делающий их 
бессмертными- это культура и творение.

Отметив важность встречи, доктор Курт выразил в своей 
речи: «Мой дорогой друг Абылкасым Шерниязев  и его жена, 
госпожа Индира Шерниязева, собрались сегодня здесь вместе 
с нами, чтобы обсудить, что мы можем сделать для развития 
культуры и предпринимательства между Кыргызстаном и 
Турцией. Я нахожу важным для обоих стран ваше присутствие 
здесь ради этих целей и идей.  Дома и должности- приходящее 
и уходящее, но культура, как вода, находит свое место и 
пристанище по течению.  Смотрите, годы спустя, территория 
Евразии снова возродилась, благодаря той же культуре, 
мы как- будто бы вчера воссоединились, спустя века, и 
продолжаем шагать по пути братства Турции с Кыргызстаном 
почти с того же уровня с большим волнением.»

Сеит Токгюз: «Я хочу сделать вложения в Кыргызстане»..

А предприниматель Сеит Токгюз, отметив, что он был очень 
впечатлен искренней обстановкой визита, сказал: « Я хочу 
навестить Кыргызстан в ближайшее время. Этот визит будет 
преследовать как культурные цели, так и вложение. Другими 
словами, хочу сделать вложения в Кыргызстане.»

Абылкасым Шерниязов: « Жду вас в Кыргызстане»…

Прибывший с Кыргызстана Абылкасым Шерниязов сказал, 
в свою очередь, что был рад визиту и добавил: «Кыргызстан- 
ваша родина, родина ваших отцов и дедов… то есть жду вас 
в ваш родной Кыргызстан. Вы должны непременно посетить 
родину ваших предков. Вместе, при помощи культурно- 
торговой деятельности, мы можем оставить нашим детям 
прекрасное наследство.»

Позже визит был завершен взаимообменом подарками.

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI 
VE KIRGIZİSTAN FAHRİ KONSOLOSU DR. 
MUSTAFA KURT:
“İNSANLARI BİRBİRİNE KAYNAŞTIRAN 
VE ÖLÜMSÜZLEŞTİREN; KÜLTÜR VE 
ESERLERİDİR”.

Yaşamları şiirlerine, şiirleri yaşamlarına tanıklık etmiş ve ede-
biyata gönül vermiş Şair-Yazar Rüya Tokgöz, Gazeteci Şair, 
Yazar ve Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u maka-
mında ziyaret etti.

Dr. Mustafa Kurt “Avrasya bölgesinde yeniden bir diriliş var”

Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt da şair ve yazar-
ların toplumun aynası olduğunu vurgulayarak insanları birbi-
rine kaynaştıran ve ölümsüzleştiren yegâne unsurun kültür ve 
eserleri olduğunu söyledi.

Ziyareti önemsediğini belirten Dr. Kurt “özellikle Kırgızis-
tan’dan bugün burada bizlerle beraber olan değerli dostum 
ve eşi İndira hanımefendi, Kırgızistan-Türkiye arasında ticari 
ve kültürel alanda neler yapabiliriz için buradalar. Sizlerin de 
burada bu maksat ve gaye içinde bulunmanızı iki ülke açısın-
da çok önemli buluyorum. Makamlar,  mevkiler gelir geçer 
ancak kültür su gibi akar, gider ve yerini, yatağını bulur. Bakın 
yıllar sonra tekrar bu kültür sayesinde Avrasya bölgesinde 
yeniden bir diriliş var, asırlar sonra sanki dün gibi tekrar bir 
araya geldik ve adeta nerde kalmıştık dercesine büyük bir 
heyecanla Kırgızistan-Türkiye kardeşliği yoluna devam etmek-
teyiz” diye konuştu.

Seyit Tokgöz “Kırgızistan’da yatırım yapmak istiyorum”

İşadamı Seyit Tokgöz ise ziyaretin samimi ortamından çok 
etkilendiğini belirterek “Kırgızistan’ı en kısa sürede ziyaret et-
mek istiyorum. Bu ziyaret, hem kültürel hem de yatırım amaç-
lı olacaktır. Bir başka ifade ile, Kırgızistan’da yatırım yapmak 
istiyorum” diye konuştu. 

“Sizleri Kırgızistan’a bekliyorum”

Kırgızistan’dan gelen ise ziyaretten duyduğu memnuniyeti 
ifade ederek şunları söyledi:

“Kırgızistan sizlerin ata yurdu, sizlerin ata babalarınızın yur-
du… Yani, sizlerin öz yurdu; sizleri Kırgızistan’a bekliyorum. 
Mutlaka gelip ata yurdunu görmelisiniz. Birlikte kültürel ve ti-
caret faaliyetler ile balalarımıza çok güzel miras bırakabiliriz”.

Daha sonra karşılıklı hediye takdimi ile ziyaret sona erdi.



ЗА РАБОТЫ, ОРИЕНТИРОВАННЫЕ 
НА СФЕРУ УСЛУГ, СТОЛИЧНАЯ 
ПЛАТФОРМА ВРУЧИЛА МЭРУ ОКРУГА 
ДЖИХАНБЕЙЛИ МЕХМЕТУ КАЛЕ «ПЛАКЕТ 
СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ» , А ТАКЖЕ 
ПОДАРИЛА НАЦИОНАЛЬНУЮ ОДЕЖДУ 
КЫРГЫЗСТАНА.

Столичная платформа, сконцентрированная на деятельности 
в Анкаре, нанесли визит мэру округа Джиханбейли Мехмету 
Кале в его кабинете и вручили ему в подарок плакат и 
национальную одежду кыргызского народа.

В визите мэра округа Джиханбейли Мехмета Кале принимали 
участие: почетный генеральный консул Кыргызстана, 
генеральный руководитель столичной платформы доктор 
Мустафа Курт, заместитель генерального руководителя 
Неслихан Дуран Коджакая, представитель консультативного 
совета Идрис Ортакая, спикер платформы Фетхи Дуран и 
пресс- секретарь Тюлай Эрим Чомез.

Доктор Мустафа Курт: « Искусство связанно с 
благосклонностью»

Почетный консул Кыргызстана, генеральный руководитель 
столичной платформы доктор Мустафа Курт в презентации, 
сделанной в честь визита, заявил, что принимает программу 
столичной платформы «благополучие людей- благополучие 
государства» принимает за миссию.

Отметивший, что нельзя забывать свое прошлое и нужно 
им гордиться, доктор Курт заявил в своей речи: « Мы 
знаем и видим в исторических фактах, что наши предки 
сделали великие завоевания с помощью разума, желания 
и воодушевления, пересекали горы и завоевывали 
сердца…Отталкиваясь от слов «Искусство связанно с 
благосклонностью», мы прибыли в регион, чтобы вознаградить 
посвятившего свой разум и сердце во благо народу мэра округа 
Джиханбейли, уважаемого Мехмета Кале плакетом.

Мехмет Кале: «Этот плакет прибавит нам силы»

Поблагодорив всех, кто принимал участие в этой миссии 
от имени Почетного консула Кыргызстана, генерального 
руководителя столичной платформы доктора Мустафы Курта, 
в своей речи мэр округа Джиханбейли Мехмет Кале признался, 
что получение такого важного плаката от от такой душевной 
организации, прибавит ему силы.

Отметив, что гордится надетой на него национальной одежды 
кыргызского народа и хочет стать братскими регионами с 
одним из городов в Кыргызстане, мэр Кале позже поделился 
информацией о проведенных работах в округе.

BAŞKENT PLATFORMU, “HİZMET ODAKLI” 
ÇALIŞMALARINDAN DOLAYI CİHANBEYLİ 
BELEDİYE BAŞKANI MEHMET KALE’YE 
“PLATFORMUN PLAKETİNİ TAKDİM 
EDEREK”, KIRGIZİSTAN MİLLİ KIYAFETİNİ 
GİYDİRDİ.

Ankara merkezli  faaliyet gösteren Başkent Platformu, Cihan-
beyli Belediye Başkanı Mehmet Kale›yi makamında ziyaret 
ederek «hizmet odaklı çalışmalarından dolayı» hem bir pla-
ket takdim etti, hem de Kırgızistan›a ait milli kıyafeti Başkan 
Kale›ye giydirdi.

Başkent Platformu’nun Cihanbeyli Belediye Başkanı Mehmet 
Kale’ye ziyaretine Kırgızistan Fahri Başkonsolosu, Başkent 
Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, Genel Başkan Yar-
dımcısı Av. Neslihan Duran Kocakaya, Danışma Kurulu Başkanı 
İdris Ortakaya, platform sözcüsü Fethi Duran ve Basın Sözcü-
sü Tülay Erim Çömez katıldı.

Dr. Mustafa Kurt “Marifet İltifata Tabidir”

Kırgızistan Fahri Konsolosu, Başkent Platformu Genel Başkanı 
Dr. Mustafa Kurt ziyaret dolayısıyla yaptığı sunumda Başkent 
platformunun “insanı yaşat ki devlet yaşasın” düsturunu mis-
yon olarak kabul ettiğini söyledi.

Geçmişini asla unutmayan, onunla iftihar eden bir  bakış açısı-
na sahip olduklarını belirten Dr. Kurt “Atalarımızın akıl, gönül, 
heyecan üçlüsü ile büyük fetihler yaptığını, dağları aştığını, 
gönülleri fethettiğini, tarih gerçekler içerisinde görmekte ve 
bilmekteyiz..

‘Marifet iltifata tabidir’ sözünden hareketle; aklını-gönlünü 
halkın hizmetlerine vakfeden Cihanbeyli Belediye Başkanı Sa-
yın Mehmet Kale’yi plaketle ödüllendirmek için ilçeye geldik” 
diye konuştu.

Mehmet Kale “Bu plaket gücümüze güç katacaktır»

Cihanbeyli Belediye Başkanı Mehmet Kale ise yaptığı konuş-
mada Başkent Platformu Genel Başkanı ve Kırgızistan Fahri 
Konsolosu olan Dr. Mustafa Kurt’un şahsında tüm bu misyona 
hizmet edenlere teşekkür ederek bu kadar samimi bir kuru-
luştan anlamlı bir plaket almanın gücüne güç kattığını dile 
getirdi. 

Kendisine giydirilen Kırgızistan milli giysisinden dolayı çok 
onurlandığını ve Kırgızistan’da bir şehir ile kendilerinin kar-
deş belediye olmak istediklerini de belirten Başkan Kale daha 
sonra belediye çalışmaları hakkında bilgi verdi.
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KIRGIZİSTAN BAŞBAKANI İLE TÜRKİYE’YE 
GELEN BÜROKRATLARIN VE SANATÇILARIN 
ANKARA BULUŞMASINDA, KIRGIZİSTAN-
TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU DR. MUSTAFA 
KURT’UN EV SAHİPLİĞİNDE ÖĞLE YEMEĞİNDE 
BİR ARAYA GELDİLER.
Kardeşlik ve Kültürel Değerler  Üzerinden  Gerçekleşen Konuş-
masında  Kurt; Türkiye, Kırgızistan’ın Bağımsızlığını Tanıyan İlk 
Ülkedir.

Öyle ki, ilişkilerimiz hep “ ilk’ler üzerine ” kurulmuştur. İlk büyü-
kelçilik, ilk ekonomik ve ticari işbirliğine dair protokol, ilk  Türk-
Kırgız İş Konseyi, ilk Türkiye-Kazakistan İş Adamları ve Sanayici-
ler Birliği (KİTİAD), ilk TİKA Bişkek Ofisi aklımıza ilk gelenlerdir.

Bizler arasında, şartlara göre değişmeyecek ‘’ evrensel değerler’’ 
söz konusudur…

Aytmatov’un “küresel çağın bütün paradigmalarını altüst eden 
gerçekliğinin romanı”, “Dağlar Devrildiğinde-Ebedi Nişanlı” adlı 
eseri, adeta kader’imizin bir romanı…

Global çağın gerçeklerini, piyasa şartların da insan ruhunun kaçış 
ve arayışlarının, çıkış ya da yok oluş ihtimallerini kadim tartışma-
lar çerçevesinde ele alan Aytmatov, birlikteliğinin önemine dikkat 
çekiyor.

İşte bizler, Türkler ve Kırgızlar, bu yücelik etrafında kol kola gir-
miş, geçmişini unutmayan 21 yüzyıl kahramanları olmaya namzet 
iki ülkeyiz.

Aytmatov’un “Gün olur asra bedel “ eseri de bu tez üzerine inşa 
edilirken, ortak söylemimizin de esasını oluşturmuştur.

Milli hafızamıza ait değerlerin korunduğu, öz’e bağlılığın her or-
tamda dile getirildiği, kültür birlikteliği; Türk ve Kırgız halklarının 
gelecek beklentilerini hep yüksek tutmaktadır.

Ümidim odur ki; Tarihsel, sosyal ve kültürel birlikteliğimizi, Ticari 
hayatlarımızda da bütünleştirebilir isek, ortak yatırımlarımız dün-
yanın dikkat çeken uygulamaları arasın da yer alacaktır.

Kırgız ve Türk Halklarının Tarihi Misyon ve Sorumluluğumuzun 
açığa çıkması kuşkusuz Türkiye ve Kırgızistan liderlerinin, ülkeler 
bağlamında yapacakları karşılıklı ziyaretler,  potansiyellerimizin 
açığa çıkmasına vesile olacaktır.

Чиновники и деятели искусства, прибывшие в Турцию вместе с 
премьер-министром Кыргызстана, собрались за одним столом в 
Анкаре во время приёма на обеде, организованного Почётным 
послом Кыргызстана в Турции Д-ром Мустафой Куртом. 
Далее Курт затронул братские отношения и культурные ценности, 
добавив следующее: «Турция стала первой страной, которая 
признала независимость Кыргызстана. Наши отношения всегда 
способствовали созданию чего-то «первого»: первое посольство, 
первый Протокол об экономическом и торговом сотрудничестве, 
первый Турецко – кыргызский рабочий совет, первое Кыргызско-
турецкое общество промышленников и предпринимателей 
«КЫТИАД», первый офис Турецкого агентства по развитию и 
сотрудничеству «ТИКА» Нас связывает то, что не зависит от 
изменения условий  - это универсальные ценности. Реалистичный 
роман Айтматова «Когда падают горы: (вечная невеста», который 
перевернул все парадигмы эпохи глобализации, словно описывает 
нашу судьбу. Айтматов  рассматривает реалии глобального мира, 
искания человеческой души в условиях рынка и возможности 
её выхода и исчезновения в рамках древнейших споров, а также 
обращает внимание на значимость единства. Турки и кыргызы 
– это два народа, которые объединились вокруг этих великих 
ценностей, не забыли прошлое и могут быть героями 21 века. 
Другое произведение Айтматова «И дольше века длится день» 
также основано на вышеуказанных принципах и создало почву 
для нашего союза. Относящиеся к национальной памяти ценности 
должны сохраниться. Верность истинной сущности должна 
везде упоминаться. Культурное единство должно укрепляться. 
Надежды турецкого и кыргызского народа относительно будущего 
должны быть на первом месте. Надеюсь, что, если мы сможем 
интегрировать наше историческое, социальное и культурное 
единство в торговлю, то наши совместные инвестиции займут 
место среди передовых  мировых проектов. Несомненно, что 
двусторонние визиты лидеров наших стран будут способствовать 
укреплению исторических связей между кыргызским и турецким 
народами и потенциала». 
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ГЕНЕРАЛЬНЫЙ РУКОВОДИТЕЛЬ 
СТОЛИЧНОЙ ПЛАТФОРМЫ, 
ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА 
В ТУРЦИИ ДОКТОР МУСТАФА КУРТ 
И СОПРОВОЖДАЮЩИЙ КОМИТЕТ, 
ПРИ ВИЗИТЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО ГЛАВЫ 
СОЦИАЛЬНО- ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ 
ПАРТИИ КЫРГЫЗСТАНА ТУРСУНБЕКОВА 
ЧЫНЫБАЯ АКУНОВИЧА, ОЦЕНИЛИ 
УРОВЕНЬ РАЗВИТИЯ ОТНОШЕНИЙ МЕЖДУ 
ДВУМЯ СТРАНАМИ.

Генеральный глава социально- демократической партии 
Кыргызстана Турсунбеков Чыныбай Акунович отметил, что 
они очень щепетильны на тему демократии и вложений в 
Кыргызстане и заявил: «Мы готовы помочь любым образом 
фирмам, желающим сделать вложения в Кыргызстане».

Генеральный руководитель столичной платформы, 
Почетный консул Кыргызстана в Турции доктор Мустафа 
Курт и сопровождающий комитет, при визите Генерального 
главы социально- демократической партии Кыргызстана 
Турсунбекова Чыныбая Акуновича, оценили уровень 
развития отношений между двумя странами. При визите 
были осуществлены важные переговоры на тему культурных 
и экономических проектов и ознакомление с правовыми 
сведениями между двумя государствами.

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI, 
KIRGIZİSTAN’IN TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT VE 
BERABERİNDEKİ HEYET, KIRGIZİSTAN 
SOSYAL DEMOKRAT PARTİ GENEL BAŞKANI 
TURSSUNBEKOV CHYNBAY AKUNOVİCH’İ 
ZİYARET EDEREK “İKİ ÜLKE ARASINDAKİ 
İLİŞKİLERİN GELİŞTİRİLMESİNE YÖNELİK” 
DEĞERLENDİRMELERDE BULUNDULAR.

Kırgızistan Sosyal Demokrat Parti Genel Başkanı Tursunbekov 
Chynybay Akunovich , demokrasi ve Kırgızistan’a yatırımlar 
konusundan çok hassas olduklarını belirterek “yatırım yap-
mak isteyen şirketlere her türlü yardıma hazırız” dedi.

Başkent Platformu Genel Başkanı, Kırgızistan Fahri Konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt ve beraberindeki heyet, Kırgızistan Sosyal 
Demokrat Parti Genel Başkanı Turssunbekov Chynbay Akuno-
vich’i ziyaret ederek “iki ülke arasındaki ilişkilerin geliştirilme-
sine yönelik” değerlendirmelerde bulundular. 

Ziyarette, kültürel ve ekonomik projeler ile iki ülke arasındaki 
hukuki bilgi alış verişleri konusunda önemli görüşmeler ger-
çekleşti.58
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СОБРАНИЕ ЗА СТОЛОМ ДЛЯ 
ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ТУРЦИИ И 
КЫРГЫЗСТАНА

Почетный консул Кыргызстана доктор Мустафа Курт и 
посольство Анкары вместе с протоколом делового центра 
Анкары в зале протокола MG Amade организовали собрание за 
круглым столом для представления Кыргызстана и Турции.

Посол Кыргызстана в Анкаре Жунусов: «Кыргызстан и 
Швейцария похожи, но есть одно различие: если в Швейцарии 
золото находится в банках, то в Кыргызстане под землей».

В заседании принимали участие: посол Кыргызстана в Анкаре 
Ибрагим Жунусов, почетный консул Кыргызстана в Кайсери 
доктор Мустафа Курт, заместитель руководителя агентства по 
инвестициям министерства экономики Кыргызстана Нурбек 
Максутов, и около ста предпринимателей Турции.

На собрании были сделаны презентации с целью ознакомления 
предпринимателей со сферами капиталовложений и роста 
экономических отношений между Турцией и Кыргызстаном.

Посол Кыргызстана Жунусов,отметив, что он был 
намерен рассказать о неведомом о Кыргызстане турецким  
предпринимателям, проинформировал их об имеющемся 
экономическом потенциале в Кыргызстане. 

Напомнивший о цели президента Реджепа Тайипа Ердогана 
увеличить объем торговли между государствами до одного 
миллиарда долларов, Жунусов отметил, что в Кыргызстане 
около 400 фирм находятся под руководством турецких 
предпринимателей, а также имеются важные инвестиции в 
сфере образования. Жунусов подчеркнул, что этого будет 
недостаточно для таких братских стран как Кыргызстан и 
Турция.

Обративший внимание на минеральные ресурсы Кыргызстана 
Жунусов сказал: «Кыргызстан и Швейцария похожи, но 
есть одно различие: если в Швейцарии золото находится в 
банках, то в Кыргызстане под землей» и призвал турецких 
предпринимателей делать капиталовложения на территории в 
особенности в минеральной сфере.

На собрание  было ознакомлено с экономической системой 
Кыргызстана, помощью государства и потенциалом 
капиталовложений в частном секторе.

KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE TANITIM MASA 
TOPLANTISI

Kırgızistan’ın Türkiye Fahri Konsolosu, Dr. Mustafa Kurt ve 
Ankara Büyükelçiliği beraber Ankara Protokol İş Merkezi, Mg 
Amade Protokol Salonun da, “Kırgızistan-Türkiye Tanıtım Ma-
sası Toplantı” düzenlendi. 

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Junusov, “Kırgızistan, İsviçre 
ile birbirine benziyor ama arada bir fark var; İsviçre’de altınlar 
bankadayken, Kırgızistan’da yer altında”

Toplantıya, Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi İbragim Junusov, 
Kırgızistan’ın Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Kır-
gızistan Ekonomi Bakanlığı Yatırım Ajansı Müdür Yardımcısı 
Nurbek Maksutov ve yüz’e yakın Türk iş adamları katıldı.

Toplantıda, Türkiye ile Kırgızistan arasındaki ekonomik ilişki-
lerin arttırılması ve yatırım alanlarının iş adamlarının bilgisine 
sunulması amacıyla sunumlar yapıldı.

Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi Junusov, toplantıyla Kırgı-
zistan’ın bilinmeyenlerini Türk işadamlarına anlatmayı hedef-
lediklerini belirterek, Kırgızistan’ın sahip olduğu ekonomik 
potansiyel hakkında bilgi verdi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’ın iki ülke arasındaki 
ticaret hacmini 1 milyar dolara çıkarma hedefi koyduğunu ha-
tırlatan Junusov, Türk işadamlarının Kırgızistan’da 400 civa-
rında firma işlettiğini, eğitim alanında da önemli yatırımların 
olduğunu belirtti. Junusov, bunların Kırgızistan ile Türkiye gibi 
iki kardeş ülke için yeterli olmayacağını vurguladı. 

Kırgızistan’daki maden kaynaklarına dikkati çeken Junusov, 
“Kırgızistan, İsviçre ile birbirine benziyor ama arada bir fark 
var; İsviçre’de altınlar bankadayken, Kırgızistan’da yer altında” 
dedi ve Türk işadamlarına bölgeye özellikle maden alanında 
yatırım çağrısında bulundu.

Toplantıda, Kırgızistan’daki ekonomik sistem, devlet yardımla-
rı ve özel sektördeki yatırım potansiyeli hakkında bilgi verildi.

61



62

YENİ YILA GİRERKEN YAKLAŞIK 500 
KIRGIZ ÖĞRENCİ  AMADE DOLMABAHÇE 
BALO SALONUN DA FAHRİ KONSOLOS DR. 
MUSTAFA KURT’UN KATKILARIYLA BİR 
ARAYA GELEREK YENİ YILI COŞKU İLE  
KUTLADILAR..

Yılbaşı gecesinin pastasını büyükelçi İbragim Dzhunusov ve 
Fahri Konsolos Dr. Mustafa Kurt birlikte kestiler. Coşku dolu 
gecede büyükelçi İbragim Dzhunusov açılış konuşmasında 
Fahri konsolos Dr. Mustafa Kurt’a katkılarından dolayı teşek-
kürlerini iletti.

Daha sonra Prof. Dr. Gülzura Jumakunova yazarlığını yaptığı 
ve çeşitli dillere çevrilmiş olan Toktogul kitaplarını Fahri Kon-
solos Dr. Mustafa Kurt’a hediye etti. Fahri konsolos Kurt’a Kır-
gızistan milli kıyafetleri giydirilerek hediye edildi.

Накануне  Нового Года около 500 студентов с 
Кыргызстана во главе с почетным консулом 
док. Мустафа Куртом  грандиозно отметили 
Новый Год в салоне «Амаде Долмабахче»....

Вечерний Новогодний торт резали совместно с Послом 
Ибраимом  Жунусовым и Почетным Консулом док.Мустафа 
Куртом.В открытии  этого грандиозного  вечера посол Имраим 
Жунусов  поблагодарил за вклад Почетного  Консула док.
Мустафа Курта.

Далее Профессор Доктор Гулзира Жумакунова подарила 
Почетному Консулу док.Мустафе Курту свои авторские книги 
«Токтогул», которые были переведены на разные языки. 
Подарки были подарены Почетному Консолу док.Мустафе 
Курту, одетому в  национальную одежду кыргызского народа.
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ПРЕЗЕНТАЦИЯ КНИГИ «МАНАC 
ЭПОС» БЫЛА ПРОВЕДЕНА В ЗДАНИЕ 
МИНИСТЕРСТВА ОБЩЕСТВА 
ИНОСТРАНЦЕВ, РОДСТВЕННЫХ НАРОДОВ 
И ТУРКОВ ЗА ГРАНИЦЕЙ...(YTB)

На вечерней встрече приняли активное участие посол 
Кыргызстана Ибраим Жунусов,Почетный Консул Кыргызстана 
в Турции док.Мустафа Курт, Министр фонда Международных 
Европейских Интересов и экс- министр внешних дел 
Кыргызстана, сын знаменитого  писателя Чынгыза Айтматова 
Аскар Айтматов, Депутат Проф. Док. Мустафа Эрдем и 
Исмаил Сафи, Посол Узбекстана в Анкаре Ульфат Кадыров, 
Посол Ирана в Анкаре Али Реза Бикдели, Мэр района Чубук 
док.Тунжай Ажехан, Писатель Евразийского Союза  Якуб 
Делиомеролу с Турксой, Координаторы ТИКА, консулы, а 
также около 300 кыргызов, которые живут в Анкаре, в Чубуке и 
в Гол Башы.
Во время своего выступления Почетный Консул Кыргызстана 
в Турции Док. Мустафа Курт, сказал следующее:  «Манас Эпос 
является историей Кыргызского Народа, отражая  культуру, 
религию, языка, донесенный до наших дней. Я благодарен 
от всего сердца, за то, что донеслось  до наших дней эта 
великолепная культура. В конце своего выступления Курт 
прочел отрывок от своего стихотворение, которое написано в 
его книге.

MANAS DESTANI KİTAP TANITIM GECESİ 
BAŞBAKANLIK YURTDIŞI TÜRKLER VE 
AKRABALAR TOPLULUĞU YERİNDE OLDU  

Gece de; Kırgızistan Büyükelçisi Prof. Dr. İbragim DZHUNU-
SOV’un yanı sıra Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mus-
tafa KURT, Uluslar arası Avrasya İnisiyatifleri Vakfı Başkanı 
ve Kırgız Cumhuriyeti Eski Dışişleri Bakanı, ünlü yazar Cengiz 
Aytmatov’un oğlu Askar AYTMATOV, Milletvekili Prof. Dr. Mus-
tafa ERDEM ve İsmail Safi, Özbekistan Cumhuriyeti Ankara 
Büyükelçisi Ulfat KADIROV, Iran Cumhuriyeti Ankara Büyükel-
çisi Alireza BIKDELI, Çubuk Belediye Başkanı Dr. Tuncay ACE-
HAN, Avrasya Yazarlar Birliği Başkanı Yakup Deliömeroğlu ile 
TÜRKSOY, TİKA temsilcileri, konsoloslar ve Ankara, Çubuk ve 
Gölbaşında yaşayan 300’e  yakın Kırgız katılım sağladı.
Gecede konuşma yapan Kırgızistan - Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt ise yaptığı konuşmada “Manas Destanı Kır-
gız Türklerinin tarihini, kültürünü, dinini, dilini, birikimlerini 
günümüze kadar aksettiren canlı bir tarihtir... Bu muazzam 
kültürü bizlere günümüz Türkçesiyle aktaran şahsiyeti yürek-
ten kutluyor, bu mirasa hep birlikte sahip çıkalım istiyorum” 
şeklinde konuştu. Kurt, daha sonra kendine ait olan şiir kita-
bından, yazdığı Oğul şiirini katılımcılara okuyarak konuşması-
nı tamamladı.
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ULUPAMİR KÜLTÜR EĞİTİM VE DAYANIŞMA 
DERNEĞİ BAŞKANI CEMŞİT HORASAN VE 
BAŞKAN YARDIMCISI AHMET VAROL  
DR. MUSTAFA KURT’U MAKAMINDA ZİYARET 
ETTİ.. 
 
Ziyarette Van Ercişte Ulupamir köyündeki ( Kırgız köyünde) 
sorunlarından ve sıkıntılarından bahsettiler. Daha sonra Fahri 
Konsolos Dr. Mustafa Kurt’a Kırgızistan ülke ve vatandaşları 
için yapmış olduğu çalışmalardan dolayı kendilerini 
teşekkürlerini ileterek Kalpak hediye ettiler…

МИНИСТР СООБЩЕСТВА  ОБРАЗОВАНИЯ 
И КУЛЬТУРЫ ,УЛУПАМИР ЖЕМШИТ 
ХОРАСАН, И ЗАМЕСТИТЕЛЬ МИНИСТРА 
АХМЕТ ВАРОЛ, НАВЕСТИЛИ ДОК.
МУСТАФУ  КУРТА...

Во время визита обсуждались вопросы и проблемы, 
происходящиеся в селе Ван Эржиште Улупамир(село 
кыргызов). Далее Почетному Консулу Док.Мустафе Курту в  
благодарность за активную  работу для кыргызского народа  
одели ему  кыргызский головной убор «Калпак»... 
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KIRGIZİSTAN - TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT BERABERİNDEKİ 
HEYETLE TÜRKİYE VAN ERCİŞ ULUPAMİR 
KÖYÜNDE YAŞAYAN KIRGIZ KÖYÜNÜ 
ZİYARET... 

 
 
Kurt önce Köy muhtarlığını daha sonra Kırgızların derneği 
olan Pınar Kültür Eğitim ve Dayanışma Derneği’ne iadeyi ziya-
rette bulundu. Vanlı Kırgız Türklerinin ailenin yaşam koşulları 
hakkında bilgi aldı. Fahri Konsolos Dr. Kurt ortak çözümleme-
lerle Kırgızlara her ortamda destek  
sağlamaya hazır olduklarını bildirdi. Ziyarette Ulupamir köy-
lüleri fahri konsolosa çapan ve kalpak hediye etti.Kırgızistan-
Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurtta Ulupamir Kırgız 
Köyü Mahalle Muhtarı Eyüphan Koşar’a ve Dernek başkanı 
Cemşit Horasan’a Türkiye Kırgızistan Dostluğunu anlatan pla-
ket ve Başkent Platformunun “İnsanı Yaşat Ki Devlet yaşasın “ 
anlayışına hizmet faaliyet raporunu takdim etti.. 

ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ ДОК. МУСТАФА КУРТ 
СОВМЕСТНО С ДЕЛЕГАЦИЕЙ ПОСЕТИЛ  
ВАН, ЭРЖИШ УЛУПАМИР, СЕЛО ГДЕ 
ЖИВУТ КЫРГЫЗЫ ...

Сперва Курт посетил старейшин села, далее посетил 
Сообщество Культуры и Образования Пынар, которое 
относится к Ассоциации Кыргызов. Он получил информацию 
о жизни семей Ван кыргызов и сообщил о том, что готов 
поддержать  решений всех возникших вопросов. Во время 
визита сельчан Улупамира, Почетному Консулу док. Мустафе 
Курту вручили «Чапан» и «Калпак».Почетный Консул Док.
Мустафа Курт вручил плакет «о содружестве стран между 
Турцией и  Кыргызстаном»  Старейшине Кыргызского Села 
Эйюпхан Кошару и Министру Ассоциации Жемшиту Хорасану.
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VAN VALİSİ İBRAHİM TAŞYAPAN’I MAKAMIN 
DA ZİYARET EDEN FAHRİ KONSOLOS DR. 
MUSTAFA KURT, VAN ERCİŞ ULUPAMİR 
KÖYÜNDE YAŞAYAN KIRGIZLARIN 
SORUNLARINI DİLE GETİRDİ.. 

Kırgızistan Fahri Konsolosu, Başkent Platformu Genel Baş-
kanı ve Udad Onursal Başkanı Dr. Mustafa Kurt, Udad Genel 
Başkanı, Van Şube Başkanı ve beraberindeki Heyet ile Van 
Valisi İbrahim Taşyapan’ı makamın da ziyaret ettiler.Ziyarette 
Van-Ercişdeki Ulupamir köyünde bulunan Kırgızların sorunları 
iletildi.

ВО ВРЕМЯ ВИЗИТА ГУБЕРНАТОРА ВАНА 
ИБРАХИМА ТАШЬЯПАНА ПОЧЕТНЫЙ 
КОНСУЛ ДОК.МУСТАФА КУРТ 
ПРОИНФОРМИРОВАЛ О ПРОБЛЕМАХ И 
ВОПРОСАХ ЖИТЕЛЕЙ СЕЛА ВАН...

Почетный Консул Кыргызстана, Главный Министр Главы 
Платформы также Глава Ассоциации Международных 
Проблемах Молодежи и Спорта (UDAD) док.Мустафа Курт 
совместно с делегацией  посетил губернатора Вана Ибрахима 
Ташьяпана . Во время визита проинформировал  о проблемах 
и вопросах житей кыргызов, проживающих  в селе Ван Эржиш 
Улупамир.
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FAHRİ KONSOLOS KURT’TAN VAN TİCARET 
ODASI BAŞKANI NECDET TAKVA ZİYARET… 

Türkiye Kırgızistan Fahri Konsolosu, Başkent Platformu Ge-
nel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, Bütün Sivil İnisiyatif Oluşumu 
Başkanı İdris Ortakaya ve beraberindeki heyet ile Van Ticaret 
Odası Başkanı Necdet Takvayı makamında ziyaret ederek, 
Türkiye Kırgızistan arasında yapılabilecek ticaretleri konuş-
tular. Ulupamir köyündeki Kırgızları unutmaması adına VTSO 
Başkanı Necdet Takvaya; İnsan odaklı çalışmalarından dolayı 
Türkiye Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt plaket 
takdim etti.  

ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА ДОК.
МУСТАФЫ КУРТА МИНИСТРА 
ПРОМЫШЛЕННЫХ ДЕЛ ВАНА НЕЖДЕТА 
ТАКВУ....

Почетный Консул Кыргызстана в Турции также Руководитель 
Столичной Платформы Док. Мустафа Курт с Министром 
Гражданской Инициативы Идрисом Ортакая, совмсестно с 
делегацией навестили Министра Промышленных Дел Вана 
Неждета Такву и обсудили о возможностях сотрудничества 
в сфере промышленности между странами Турции и 
Кыргызстана.
Почетный Консул Док.Мустафа Курт вручил Министру 
Промышленных Дел Неждету Такве  плакет на память о 
кыргызах, проживающих в селе Улупамир.



KAYSERİ PROGRAMI İLK ZİYARET KAYSERİ 
VALİSİ ORHAN DÜZGÜN'E 

Kayseri valisi Orhan Düzgün; ziyaret dolayısıyla yaptığı değer-
lendirmede Türkiye’de öğrenim gören 400 civarında öğrenci 
için 1998 yılından beri spor müsabakalarının düzenlendiğini 
belirterek “Bu yıl da Kayseri olarak ev sahipliği yapıyoruz. Bu 
futbol turnuvasına ev sahipliği yapmaktan son derece mut-
luluk duyuyoruz. İnşallah bu müsabakalar sürecinde değişik 
nedenlerle birlikte olmayı arzu ediyorum» diye konuştu. Ziya-
ret anısına Düzgün, Dzhunusov’a Kültepe kazı çalışmalarında 
çıkartılan ve Arkeoloji müzesinde sergilenen bir vazonun kop-
yasını hediye ederken,  Dzhunusov da Düzgün’e Kırgızistan’da 
önemli kişilerin giydiği çapan ve el işlemeli kalpak takdim etti. 
 
Kırgızistan - Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt; Bizler 
insan odaklı çalışmalar yürütüyoruz “ İnsanı yaşat ki, devlet 
yaşasın “ anlayışına ulusal ve uluslar arası hizmet etmekteyiz. 
Büyükelçimiz İbragim bey geleli 6 ay oldu. Ankara da birçok 
büyükelçi arkadaşım var ancak; 6 ay içerisinde Sayın Dzhunu-
sov  6 yıllık bir çalışmaya bedel faaliyete imza attı diyebiliriz. 
Sizlerin huzurunda Sayın Büyükelçimizi tebrik ediyorum. Geç-
miş yıllarda zamanın koşullarından dolayı Türk Dünyasının 
Kaybettiği yıllar var. Biz bu açığı kapatmak için 1 yıl içerisinde 
100’e yakın faaliyet gerçekleştirdik. Bunların yarısı Türkiye de 
yarısı da Kırgızistan da gerçekleşti. dedi..  

ПРОГРАММА КАЙСЕРИ 
ПЕРВОНАЧАЛЬНЫЙ ВИЗИТ ГУБЕРНАТОРА 
КАЙСЕРИ ОРХАН ДУЗГУНА

В итоге визита Губернатор Кайсери Орхан Дузгун отметил:  
«Начиная с 1998 года являемся  инициатором спортивных 
соревнований около 400 студентов, обучающихся в Турции. 
Мы очень рады организовывать эти футбольные турниры, 
и хотелось бы быть рядом с вами во время соревнований по 
различными поводам».В памяти визита вручил Жунусову 
копию вазы, которая была найдена при археологических 
раскопках и которая была на выставке в археологическом 
музее, а в ответ ему Жунусов вручил  «Чапан» и «Калпак» 
вышитой ручной работы.
Почетный Консул Кыргызстана в Турции док.Мустафа Курт 
выразил следующее: « Мы работаем ориетировано на людей 
и проводим международные деятельности в рамках лозунга 
«Благополучие народа, залог благополучия  государства». Уже 
6 месяцев как наш уважаемый посол Ибраим Жунусов был 
избран на этот пост. У нас есть много друзей послов, однако 
Уважаемый Посол Ибраим Жунусов сделал работу, которая 
требует шесть лет, за шесть месяцев.  Поздравляю в вашем 
присутствии  Уважаемого Посла.  В Турецком мире были 
потеряны годы, в связи с временными условиями в прошлом.
Поэтому мы осуществили  более 100 деятельностей в  течение 
года и из которых половина была проведена в Кыргызстане и 
половина в Турции.
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ВСТРЕЧА МИНИСТРА ОБОРОНЫ ИСМЕТЕ 
ЙЫЛМАЗА, ГУБЕРНАТОРА ОРХАНА 
ДУЗГУНА, ПОСЛА КЫРГЫЗСТАНА В 
АНКАРЕ ПРОФ.ДОК.ИБРАИМА ЖУНУСОВА 
И ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА ДОК.МУСТАФА 
КУРТА...

Министр Обороны Исмет Йылмаз , Губернатор Орхан Дузгун, 
Посол Кыргызстана в Анкаре Проф.Док.Ибраим Жунусов и 
Почетный Консул Док.Мустафа Курт встретились во время 
трапезы. Во время беседы Министр Йылмаз поделился 
своими воспоминаниями и впечатлениями от своего визита в 
Кыргызстане.

TC. MİLLİ SAVUNMA BAKANI İSMET 
YILMAZ, VALİ ORHAN DÜZGÜNÜN, 
KIRGIZİSTAN ANKARA BÜYÜKELÇİSİ 
PROF. DR.İBRAGİM ZHUNUSOV VE 
KIRGIZİSTAN - TÜRKİYE FAHRİ ZONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT BİR ARADA..    

Milli Savunma Bakanı İsmet Yılmaz; Vali Orhan Düzgünün Kır-
gızistan Ankara Büyükelçisi Prof. Dr. İbragim ZHUNUSOV ve 
Kırgızistan - Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt yemek 
de bir araya geldiler. Bu birliktelikte bakan Yılmaz, daha önce 
Kırgızistan’a gerçekleştirdiği resmi ziyaretlere ilişkin anılarını 
paylaştı.
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KAYSERİ BÜYÜKŞEHİR BELEDİYE BAŞKANI 
MUSTAFA ÇELİK’İ ZİYARET..
 
Kayseri Büyükşehir Belediye Başkanı Mustafa Çelik; Düzgünün 
Kırgızistan Ankara Büyükelçisi Prof. Dr. İbragim DZHUNUSOV 
ve Kırgızistan - Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’a 
Kayserinin Kardeş Şehir olması teklifinde bulundu. İkili 
ilişkilerimizin de başta ekonomi olmak üzere her alanda 
işbirliği geliştiririz diye konuştu. 
 

ВИЗИТ МЭРА ГОРОДА КАЙСЕРИ МУСТАФЫ 
ЧЕЛИКА ...

Мэр города Кайсери предложил братские отношении послу 
Кыргызстана в Анкаре Ибраиму Жунусову и Почетному 
Консулу Кыргызстана в Турции док.Мустафа Курту. Во время 
встречи обсудил  улучшение двухсторонних отношений, в 
первую очередь. включая экономику.
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KAYSERİ TİCARET ODASI BAŞKANI 
MAHMUT HİÇYILMAZ’I ZİYARET      

Kayseri Ticaret Odası Başkanı Mahmut Hiçyılmaz’ı makamında 
ziyaret eden diyerek Büyükelçisi Prof. Dr. İbragim DZHUNU-
SOV ve Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt; Kırgızistan’a yatı-
rım yapılması konusunda bir dizi görüşme gerçekleştirdiler. 
Türkiye ile Kırgızistan’ın ticari ilişkiler anlamında arzu edilen 
seviyede bulunmadığını da belirten Başkan Hiçyılmaz, Tür-
kiye’nin Kırgızistan ile olan ticaret hacmi 500 milyon dolara 
bile varmamış. 420 milyon dolar civarında, biz size ihracat 
yapıyoruz, sizden de 66 milyon dolar civarında ithalat yapıyo-
ruz. Dost ve kardeş her iki ülkenin bu ticaret hacmini daha da 
yukarılara çıkartmak için karşılıklı gayret göstermesi gerekir. 
Biz de Kayseri Ticaret Odası olarak üyelerimiz nezdinde neler 
yapmak gerekiyorsa karşılıklı bu faaliyetleri beraberce yürüt-
meyi arzu ederiz dedi.

ВИЗИТ МИНИСТРА ТОРГОВО- 
ПРОМЫШЛЕННОЙ ПАЛАТЫ  КАЙСЕРИ 
МАХМУДА  ХИЧЙЫЛМАЗА

При встрече министра торгово- промышленной палаты  
Кайсери Махмуда Хичйылмаза и Посла Кыргызстана в Анкаре 
Проф. Док. Ибраима  Жунусова ,  Почетного  Консула Док. 
Мустафа Курта   провели серию переговоров по вопросам 
инвестиций в Кыргызстане.  Министр торгово- промышленной 
палаты  Хичйылмаз отметил  в своем разговоре то , что 
торговые отношения  между странами Турции и Кыргызстана 
на низском уровне, что обьем торговли  не достиг  даже  
500  миллинов долларов. Мы экспортируем  вам  около 420 
миллионов долларов и импортируем около 66 миллионов 
долларов . Для увеличения обьема торговли  этих двух 
стран нужны взимные усилия. Мы как партнеры  торгово- 
промышленной палаты  готовы  поддержать вас при взаимных 
стараниях.
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МАЛООБЕСПЕЧЕННЫЕ ДЕТИ 
СТАЛИ ГЛАВНОЙ ЦЕЛЬЮ НА  ВИЗИТ  
АССОЦИАЦИЮ СОЛИДАРНОСТИ ПО 
РЕАБИЛИТАЦИИ ОБРАЗОВАНИЯ , 
ИСКУССТВА И КУЛЬТУРЫ (KAYDERS)  …

Посол Кыргызстана в Анкаре Ибрагим Джунусов и Почетный 
Консул Кыргызстана в Кайсери Док. Мустафа Курт, посетили 
Ассоциацию Солидарности по Реабилитации Образования, 
Искусства и Культуры, а также ознакомились с их 
деятельностью.

Ученики Ассоциации Солидарности по Реабилитации 
Образования , Искусства и Культуры встретили Кыргызскую 
делегацию со свечами в своих маленьких руках, с счастливыми 
улыбками на лице и хором  приветсвовали «Добро 
Пожаловать!» .

Входе визита Ибрагим Джунусов выразил следующие: 
«Огромное спасибо за приглашение. Я очень хорошо знаю как 
проводится урок, так как у меня есть опыт работы педагога в 
университете. Специальность преподователя требует очень 
сильной ответственности».

Джунусов отметив свою трудную молодость сказал следующее: 
«После окончание школы год работал в сфере чистоты уборки 
и только через год поступил в университет. В своей жизни 
я добился больших успехов. Стал заместителем примьера-
министра, был избран депутатом, дважды стал министром 
Культуры и Туризма. Хочу сказать вам, что с вашей помощью 
эти дети, которые учатся здесь станут самыми успешными 
людьми в Турции. Все в ваших руках!». 

Заведующая Ассоциации Солидарности по Реабилитации 
Образования, Искусства и Культуры, Зелиха Коксал, в 
ответь озвучила следующие слова: «Как видите, эти дети из 
малоимущих семей. Если провести политику, то в первую 
очередь нужно помочь нуждающим и малоимущим. Мы как  
Ассоциация Солидарности по Реабилитации Образования , 
Искусства и Культуры стараемся помочь детям, думая как мы 
можем построить им благополучное будущее. Мы сочувствуем 
этим детям и хотелось бы , чтоб вы тоже поделились 
состраданием.

KAYDERS’E YAPILAN ZİYARETDE YOKSUL 
ÇOCUKLAR GÜNDEME GETİRİLDİ…

Kırgızistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi İbrahim Dzhunu-
sov ve Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt, Kayseri Dershane eğitim Rehabilitasyon Sanat 
Kültür ve Yardımlaşma Derneğini (KAYDERS) ziyaret ederek 
çalışmaları hakkında bilgiler aldı.

KAYDERS’li öğrenciler Kırgızistan heyetini minik elleri 
ellerinde karanfiller güler yüzleri ile hep beraber hoşgeldiniz 
sözleri ile karşıladılar..

Yapılan ziyarette konuşan İbrahim Dzhunusov, “Buraya bizi 
davet ettiğiniz için çok teşekkür ederiz. Ben dersin nasıl ya-
pıldığını çok iyi biliyorum çünkü üniversitede öğretim üyesi 
olarak çalıştığım için bu konuda tecrübem var. Ders vermek 
büyük sorumluluktur” dedi.

Kendisinin de gençken hayatının zor olduğunu ifade eden 
Dzhunusov, “Okulu bitirdikten sonra üniversiteden önce bir 
sene Temizlik işlerinde çalışmıştım. Hayatımda başarılı bir in-
san oldum. Başbakan yardımcılığı, iki dönem milletvekilliği, iki 
kere Kültür ve Turizm Bakanlığı görevlerinde bulundum. Sizin 
yardımınızla bu öğrenim gören çocuklar Türkiye’de ileride çok 
başarılı olabilirler. Bu sizin elinizdedir” diye konuştu.

KAYDERS Yönetim Kurulu Başkanı Zeliha Köksal ise, “ Görül-
düğü üzere bu çocuklar yoksul çocuklardır. Eğer bir politika 
yapılacaksa bizlere göre ihtiyaç sahiplerine ve yoksullara 
yardım edilmelidir. Kay Ders olarak politikamızı bu çocukların 
neye ihtiyacı var, nasıl yardım edebiliriz, bu çocukları nasıl 
ileride insanlığa faydalı birer birey olarak yetiştirebiliriz bu-
nun derdindeyiz. Biz bu çocuklar için acı çekiyoruz. Sizlerin 
de bu çocukların acılarını paylaşmanızı istiyorum” ifadelerini 
kullandı. 
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ERCİYES ÜNİVERSİTESİ REKTÖRÜ 
PROF.DR.FAHRETTİN KELEŞTEMUR’U 
ZİYARETİMİZ.. 

Büyükelçi Dzhunusov ve Konsolos Dr. Mustafa Kurt daha 
sonra Erciyes Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Fahrettin Keleş-
temur’u makamında ziyaret ederek bilim dünyasının geleceği 
hakkında konuştular. 
 
Ziyarette, konuk Büyükelçiye ve Fahri Konsolos’a Erciyes Üni-
versitesi hakkında bilgi aktaran Rektör Keleştemur “Kırgızis-
tan’daki bilim insanları ile bir araya gelerek ortak çalışmalar 
yapabiliriz” dedi. 
        

ВСТРЕЧА С РЕКТОРОМ ЕРЖИЕС 
УНИВЕРСИТЕТА ПРОФ.ДОК. ФАХРЕТТИН 
КЕЛЕШТЕМУРОМ...

При встрече Посла Кыргызстана Ибраима Жунусова и Почетного 
Консула Док. Мустафа Курта с ректором Ержиес Университета 
Проф. Док. Фахретти Келештемуром обсуждали тему мирового 
образования. 
Во время визита  ректор Ержиес Университета Проф.Док. 
Фахреттин Келештемур выразил свое мнение послу и почетному 
консулу так: «Мы можем работать взаимосвязано с ученными 
Кыргызстана».

83



KAYSERİ MELİKŞAH ÜNİVERSİTESİ KONGRE 
SALONUNDA ÖĞRENCİLERLE BULUŞMAMIZ..

Melikşah Üniversitesi  Kongre Merkezinde bir araya gelen 
Kırgızistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi İbrahim 
Dzhunusov, Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri Konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt, Melikşah Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Mahmut D. Mat ve çok sayıda öğrencinin katıldığı gece de 
birlik ve beraberlik mesajları verildi.   
 
Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa 
Kurt; Üniversitenizin Ulusal ve Uluslar arası başarılar ve 
farklı ülkelerden gelen  farklı kültürlere bağlı öğrencilerle 
evrensel düzeydeki eğitimlerinizden dolayı tebrik ediyorum 
dedi ve ekledi; İnsan odaklı faaliyetlerimizde altını çizdiğimiz 
bir örnek var;  üç tane türev vardır ki bir anlamda birbirine 
benzerler; bitkiler, hayvanlar ve insanlar. Üçü de yer, içer, 
göçer gider yani ölürler. İnsanı bitkiden ve hayvandan farklı 
kılan (insan oğlunun hizmetleri ve eserleridir.) Bunların 
başında da en güzel görevlerden eserlerden biride insan 
yetiştirmektir. İnsanlar bulundukları noktada eserleriyle 
ölümsüzleşirler. Ecdadımızın, ata babalarımız yaptığı gibi 
yedi içti değil tarihe iz bırakmışlardır. İnşallah hep birlikte 
bu bilinçle hareket ettiğimiz de gelecek de barış kardeşlik 
içinde yaşanabilir güzel bir dünyayı hep birlikte inşa edeceğiz. 
Büyükelçimizin bir sözü var diyor ki; Kırgızistan’ın bayrağı 
al’dır ama üzerinde güneş vardır. Türkiye’nin bayrağı da al’dır 
üzerinde ay-yıldız vardır. Günün yarısı ay-yıldız yarısı güneştir. 
24 saat karanlık olmadan dünyayı Türkiye- Kırgızistan 
aydınlatacak. Özellikle son yıllarda insanoğlunun en çok 
ihtiyacı olan Barış ve Kardeşliğe muhtaç olduğumuz bu çağda 
umut ediyorum ki, Kırgızistan- Türkiye kardeşliği örnek olur 
ve dünya huzura kavuşur dedi. 
Kırgızistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi İbrahim 
Dzhunusov; , Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt Kırgızistan Türkiye arasındaki 
çalışmalarındaki başarılardan dolayı plaket takdim etti. 

ВСТРЕЧА СТУДЕНТОВ В КОНФЕРЕНЦ- 
САЛОНЕ УНИВЕРСИТЕТА МЕЛИКШАХ ...
Вечерняя встреча проходившей в конференц- салоне 
университета Меликшах с участием Посла  Кыргызыстана 
Ибрагимом  Жунусовым, Почетным Консулом Кыргызыстана 
Док. Мустафой Куртом и  с ректором университета Меликшах 
Проф. Док Махмутом Д. Матом, а также с большим 
количеством студентов была символом дружбы и единства .

Почетный Консул Кыргызстана в Кайсере Док. Мустафа 
Курт, отметил следующее:  «При поддержке университета в 
национальных и международных успехах; я хочу поздравить 
с тем,что вам удалось создать универсальную систему 
образования в независимости от того,что студенты учащиеся 
здесь приехали с разных стран с разными  культурами. 
Также отметил; Один из примеров нашей деятельности 
оринтированных   на людей является; Есть три существа, 
которые похожи друг на друга. Это  растение, животное и 
человек. Все эти выше перечисленные существа:  питаются, 
пьют, мигрируют и умирают. Человек отличается от растений 
и животных (  упорством и созеданием). Во главе всех 
этих перечисленных, человеческий разум стоит на первом 
месте. Люди становятся бессмертными благодаря  своим 
произведениям. Наши предки не просто ели, пили, они 
оставили за собой след в историй человечества. Дай Бог, если  
будем действовать в этом направлении и продолжим наши 
действия  совместно, то в дальнейшем мы сможем построить 
нашу  жизнь  в братсве и мире.Как говорил наш посол: «Если 
возмешь флаг Кыргызстана то увидешь на нем солнце, а если 
возьмешь флаг Турции то на нем увидешь звезду с луной.
Луна со звездой дополняет солнце, а солнце дополняет луну 
со звездой и таким образом  24 часа Турция с Кыргызстаном, 
дополняя друг друга, будут светится на весь мир. Особенно 
в последние годы  человечество нуждается в братсве и мире, 
я надеюсь на то, что братсво Турции с Кыргызстаном станем 
примером для всех.

В конце благополучной работы между странами Турции 
и Кыргызстана, Посол Кыргызстана в Анкаре Ибраим 
Жунусов,Почетный Консул Кыргызстана в Кайсери  док. 
Мустафа Курт вручили плакет.

84



85



86



87

ПЕРЕГОВОРЫ С  МЭРОМ КАЙСЕРИ ТАЛАС 
ДОК. МУСТАФОЙ ПАЛАНЖЫОЛУ 

Мэр Кайсери Талас Док.Мустафа Паланжыолу выразил свою 
благодарность  Послу Кыргызстана Проф. Док. Ибраиму 
Жунусову и Почетному Консулу Док. Мустфе Курту со словами 
«Кайсери был рад вас приветсвовать».

KAYSERİ TALAS BELEDİYE BAŞKANI  
DR. MUSTAFA PALANCIOĞLU İLE SOHBET

Kayseri Talas Belediye Başkanı Dr. Mustafa Palancıoğlu; Kay-
seri de sizleri görmekten ve ağırlamaktan memnuniyet du-
yuyoruz diyerek Büyükelçisi Prof. Dr.İbragim DZHUNUSOV ve 
Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’a teşekkürlerini sundu.



KIRGIZİSTANLI ÖĞRENCİLER ARASINDA 
GELENEKSEL OLARAK DÜZENLENEN VE 
BU YIL KAYSERİ’DE GERÇEKLEŞTİRİLEN 
ERKEKLER DE FUTBOL BAYANLARDA 
VOLEYBOL TURNUVASINA YAKLAŞIK 400 
ÖĞRENCİ KATILDI

Geçen yılda Sponsorluğunu üstlenen  Fahri Konsolos Dr. Mus-
tafa KURT bu yılda gençleri yalnız bırakmadı ve yine sponsur 
oldu..
Kırgızistanlı Öğrenciler Arasında Geleneksel Olarak Düzenle-
nen Ve Bu Yıl Kayseri’de Gerçekleştirilen Erkekler de Futbol 
Bayanlarda Voleybol Turnuvasına yaklaşık 400 öğrenci katıldı. 
Turnuva; Kayseri Anadolu Harikalar Diyarı Spor Tesislerinde 
farklı illerden katılan Kırgız öğrenciler arasında gerçekleşti. 
Kırgızistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi İbrahim Dzhunu-
sov ve Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt’un açılış konuşmalarının ardından turnuvalar 
başladı.  

НА ТРАДИЦИОННОМ  СОРЕВНОВАНИИ  
МЕЖДУ СТУДЕНТАМИ МАЛЬЧИКАМИ ПО 
ФУТБОЛУ И ДЕВОЧКАМИ ПО ВОЛЛЕЙБОЛУ 
УЧАСТВОВАЛИ В ЭТОМ ГОДУ  ОКОЛО 400 
СТУДЕНТОВ...

Турнир был спонсирован Почетным консулом Док.Мустафой  
Куртом, который также  спонсировал его в прошлом году.
Между студентами Кыргызстана  традиционное соревнование 
по футболу и по воллейболу   проводится каждый год  и в этом 
году проходившем   Кайсери  соревновании приняли участие 
около 400 студентов.
Турнир проводился  с кыргызскими студентами с разных 
городов Турции в спортивном комплексе «Anadolu Harikalar 
Diyarı» в городе Кайсери. 
После речи Посла Кыргызстана в Анкаре Ибраима Жунусова 
и Почетного Консула  Кыргызстана в Кайсери док. Мустафы 
Курта,  сразу начались  сорвновании .  
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KIRGIZİSTAN DOSTLUK VE KÜLTÜR 
DERNEĞİ, KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’U 
AĞIRLADI… 
 
Kırgızistan Dostluk ve Kültür Dernek başkanı ve üyeleri; 
Kırgızistan-Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt‘u 
derneklerinde ağırladılar.

Dernek Başkanı Mirbek Joldoshbaev; her toplumun 
kendini dilini, tarihini, gelenek-göreneklerini ve kültürel 
zenginliklerini korumaya çalıştığını belirterek dernek 
olarak  amacımız da Türkiye’de yaşayan Kırgızlar arasındaki 
dayanışmayı sağlamak, Türkiye’de Kırgızistan’ı ve Kırgız 
kültürünü tanıtmak, Kırgızistan ve Türkiye Cumhuriyetleri 
arasında ekonomik, kültür ve dostluk ilişkilerini güçlendirmek, 
yardımlaşma  amaçlı işlere destek vermek dedi. 
 
Ayrıca siz değerli konsolosumuzu da Kırgızistan ve burada 
bulunan Kırgızlar için göstermiş olduğunuz çalışmalar ve 
bizlerle tek tek ilgilenmenizden dolayı size teşekkürlerimizi 
sunuyoruz ve bugün burada sizi misafir etmekten mutluluk 
duyuyoruz dedi. 

Dr. Mustafa Kurt ; “İnsan odaklı hizmet üreten ve 
hizmetlerinin karşılığında dünyalık hiçbir şey istemeyen 
insanlar kıymetlidir.”

Kırgızistan-Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, 
bugün burada sizlerle birlikte olmaktan çok mutlu olduğumu 
söylemek isterim. Bildiğiniz üzere bendeniz aynı zaman 
Başkent Platformu genel başkanıyım. Başkent Platformu ile 
sizin derneğinizin faaliyetleri birbirine çok yakın. Bizlerde 
ulusal ve uluslararası arenada “İnsanı yaşat ki, devlet yaşasın” 
anlayışına hizmet eden sivil toplum kuruluşuyuz. İnsan odaklı 
hizmet üreten ve hizmetlerinin karşılığında dünyalık hiçbir 
şey istemeyen insanlar kıymetlidir. Bizler burada iki ülke 
insanlarına hem Kırgızistan yapmış olduğum faaliyetlerle 
hem de Türkiye de yapmış olduğum faaliyetlerle iki ülke 
kültürlerini, eski ve yeni tarihini anlatıyor ve tanıtıyoruz. 
Dedi…

Fahri Konsolos ile birlikte Kırgızistan dostluk derneği üyeleri 
Kırgızistan yemekleri ikram ettiler ve Kırgız şarkıları söyledi-
ler. Daha sonra Kırgızistan Dostluk ve Kültür Derneği üyele-
rinden Prof. Dr. Gülzura Jumakunova yazarı olduğu “Toktogul” 
kitabını; Doç.Dr. Bedri Sarıyev ise yazarı olduğu “Mahtumku-
lu” kitaplarını Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa 
Kurt’a hediye ettiler.

ОБЩЕСТВО ДРУЖБЫ И КУЛЬТУРЫ 
КЫРГЫЗСТАНА ПРОВЕЛО ВСТРЕЧУ С 
ПОЧЕТНЫМ  КОНСУЛОМ КЫРГЫЗСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ В АНКАРЕ ДОКТОРОМ 
МУСТАФОЙ КУРТОМ.

Директор и члены Общества Дружбы и Культуры Кыргызстана 
(ОДКК)  провели встречу и приятно побеседовали с Почетным 
Консулом Кыргызской Республики в Турции Доктором 
Мустафой Куртом.
Директор ОДКК, Мирбек Жолдошбаев, дав понять, что 
каждое общество должно сохранять и защищать свою 
историю, язык, традицию, сказал, что цель создания 
общества Культуры и Дружбы Кыргызстана заключается 
в том, чтобы познакомить Турцию с Кыргызстаном, 
показать культуру страны. Нужно усилить дружбу между 
Кыргызстаном и Турцией, развить  экономические, 
культурные и  дружеские отношения.
Также М. Жолдошбаев выразил огромную благодарность 
за помощь, труд и внимание, оказанные тем, кто приехал с 
Кыргызстана.
Доктор Мустафа Курт : « Бесценен тот человек, который 
трудится, помогает и взамен не старается что-либо требовать.»
Почетный консул Кыргызской Республики в Турции Доктор 
Мустафа Курт: « Я очень рад и счастлив находиться рядом с 
вами.Являюсь главой платформы Sivil Inisyatif, аналогичный 
принципом работы с вашим ОДКК. Мы являемся обществом, 
которое в национальной и на международной арене придер-
живается лозунгу «Оживи человека, чтобы страна оживилась». 
Бесценен тот человек, который трудится, помогает и взамен 
не старается что-либо требовать.Мы стараемся устраивать 
мероприятия как для Кыргызстана, так и для Турции, которая 
поможет нам познакомить с культурой и богатой историей этих 
двух стран».  
Почетный Консул совместно с членами ОДКК приятно 
побеседовали, были угощены кыргызской едой и даже спели 
песни на кыргызском языке. Позже член ОДКК  Профессор 
Доктор Гульзура Жумакунова, написавшая книгу «Токтогул» 
с Доцентом Доктором Бедри Сарыев, написавший книгу 
«Махмуткулу» подарили свои книги Почетному Консулу 
Кыргызской Республики в Турции Доктору Мустафе Курту. 
 



TURKSAV BAŞKANI VE AYNI ZAMAN DA 
BAŞKENT PLATFORMU DANIŞMA KURULU 
ÜYESİ YAHYA AKENGİN TARAFINDAN 
KAZAKİSTAN BÜYÜKELÇİLİĞİNDE 
“KAZAK HANLIĞI 550.YILI” KONFERANSI 
DÜZENLENDİ.

TÜRKSAV 19.Uluslararası Türk Dünyasına Hizmet Ödülleri; Kır-
gızistan Cumhuriyeti Ankara Büyükelçisi İbrahim Dzhunusov 
ve Kırgızistan Cumhuriyeti Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Musta-
fa Kurt..

Törene Türk Dünyasına hizmet etmiş bir çok sima katıldı. Ka-
tılan isimler arasında Eski Kültür Bakanı Namık Kemal Zeybek, 
Kırgızistan Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Eski 
Cumhurbaşkanı Abdullah Gül’ün dayısı Abdullah Satoğlu, Ka-
zakistan Büyükelçisi Canseyit Tuymebayev, Keçiören Belediye 
Başkanı Mustafa Ak,Türk Akademi Başkanı Darhan Kıdırali, 
Türk Tarih Kurumu Başkanı Prof. Dr. Refik Turan ve Türk Dün-
yası Mühendis ve Mimarlar Birliği Genel Sekreteri İlyas Demir-
ci, birçok sayıda sanatçı ve gazeteciler vardı. 
 
Kazak Hanlığı’nın Türk tarihindeki yeri ve öneminin ele alın-
dığı konuşmaların ardından TÜRKSAV 19.Uluslararası Türk 
Dünyasına Hizmet Ödülleri sahiplerini buldu. Ahmet Yesevi 
Üniversitesi Mütevelli Heyet Başkanı Prof. Dr. Musa Yıldız ta-
rafından Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi İbrahim DZHUNU-
SOV’a ödülünü takdim etti.

ДИРЕКТОР ФОНДА ПИСАТЕЛЕЙ И 
ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ИСКУССТВ ТУРЕЦКОГО 
МИРА (ТУРКСАВ), А ТАКЖЕ ЧЛЕН 
СОВЕТА СТОЛИЧНОГО ПЛАТФОРМЫ ЯХЯ 
АКЕНГИН, ОРГАНИЗОВАЛ КОНФЕРЕНЦИЮ  
В ЧЕСТЬ 550 ЛЕТИЮ КАЗАХСКОМУ 
ХАНСТВУ В ПОСОЛЬСТВЕ КАЗАХСТАН. 

Вручение Награды 19-й Международной Конференции 
Фонда писателей и представителей искусств Тюркского мира 
(TÜRKSAV); Посол Кыргызстана в Анкаре Ибрагим Джунусов и 
Почетный консул Кыргызстана в Кайсери Док. Мустафа Курт…

На церемонии участвовало очень много личностей, которые 
вложили  много усилий для Тюркскому миру. Среди 
гостей были: экс-министр культуры Намык Кемал Зейбек, 
Почетный Консул Кыргызстана в Кайсери Док. Мустафа 
Курт, родственник экс- президента Абдуллаха Гюля Абдуллах 
Сатоглу, Посол Казахстана Джансейит Туймебаев, начальник 
управления района Кечиорен Мустафа Ак, Председатель 
Турецкой Академии Дархан Кыдырали, Председатель Общества 
Тюркской Истории Проф. Док. Рефик Туран и Генеральный 
Секретарь Объединении Тюркских Инженеров и Архитекторов 
Иляс Демирджи и многие представители искусств. 

В мероприятие были выступление о важности Казахского 
ханства в истории Тюркского мира. После этого были вручены 
награды 19-й Международной Конференции Фонда писателей 
и представителей искусств Тюркского мира (TÜRKSAV). 
Председатель Попечительского Совета Университета Ахмет 
Йесеви, Проф. Док.Муса Йылдыз вручил награду Послу 
Кыргызстана в Анкаре Ибрагиму Джунусову.
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TÜRKİYE-AZERBAYCAN-KIRGIZİSTAN 
BÜYÜK AÇILIŞTA BULUŞTU…

Gölbaşı da Cumhurbaşkanı Recep Tayip Erdoğan’ın katılımla-
rıyla açılan Yeni Türkiye Strateji Araştırma Merkezi’nin önün-
de bulunan sokağa Azerbaycan Milli Kahramanı; Kahraman 
İbad Hüseyinli adı verildi. 
 
Gölbaşı Belediyesi ile Yeni Türkiye Strateji Araştırma Mer-
kezi’nin ortaklaşa düzenlediği programa AK Parti Siyasi ve 
Hukuki İşlerden Sorumlu Genel Başkan Yardımcısı ve İstan-
bul Milletvekili Abdülkadir Aksu, eski Milli Eğitim Bakanı 
Mehmet Sağlam, eski Sağlık  Bakanı Halil Şıvgın, Gölbaşı Be-
lediye Başkanı Fatih Duruay,Yeni Türkiye Strateji Araştırma 
Merkezi Başkanı Hasan Celal Güzel, Kırgızistan - Türkiye Fahri 
Konsolosu ve Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa 
Kurt, Kırgızistan Büyükelçi Müsteşarı Meder Abakırov, Kırgı-
zistan Büyükelçiliği Ticaret Ataşesi Aizhan Azerbaycan Büyü-
kelçisi, Azerbaycan Milletvekilleri, Başkent Platformu Yönetim 
Kurulu ve birçok davetli katıldı.

ВСТРЕЧА ТУРЦИИ ,АЗЕРБАЙЖАНА И 
КЫРГЫЗСТАНА НА ГЛАВНОМ ОТКРЫТИИ..
На открытии в Гол Башы нового Центра Стратегических 
Исследований Новой Турции с участием президента Турции 
Тайипом Эрдоаном дали название улице «Герой Ибад Хусейин» 
в честь героя Азербайжана, которая находилась напротив 
нового центра.

На совместное открытие Центра Стратегических Исследований 
Новой Турции с Мэрией Гол Башы участвовали: Заместитель 
Председателя по вопросам прав и политики партии АКП 
(Партия Справедливости и Развитие),  депутат города 
Стамбула Абдылгюль Аксу, Бывший Министр Образования 
Мехмет Саалам,  Бывший Министр Здравохранении Халил 
Шывгин, Мэр Гол Башы Фатих Дуруай,  Председатель 
Центра исследований стратегии Новой Турции Хасан Желал 
Гузель, Глава Столичной Платформы  и Почетный Консул 
док.Мустафа Курт,  Заместитель Посла Кыргызстана Медер 
Абакиров , Коммерческий Атташе Кыргызстана Айжан, Посол 
Азербайжана, Депутаты Азербайжана,  Совет Директоров 
Столичной  Платформы также  многие приглашенные.
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ANKARA-ÇUBUK DA BULUNAN 
KIRGIZLARI TEMSİLEN ZİYARETE 
GELEN BÜNYAMİN TOKER 
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA 
KURT’U MAKAMINDA ZİYARET 
ETTİ.

Ankara- Çubuk da bulunan Kırgızları temsilen 
ziyarette bulunan Bünyamin Toker, sizleri ga-
zetelerde ve sosyal medyada yapmış olduğu-
nuz birçok etkinliklerinizi takip etmekteyim. 
Kırgızistan devletini, halkını bu kadar benim-
seyerek hizmetlerde bulunmanız ben dahil 
bir çok Kırgız dostlarımızı etkilemiştir. Yapmış 
olduğunuz hizmetlerden dolayı önce kendi 
adıma ve Çubuk da bulunan Kırgızlar adına te-
şekkür ederim. Arzu ettiğiniz bir vakit, Çubuk 
da Kırgız dostlarımızla birlikte sizi ağırlamak 
istiyoruz dedi… 

ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА ДОК.
МУСТАФЫ КУРТА ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 
КЫРГЫЗОВ АНКАРА – ЧУБУК, БУНЯМИН 
ТОКЕР ...

Представитель Кыргызов проживающих Анкара – Чубук, 
Бунямин Токер заявил: «Я слежу за вашей деятельностью по 
вашей газете и в соц.медии. То что вы делаете для кыргызского 
народа очень тронуло меня и моих друзей кыргызов. Хочу 
поблагодарить Вас от своего имени также от имени кыргызов 
проживающих в Чубуке за вашу деетельность. Мы будем рады 
встретить вас в Чубуке, когда пожелаете».



TURGUT ÖZAL ÜNİVERSİTESİ SİYASET 
BİLİMİ VE ULUSLARARASI İLİŞKİLER 
ÖĞRENCİLERİNDEN FAHRİ KONSOLOS 
KURT’A ZİYARET..

Medya ve Siyaset adlı dersin öğretimini gören öğrenciler, 
Uluslararası Sivil İnisiyatif Gazetesi Yönetim Kurulu Başkanı 
ve Kırgızistan Türkiye Kayseri Fahri Konsolosu, Dr. Mustafa 
KURT’u ziyaret ederek Medya ve Siyaset ilişkisi hakkındaki 
sorularını yönelttiler.  Prof. Dr. Muhammet Kösecik tarafından 
verilen dersin öğrencileri; Osman REFAH, Murat DİLEK ve 
Samet AKTAŞ sorularını sorarken, Sayın KURT soruları yanıt-
ladı. Beraberinde öğrencilere Kırgızistan hakkında bilgi veren 
KURT, Ata babalarımızın hatırası olan Kırgızistan kıyafetleri 
giydirdi.. 

 

ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА КУРТА 
СТУДЕНТАМИ МЕЖДУНАРОДНОГО 
ОТНОШЕНИЯ И ПОЛИТОЛОГИИ  
УНИВЕРСИТЕТА ТУРГУТ ОЗАЛ...

Во время визита студенты изучающие журналистику и 
политику  задавали вопросы о взаимоотношении его с 
журналистикой  и политикой у председателя  Международной  
газеты  «Гражданская Инициатива», Почетного Консула 
Кыргызстана в Кайсери док. Мустафа Курта. Уважаемый Курт 
отвечал  на все вопросы, заданные студентами преподователя 
Проф. Док.Муххамед Косежик: Осман Рефах, Мурат Дилек 
и Самет Акташ. В конце встречи Курт одел студентам 
кыргызскую национальную одежду, которая является 
наследием наших предков.
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KIRGIZ ÖĞRENCİLERDEN, 
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU  
DR.MUSTAFA KURT’A HİZMET PLAKETİ.. 
 
Ankara da bulunan Kırgız Öğrenciler; Kırgızistan Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u makamın da ziyaret ederek 
plaket takdim ettiler… 
 
Ankara da bulunan Kırgız Öğrenciler Duyshon Orunbekov, 
İbragim Gubarov, Adilet Abishov, Gulmayram Bazarkul; 
Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u makamın da 
ziyaret ederek plaket takdim ettiler. 
- Duyshon Orunbekov;” Kırgızistan’a, vatandaşlarına ve Tür-
kiye de bulunan Kırgızlara göstermiş olduğunuz ilgi alaka ve 
çalışmalarınızdan dolayı teşekkür ederiz.” 
 
Öğrenci temsilcisi Duyshon Orunbekov; Kırgızistanlı Öğren-
ciler arasında geleneksel olarak düzenlenen ve bu yıl Kayse-
ri’de gerçekleştirilen erkekler de futbol bayanlarda voleybol 
turnuvasına geçen yıl olduğu gibi bu yılda bizlere sponsorluk 
yaparak yalnız bırakmadınız ve bizleri çok mutlu ettiniz. 
Sizi yakınen takip ediyoruz, Kırgızistan’a, vatandaşlarına ve 
Türkiye de bulunan Kırgızlara göstermiş olduğunuz ilgi alaka 
ve çalışmalarınızdan dolayı teşekkür ederiz dedi..
Fahri Konsolos Dr. Mustafa Kurt; “Milli ve Manevi değerlere 
sahip sizin gibi genç yeteneklere ihtiyacımız var.”  
 
Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolos Dr. Mustafa Kurt; siz değerli 
öğrencileri burada ağırlamak benim için bir şeref. Sizler biz-
lerin ve  ülkelerimizin geleceklerisiniz. Sizleri önemsiyorum 
çünkü gençlik gelecektir. Milli ve Manevi değerlere sahip sizin 
gibi genç yeteneklere ihtiyacımız var. 
Eğer bir Millet tarihini bilmiyorsa, dilini bilmiyorsa, o milletin 
geleceği yok demektir.Bu nedenle neslini, tarihini, dinini bilen 
bir gençlik olarak sizi önemlisiniz. Dedi.. 
 
Öğrenci temsilcisi Duyshon Orunbekov; bizlere göstermiş 
olduğunuz ilgi, alaka ve Çeşitli katkılardan dolayı sizlere te-
şekkür ediyor bu plaketi size takdim ederek, hizmetlerinizin 
devamı diliyoruz dedi. 
 

КЫРГЫЗСКИМИ СТУДЕНТАМИ АНКАРЫ 
ПОЧЕТНОМУ КОНСУЛУ КЫРГЫЗСКОЙ 
РЕСПУБЛИКИ В ТУРЦИИ ДОКТОРУ 
МУСТАФА КУРТУ БЫЛ ВРУЧЕН 
БЛАГОДАРСТВЕННЫЙ ПЛАКЕТ.

Кыргызские Студенты, обучающиеся в Анкаре посетили офис 
Почетного Консула Кыргызской Республики Доктора Мустафа 
Курта и презентовали благодарственный плакет...

Кыргызские студенты, получающие образование в Анкаре, 
Дуйшон Орунбеков, Гульмайрам Базаркул, Адилет Абишов, Гу-
баров Ибрагим, посетили офис Почетного Консула Кыргызской 
Республики в Анкаре Доктора Мустафа Курта и вручили плакет 
в знак благодарности.

-Дуйшон Орунбеков: «Выражаем благодарность за оказанную 
помощь, поддержку  Кыргызстану, согражданам и находящим-
ся в Турции кыргызским студентам.»

Представитель студенческого совета, Дуйшон Орунбеков: 
«Вы оказали нам огромную помощь в проведении  ежегодного 
мероприятия под названием KayseriCup 2015, что вошло в тра-
дицию кыргызских студентов в Турции. Мы благодарны вам 
за оказанную помощь, поддержку Кыргызстану, согражданам 
и находящимся в Турции кыргызским студентам. Огромную 
благодарность выражаем за то, что не оставили нас без вашего 
внимания.»

-Почетный Консул Кыргызской Республики Доктор Мустафа 
Курт: «Мы нуждаемся в вас, студентах, обладающих националь-
ными и духовными ценностями.»

Почетный Консул Кыргызской Республики в Турции сказал: « 
Для меня честь помогать вам, дорогие студенты. Вы являетесь 
будущим для наших стран. Я не могу вас оставить без внима-
ния, так как Молодеж – это наше будущее. Мы нуждаемся в 
вас, студентах, обладающих национальными и духовными цен-
ностями. Ежели какая-либо нация не знает своей истории, не 
знает языка, то у этой нации нет будущего. Именно поэтому вы 
важны тем, что являетесь молодежью, знающих свой род, исто-
рию и религию.»

Представитель студенческого совета, Дуйшон Орунбеков: «От 
имени студентов за оказанную помощь, внимание и поддержку, 
выражем Вам благодарность. Позвольте вручить Вам этот  пла-
кет в знак нашей благодарности и пожелать Вам дальнейших 
успехов в работе и всех начинаниях.»
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SİERRA LEONE DOSTLUK VE DAYANIŞMA 
DERNEĞİ BAŞKANI KAZIM METİNDEN, 
KIRGIZİSTAN- TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT’A ZİYARET
“Metin; başkent platformunun insan odaklı faaliyetleri beni ve arkadaşlarımı 
çok etkilediği için bu gün buradayız. Bizler ecdadımızın bırakmış olduğu 
bayrağı, ülkemizde ve yurt dışında dalgalandırmak istiyoruz.”
İş Adamı ve Sierra Leone Dostluk ve Dayanışma Derneği Başkanı Kazım 
Metin, Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu ve aynı zamanda Başkent Plat-
formu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt’u makamında ziyaret ederek istişa-
relerde bulundular. Sierra Leone Dostluk ve Dayanışma Derneği Başkanı 
Kazım Metin; Öncelikle siz değerli genel başkanıma sayın konsolosumuza 
yurt dışındaki çalışmalarım hakkında bilgi vermek beraberinde taleplerimizi 
iletmek isterim. 
Sayın konsolosum sizleri yakinen takip ediyoruz, Başkent Platformunun in-
san odaklı faaliyetleri beni ve arkadaşlarımı çok etkilediği için bu gün bura-
dayız. Bizler ecdadımızın bırakmış olduğu bayrağı, ülkemizde ve yurt dışında 
dalgalandırmak istiyoruz. Bu çerçevede Türk cumhuriyetlerinde bizlere yol 
göstermenizi, özellikle ata yurdumuz Kırgızistan’da bizlere öncülük etmenizi 
ve benzer çalışmaları burada da yapmak istiyoruz. Eğer bu konuda bizlere 
yol gösterirseniz, bizlerde Kırgız halkına ulaşıp tarihi bağ ve kardeşlikten 
ötürü ticari beraberinde  kültürel alanlarda da alış veriş yapmak ve faydalı 
olmak istiyoruz dedi..
Kurt, “Kırgız Halkı Bizlerin ve Türk Dünyasının Öz Gardaşlarıdır.” Kırgızistan- 
Türkiye Fahri Konsolosu ve Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa 
Kurt ziyaretten duyduğu memnuniyeti dile getirerek şöyle dedi; Kırgizstan 
genç bir cumhuriyettir, fakat çok eski bir tarihi vardır. Kırgız halkı bizlerin 
ve Türk dünyasının öz gardaşlarıdır. Tarihimiz, dilimiz, dinimiz, kültürümüz 
birdir. Başta yeraltı zenginlikleri ‘’altın olmak üzere’’ geniş coğrafyası ile yer 
üstü iklim ve bereketli toprakları beraberinde yüzü gülen, yüregi güzel in-
sanları ile bizleri bekliyor. Unutmayalım ki, ayrıca Kırgızistan bölgenin par-
layan bir yıldızıdır. Neden Başkent Platformu Neden İnsanı Yaşat ki, Devlet 
Yaşasın Özellikle altını çizmek isterim; devletler ve milletler arasında bugün 
her ne kadar başta teknoloji, beraberinde ekonomi ön plana çıksa da, yakın 
gelecekte sivil toplum kuruluşlarının etkisi siyasetçilere ve toplumlara yön 
vererek dünyayı şekillendirecektir diye düşünüyorum. 
Örnek olarak Yakın tarihimize baktığımızda ABD ve Avrupa’da, Sivil toplum 
kuruluşlarının ‘’niyetlerine göre tabi’’ lobi faaliyetlerine baktığımızda etkile-
rini açıkça görebiliriz. Bizlerde bu niyet ile Başkent platformu olarak, 10 yıl 
önce insan odaklı ulusal ve uluslararası hizmet etme maksadı ile kurulmuş 
bir platformuz. Platformumuz felsefesini anadolu topraklarından almıştır. 
Misyonumuzun özeti olan  ‘’İnsanı yaşat ki devlet yaşasın’’ anlayışı ile din, 
dil, mezhep, renk ayrımı yapmadan, dünyanın çeşitli yerlerinde barış kar-
deşlik adına misyonumuz çerçevesinde hizmet eden, mutlu bir dünyanın var 
olması için çaba sarf eden bir sivil inisiyatifiz. “İnsan odaklı hizmet üreten 
ve hizmetlerinin karşılığında dünyalık hiçbir şey istemeyen insanlar kıymet-
lidir.” ‘’Bizler Irkçı Değiliz Aksine; Bizler Türk Dünyası Olarak, Yüz Yıllarca 
Geçmişini Unutmayan Ve Hep Beraber Dünyayı Aydınlatacak Yedi Devlet Bir 
Milletiz Sözü ile Adalet Istiyoruz.” 
Geçmiş yıllarda olduğu gibi bu günde Anadolu da bizler, Türk Dünyası ile 
birlikte sosyal, ekonomik, kültürel birlikteliğimizle insanlığın onur ve 
haysiyetinin yeniden meşalesini yakarak, tüm dünyayı aydınlatmak isti-
yoruz.  Bu sebeple Başkent platformu ailesi olarak diyoruz ki, Mutlu 
bireylerden, Mutlu aileler… Mutlu ailelerden, Mutlu toplumlar… Mutlu 
toplumlardan, Mutlu bir dünya oluşur dedi.
Daha sonra Kırgızistan- Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt, 
dernek başkanı Kazım Metin’e Kırgızistanın milli kıyafeti olan çapan 
ve kalpağı  giydirerek ziyaret son buldu.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ОБЩЕСТВА ДРУЖБЫ И 
СОЛИДАРНОСТИ СЬЕРРА ЛЕОНЕ КАЗЫМ 
МЕТИН ПОСЕТИЛ ПОЧЁТНОГО ПОСЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ Д-РА МУСТАФУ 
КУРТА 
МЕТИН: «Гуманитарная деятельность Столичной платформы очень 
сильно повлияла на меня и моих друзей, и поэтому мы здесь. Мы хо-
тим развевать флаг, оставленный нам нашими предками, в стране и за 
её пределами». 
Предприниматель и Председатель Общества дружбы и солидарности 
Сьерра Леоне Казым Метин посетил Почётного посла Кыргызстана в 
Турции и Председателя Столичной платформы Д-ра Мустафу Курта.
Председатель Общества дружбы и солидарности Сьерра Леоне Казым 
Метин отметил: «В первую очередь я бы хотел проинформировать вас 
о нашей деятельности за рубежом и донести свои требования. 
Гуманитарная деятельность Столичной платформы очень сильно 
повлияла на меня и моих друзей, и поэтому мы здесь. Мы хотим 
развевать флаг, оставленный нам нашими предками, в стране и за её 
пределами. В связи с этим хотели бы попросить вас, чтобы вы указы-
вали нам дорогу в тюркских странах, особенно в Кыргызстане, так как 
мы хотим осуществлять аналогичную деятельность и там. Если вы 
укажете нам путь, что мы бы хотели развивать исторические связи и 
братские отношения с кыргызским народом и обмениваться опытом в 
сфере торговли и культуры». 
Почётный посол Кыргызстана в Турции Д-р Мустафа Курт: «Кыргызы 
являются братьями для нас и всего тюркского мира»
Почётный посол Кыргызстана в Турции и Председатель Столичной плат-
формы Д-р Мустафа Курт поблагодарил за визит и сказал: «Кыргызстан  
- это молодое государство, но оно имеет древнюю историю. Кыргызы 
являются братьями для нас и всего тюркского мира. Мы имеем единую 
историю, язык, религию и культуру. В этой стране есть много полезных 
ископаемых, в первую очередь золота, богатая почва и прекрасные люди. 
Не стоит забывать, что Кыргызстан является звездой региона. 
Почему Столичная платформа и почему лозунг «Хочешь процветания 
государства – создай условия для людей»?
Несмотря на значение технологий и экономики в отношениях между 
государствами и народами, в ближайшем будущем именно НПО бу-
дут определять направление, что скажется на политиках и социумах. 
Совсем недавно можно было наблюдать влияние НПО в США и Ев-
ропе, если смотреть на их лоббирование, исходя из намерений. Наша 
платформа была создана 10 лет назад, ставя во главу угла человека и 
служение на международной арене. Наша философия уходят корня-
ми в Анатолию. Вот уже на протяжении 10 лет мы говорим: «Хочешь 
процветания государства – создай условия для людей», не разделяя 
людей по религии, языку, течению и цвету кожи.  Мы осуществляем 
свою миссию в разных уголках мира по имя братства, мирного неба и 
счастливого мира. 
Люди, которые работают во благо человечества и не требуют ничего 
взамен, очень ценны. 
Мы не росисты, а напротив – те, кто хочет справедливости, единства и 
не забывает свою историю. 
Так же как и раньше, сегодня мы хотим возродить вместе со всем 
тюркским миром социальное, экономическое и культурное единство, а 
также человеческое достоинство, и распространить это по всему миру. 
Мы верим в то, что счастливые люди будут создавать счастливые се-
мьи, из счастливых семей  будет строиться счастливые общества, а из 
счастливого общества – счастливые государства. Счастливые государ-
ства же образуют счастливый мир».   
Далее Мустафа Курт преподнёс Казыму Метину кыргызский нацио-
альный головной убор – калпак и чапан. 
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NAMİBYA CUMHURİYETİ BAKANI VE 
HEYETİNDEN KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’A ZİYARET
Resmi temaslarda bulunmak üzere Ankara’da  bulunan Namibya 
Cumhuriyeti heyeti, Namibya Çevre ve Turizm Bakanı Pohamba 
Shifeta, Bakan özel yardımcısı Dr. Kalumbi Shangula, Çevresel 
Yatırımlar Fon Ceosu Benedict Libanda, Namibya Üniversitesi 
Öğretim Görevlisi Simon Angombe, Kırgızistan-Türkiye Fahri Kon-
solosu ve Başkent Platformu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt’u 
makamın da ziyaret etti.

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu ve Başkent Platformu Ge-
nel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, konuk bakan Pohamba Shifeta’yı 
ağırlamaktan son derece memnun olduklarını ifade ederek 
iki ülke arasındaki kültürel konularla ilgili fikir alış verişin de 
bulunduklarını söyledi.

Başkent Platformu’nun insanlar arasında dinsel, dilsel, ırksal, 
mezhepsel ve siyasal görüş ayrımı yapmaksızın, dünya insanları-
nı kucaklayan yapısına dikkat çekerek “insanı yaşat ki devlet ya-
şasın” düsturu çerçevesinde bütün dünya insanları için çalışmaya 
talip olmuş bir sivil toplum kuruluşuyuz.

Başkent platformu felsefesini Osmanlı imparatorluğunun kuruluş 
felsefesi olan “İnsanı yaşat ki devlet yaşasın” anlayışından almıştır.

 Osmanlı imparatorluğu üç kıtada bir çok milletin bir arada yaşa-
masına imkan vermiş, ayrıca din, dil, ırk, ayrımı yapmadan barış, 
huzur ve kardeşlik içinde 624 sene o günkü koşullarda at üstünde 
büyük bir coğrafyada barış ve kardeşlik içinde varlığını sürdür-
müştür.

Türkiye Cumhuriyeti,  Osmanlı imparatorluğunun bakiyesi üzeri-
ne kurulmuş bir Cumhuriyettir. Genç Cumhuriyetimiz süreç içinde 
doğu ile batı kültürünü sentezleyerek tüm dünyaya örnek olmuş-
tur.

Türkiye Cumhuriyeti genç nüfusu ile sadece devlet adamlarımızla 
değil, sivil toplum kuruluşlarımızla, iş adamlarımızla bölgemizde 
Avrupa da ve dünyanın en ücra köşesine sosyal, ekonomik, kül-
türel ve diplomatik ilişkiler kurarak tüm dünyaya ulaşabilmekte.

Ülkemiz doğal güzelliklerin yanı sıra yer altı yer üstü kaynaklarının 
yanı sıra bereketli topraklara da sahiptir.

Neden kültürü ön planda tutuyoruz, sorusu akla gelebilir. Önce-
likle bilmenizi isterim ki; ticaretin siyasetin tıkandığı noktalarda 
insanlığa lazım olan barış ve kardeşlik için milletlerin birbirini ta-
nıması gerekiyor. Kültür su gibidir akar ve yatağını bulur yani yo-
lunu bulur diyoruz. Bu da milletlerin birbirini tanıması ile mümkün 
olur bizler bunu yapmaya çalışıyoruz. Tabi ki bizler, platform ola-
rak sadece kültür faaliyetleri yapmıyoruz aynı zamanda iş adamı 
dostlarımız vasıtası ile dünyada birçok ülkede karşılıklı yatırımlar 
yaparak ülkeler arasındaki uzak mesafeleri kısaltıyoruz.

 Ve “İnanıyoruz ki; mutlu bireylerden mutlu aileler, mutlu aileler-
den mutlu toplumlar, mutlu toplumlardan mutlu devletler, mutlu 
devletlerden mutlu bir dünya oluşur… Dedi.

ВИЗИТ МИНИСТРА РЕСПУБЛИКИ 
НАМИБИЯ И ДЕЛЕГАЦИИ ПОЧЕТНОГО 
КОНСУЛА КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ В 
АНКАРЕ ДОКТОРА МУСТАФА КУРТА
Официальный визит в Анкаре. Министр окружающей среды 
и туризма республики Намибия Похамба Шифета посетил 
учреждение почетного консула Кыргызской республики в 
Анкаре доктора Мустафы Курта.

Почетный консул Кыргызстана в Анкаре и директор столичной 
платформы доктор Мустафа Курт выразил свою благодарность 
министру Похамбе Шифету и обсудили культурное 
сотрудничество между двумя странами.

Мы являемся гражданским объединением, которое связывает 
всех людей, несмотря на расу человека. Происхождение, 
религию, национальность, язык, масхаб, по проекту “Дай жизнь 
человеку, чтобы жила страна.”.

Философию “Дай жизнь человеку, чтобы страна жила.” мы 
переняли от османской империи.

Османская империя в те времена включала в себя людей разной 
религии, расы, национальности и прожила 624 года в мире и 
братстве.

Основой турецкой республики является османская империя. 
Наша страна стала образцом тем, что за короткое время смогла 
ссинтезировать культуру востока и запада.

Турция способна создать дипломатическую, культурную и 
экономическую связи со всем миром, при участии гражданских 
обществ и бизнесменов.

Наша страна богата как подземными, так и надземными 
ресурсами.

Все мы в праве задаться вопросом, почему же мы ставим 
культуру на первый план. В первую очередь примите 
к сведению, что для мира и братства между странами 
немаловажно быть знакомым друг с другом, чтобы разрешить 
политические и экономические разногласия между этими 
странами. Культура, как вода просочится в любое уязвимое 
место. Это является нашим способом сближения стран. 
Конечно же мы, как платформа занимаемся не только 
культурными, но и бизнес-соглашениями во многих странах. 

Он сказал: “Мы верим, что объединим счастливые единицы в 
счастливые единства, далее в общества, и в итоге в государства, 
а государства в свою очередь в огромный и счастливый мир.”
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Dr. Kurt, şunları söyledi: Misyonumuzun özeti olan 
“İNSANI YAŞAT Kİ DEVLET YAŞASIN” 

anlayışına hizmet etmekteyiz.

Доктор Мустафа Курт сказал: Нашей миссией является проект 
“ДАЙ ЖИЗНЬ ЧЕЛОВЕКУ, ЧТОБЫ ЖИЛА СТРАНА”.
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СТО ЛЕТ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
ЗНАМЕНИТОГО КЫРГЫЗСКОГО ПОЭТА 
АЛЫКУЛА ОСМОНОВА, УМЕРШЕГО В 35 
ЛЕТ 
 
ТЮРКСОЕМ было организовано мероприятие к 100-летию 
со дня рождения кыргызского литератора и поэта Алыкула 
Осмонова. Как в жизни, так и после смерти поэта его 
творчество занимает важное место не только в кыргызской, но 
и в тюркской литературе.
В программе участвовали – помощник министра турецкой 
культуры и туризма Йылдырым Ак, министр культуры, 
информации и туризма Кыргызской Республики Алтынбек 
Максутов, посол кыргызской республики в Анкаре Ибрагим 
Джунусов, почетный консул Кыргызстана в Анкаре Мустафа 
Курт, мэр района Чубук Тунжай Ажехан, представитель 
ТУРКСОЙ  в Анкаре Кожагельди Кулуев, помощник 
генерального секретаря ТУРКСОЙ Фырат Пурташ , Президент  
евразийского союза писателей  Якуп Омероглу,  участники 
протокола, члены обучения и студенты

KIRGIZLARIN 35 YAŞINDA VEFAT EDEN ÜNLÜ 
ŞAİRİ ALIKUL OSMANOV’ UN 100. DOĞUM 
YILIN DA ANILDI..  

Türk Dünyası Edebiyatı için de önemli yer tutan Kırgız edebi-
yatçısı şairi olan Alıkul Osmonov’un 100. yılında TÜRKSOY ve 
Kırgızistan Ankara Büyükelçiliği tarafından ortaklaşa düzenle-
nen programla anıldı. 

Programa Türkiye Kültür ve Turizm Bakan Yardımcısı Yıldırım 
Ak, Kırgızistan Cumhuriyeti Kültür, Turizm ve Enformasyon 
Bakanı Altınbek Maksütov, Kırgızistan Cumhuriyeti  Ankara 
Büyükelçisi İbragim Dzhunusov, Kırgızistan Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Çubuk Belediye Başkanı Dr. Tun-
cay Acehan, TÜRKSOY Ankara Temsilcisi Kocageldi Kuluyev, 
TÜRKSOY Genel Sekreter Yardımcısı Fırat PURTAŞ, Avrasya 
Yazarlar Birliği Başkanı Yakup Ömeroğlu protokol üyeleri, öğ-
retim üyeleri ve öğrenciler katıldı. Daha sonra Kırgızistan’dan 
gelen misafirlerimizi ve sanatçılarımızla yemekte büyükelçi-
miz nezaretinde buluşarak görüşmeler sona erdi. 



TÜRK DÜNYASININ KAHRAMAN OĞLU 
İBAD HÜSEYİNLİ, KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE 
FAHRİ KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’U 
MAKAMINDA ZİYARET ETTİ 
 
Türk Dünyasının kahraman oğlu İbad Hüseyinli 
Türkiye’deki ziyaretinde Başkent Platformu Genel Başkanı 
ve aynı zamanda Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. 
Mustafa Kurt’u makamında ziyaret etti ve Azerbaycan da 
düzenlenecek olan İbad Hüseyinli’nin 45. Yıl doğum günü 
programına davet etti. 
 

СЫН ГЕРОЯ ТЮРКСКОГО МИРА ИБАДА 
ХУСЕЙИНЛИ ПОСЕТИЛ  ПОЧЕТНОГО 
КОНСУЛА КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ  ДОК. 
МУСТАФУ КУРТА ...
 
в процессе визита в Турцию великий  сын турецкого мира  
Ибад Хусеинов встретился с   генеральным  президентом ‘Baş-
kent platformu’,  а также встретился в своем офисе  с почетным 
консулом Кыргызстана в Анкаре Мустафой Куртом и позвал 
его на мероприятие в честь 45-летия Ибада Хусеинова, который 
будет проводиться в Турции. 
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DR. MUSTAFA KURT; ANKARA’NIN ÇUBUK 
İLÇESİNDE YAŞAYAN KIRGIZLARI ZİYARET 
ETTİ. 
 
Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt; Ankara’nın 
Çubuk ilçesinde yaşayan Kırgızları ziyaret ederek burada düzen-
lenen sünnet törenine de eşlik etti. 

Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt; Ankara’nın 
Çubuk ilçesine girişiyle Kırgızlar tarafından karşılandı ve Kırgız-
ların yaşadığı TOKİ evlerine geçerek burada ailelerin sıkıntı ve 
problemlerini dinledi. 
Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt şunları an-
lattı. 

Bilindiği üzere o günkü ata babalarımızın Pakistan da-45 derece 
soğukta yaşamak zorunda kaldıklarını ve birçok çile çektiklerini 
sizler çok iyi biliyorsunuz.

Pakistan’dan 1982 yılında Türkiye’ye 45 derece sıcağa gelip bir 
bölümünün Van’a yerleşen Kırgız ailelerin bir bölümünün de 
buradan Ankara’nın Çubuk ilçesine geldiğini bu günlere ulaştığı-
mızda yaklaşık Türkiye’de 7 bin 500 Kırgız’ın yaşadığını biliyoruz.

Bu tespitlerden daha önemlisi Türkiye de yaşayan kırgız halkı çok 
zor şartlarda da olsa hem Türkiye Cumhuriyeti devletine, milleti-
ne gerekse, Kırgızistan devletine ve milletine çok faydaları olmuş 
bir topluluktur. 

O zor günlerden bu günlere gelen kırgızlar, atalarımız bir olan, 
dinimiz ve dilimiz bir olan topraklarda özgürce yaşarken, ben-
liklerini, geleneklerini kaybetmeden gelecek nesillere de en iyi 
şekilde aktarıyorlar.

Şöyle ki; Türkiye- Kırgızistan arasında adeta bir köprü 
vazifesi üstlenerek iki devlet arasında kültür elçiliği yaparak 
kardeşliğimizi taçlandırıyorlar.. 

Ben buradan Türkiye Cumhuriyeti devletine, hükümetine, kardeş-
lerine sahip çıkarak yardım severliğinden dolayı teşekkür ediyo-
rum dedi. 

ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В 
ТУРЦИИ ДОКТОР МУСТАФА КУРТ ПОСЕТИЛ 
КЫРГЫЗОВ, ПРОЖИВАЮЩИХ В РАЙОНЕ 
ЧУБУК.
Почетный консул Кыргызстана в Турции доктор Мустафа Курт 
посетил, живущих на окраине города Анкара, в районе Чубук, 
кыргызов и даже поучаствовал в церемонии обрезания. 

Почетного консула Кыргызстана в Турции доктора Мустафу 
Курта горячо встретили кыргызы и пройдя к домам ТОКИ, где 
они и жили, Доктор Мустафа Курт внимательно выслушал все 
недуги, беспокоящие кыргызских семей.

Почетный консул Кыргызстана в Турции доктор Мустафа Курт 
также нашей газете. 
 
ВСЕМ НАМ ИЗВЕСТНО, КАК ТРУДНО 
ПРИШЛОСЬ НАШИМ ПРЕДКАМ, КОТОРЫ 
ПРИШЛОСЬ ЖИТЬ В ПАКИСТАНЕ НА МОРОЗЕ 
С ГРАДУСОМ В -45 И ВСЕ МЫ ХОРОШО ОБ 
ЭТОМ ЗНАЕМ.
Также мы все хорошо знаем, как они перекочевали с Пакистана 
в 1982-году в Турцию, с плюсовой погодой в 45 градусов, где 
часть поселилась в городе Ван, а другая часть в район Чубук. На 
сегодняшний день их население составляет 7500 человек.

Кроме всего несмотря на все перенесеные трудности,кыргызы 
внесли немалую лепту в развитии Турецкой Респубики, своего 
народа, своей нации.

Выжившие до сегодняшнего дня, перенеся все трудности, имея 
с нами одни корни, одну религию и язык, они не перестают 
передавать обычаи и традиции молодому поколению.

Принимая к сведению мост, между двумя братскими странами, 
Кыргызстан и Турция, решается создание общего культурного 
посольства. 

Выражаю благодарность Турецкой Республике, правительству 
за гостеприимство и готовность помочь странам братства.
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KEÇİÖREN BELEDİYESİ’NİN VE KIRGIZİSTAN 
ANKARA BÜYÜKELÇİLİĞİNİN ORTAKLAŞA 
DÜZENLEMİŞ OLDUKLARI 6. ULUSLARARASI 
RAMAZAN ETKİNLİKLERİ’NDE KARDEŞ ÜLKE 
KIRGIZİSTAN KEÇİÖREN’E KONUK OLDU. 
KIRGIZİSTAN GECESİNE SİYASET ÖNDERLERİ, 
STK BAŞKANLARI VE ÇOK SAYI DA KIRGIZ 
VATANDAŞI RENK KATTI.

Kalaba Kent  Meydanını dolduran Keçiörenlilerin yanı 
sıra programa Çevre ve Şehircilik Bakanı İdris Güllüce, AK 
Parti Erzurum Milletvekili Zehra Taşkesenlioğlu, AK Parti 
Ankara Milletvekili Tülay Selamoğlu, Keçiören Belediye 
Başkanı Mustafa Ak, Kırgızistan Ankara Büyükelçisi İbragim 
Dzhunusov, Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa 
Kurt, Türkiye Belediyeler Birliği Genel Sekreteri Fahri 
Solak, TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen Kaseinov, Karakol 
Şehri Meclis Başkanı Avtandil Abdıkadirov, Erzurumlular 
Vakfı Başkanı Veysel Karani Aksungur, Erzurum Dernekler 
Federasyonu Genel Başkanı Feridun Ünal katıldı. 
 

KEÇİÖREN BELEDİYE BAŞKANI MUSTAFA AK; 
“SINIRLARI AŞTIK, KARDEŞLİĞİMİZDE SINIRLARI 
KALDIRDIK.” 
 
Keçiören Belediye Başkanı Mustafa Ak ise, “Manas Destanı 
ile Cengiz Aytmatov’un ülkesi Kırgızistan’dayız bugün burada 
… Sınırları aştık, kardeşliğimizde sınırları kaldırdık. Dünya 
ülkeleri ile birlikte Anadolu’nun bitmez tükenmez zenginliğini 
sunuyoruz. Erzurum gecesinde  
Kırgızistan’a misafir oluyoruz” dedi.

KIRGIZİSTAN ANKARA BÜYÜKELÇİSİ İBRAGİM 
DZHUNUSOV; “KIRGIZİSTAN’I TANIMAK İÇİN 
MANAS DESTANI İLE CENGİZ AYTMATOV’U 
BİLMEK YETERLİ.”

Kırgızistan Ankara Büyükelçisi İbragim Dzhunusov “Ankara’nın 
kalbi Keçiören’e hoş geldiniz” diye başladığı konuşmasında 
Kırgızistan ile Türkiye’nin dostluğunun işaretinin bayrakları 
olduğunu söyledi.  
 
Dzhunusov, “Bizim ünlü bir sözümüz var, eğer ilişkiyi kesersen 
kardeş bile düşman kesilir, bizler ilişkilerimizi daha da kuv-
vetlendiriyoruz. Kırgızistan’ı tanımak için Manas Destanı ile 
Cengiz Aytmatov’u bilmek yeterli… Bizlerin kardeşliğinin bir 
işareti de bayraklarımız, iki ülkenin de bayrağının rengi kırmı-
zı, Türk Bayrağında ay- yıldız, Kırgız bayrağında güneş var. Ay 
– yıldız 12 saat olan geceyi, güneş 12 saat gündüzü tanımlıyor 
böylece iki ülke bir günü tamamlıyor” “Ramazan birlik, bera-
berlik, dayanışma, yardımlaşma duygularının en üst düzeye 
çıktığı aydır, Başta Türk ve İslam alemine beraberinde Tüm 
İnsanlığa inşallah barış ve huzur getirir.” dedi.

МУНИЦИПАЛИТЕТ КЕЧОРЕНА СОВМЕСТНО С 
ПОСОЛЬСТВОМ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ В 
АНКАРЕ ОРГАНИЗОВАЛИ 6-Е МЕЖДУНАРОДНОЕ 
МЕРОПРИЯТИЕ В ЧЕСТЬ МЕСЯЦА РАМАЗАН, 
КОТОРОЕ ПОСЕТИЛИ ГОСТИ ИЗ КЫРГЫЗСТАНА. 
НА ВЕЧЕРЕ КЫРГЫЗСТАНА ПРИСУТСТВОВАЛИ 
ПОЛИТИЧЕСКИЕ ЛИДЕРЫ, ГЛАВЫ НПО И 
ОГРОМНОЕ КОЛИЧЕСТВО КЫРГЫЗСКИХ 
ГРАЖДАН.

Kalaba Kent заполнили жители Кечиорена, а также присутствовали 
почетные гости, такие как: Министр Охраны окружающей среды и 
городского планирования Идрис Гюллюдже, Депутат ПСР (партии 
справедливости) в Эрзуруме Зехра Ташкесеноглу,  Депутат ПСР в 
Анкаре Тюлай Селамоглу, Глава Муниципалитета Кечиорена Мустафа 
Ак, Посол Кыргызской Республики Ибрагим Жунусов, Почетный 
Консул Кыргызской Республики в Турции Доктор Мустафа Курт,  
Генеральный секретарь Ассоциации Муниципалитетов Турции Фахри 
Солак,  Генеральный секретарь Международной организации  тюркской 
культуры (ТЮРКСОЙ) Дюсен Касеинов,  Депутат городского совета 
г. Каракол ( Кыргызстан) Автандил Абдыкадыров, Президент Фонда 
Эрзурум Вейсел Карани Аксунгур, Генеральный Директор Федерации 
Общественных Ассоциаций в Эрзуруме Феридун Унал. 

ГЛАВА МУНИЦИПАЛИТЕТА КЕЧИОРЕНА 
МУСТАФА АК: « МЫ ПЕРЕСЕКЛИ ВСЕ ГРАНИЦЫ И 
НАШЕМУ БРАТСТВУ НЕТ ГРАНИЦ.»

Глава Муниципалитета Кечиорена Мустафа Ак сказал: «Сегодня 
мы находимся в Кыргызстане, в стране, где зародился эпос «Манас» 
и родился всемирно-известный писатель Чингиз Айтматов. Мы 
пересекли все границы и нашему братству нет границ. Предлагаем 
всему миру нескончаемые богатства Анатолии. Вечер Эрзурума нам 
позволил посетить Кыргызстан.» 

ПОСОЛ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ В АНКАРЕ 
ИБРАГИМ ЖУНУСОВ : « ЧТОБЫ ЗНАТЬ О 
КЫРГЫЗСТАНЕ, ДОСТАТОЧНО ЗНАТЬ ОБ ЭПОСЕ  
«МАНАС» И ЧИНГИЗЕ АЙТМАТОВЕ.»

Посол Кыргызской Республики в Анкаре Ибрагим Джунусов  начал 
свое выступление слов: «Добро пожаловать в Кечиорен, сердце 
Анкары!», олицетворив дружбу Турции и Кыргызстана в симфолике 
на флагах этих стран. Ибрагим Джунусов сказал: « У нас есть 
такое выражение, как: «Если прекратить отношение, то даже брат 
станет врагом. Поэтому мы стараемся улучшать отношения. Чтобы 
знать Кыргызстан, достаточно знать об эпосе «Манас» и Чингизе 
Айтматове... Также наша дружба представлена на наших флагах, оба 
флага красного цвета, на флаге Турции изображен полумесяц  со 
звездой, а на флаге Кыргызстана изображено солнце. Полумесяц и 
звезда – представляют  12 часов протяженности ночи, а солнце, в 
свою очередь, представляет 12 часов протяженности дня, следственно, 
объединившись, мы представляем одну целую сутку. Месяц Рамадан 
– единство, взаимовыручка, подержка – именно эти чувства в высшей 
степени проявляются в этот святой месяц.»



109



ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В АНКАРЕ ДР. МУСТАФА 
КУРТА СИРИЙСКОГО ХУДОЖНИКА АДИЛЬ 
ШАНА

В то же время он помогает поддерживать связь между турками 
и беженцами из Сирии, являясь переводчиком.

Ну и наконец в прошедшие дни проходил конкурс Türk vizyon, 
где Адиль Шан одержал победу. Получил особую награду 
«Симпатию Жюри». Его труд, как крик туркменского народа, 
которую он привез с собой в Турцию и в тюркский мир.

Господин Адиль Шан: «Слава человеку, возлюбившего 
ближнего, как самого себя».

Шан: «Уважаемый Мустафа Курт, в последний раз мы виделись 
в Балыкэсире на 9-м фестивале Ёрук. Вы не оставили нас ни 
на секунду. Также вижу труды вашей поатформы, щедрость 
и работу во благо человечества. Приятно вас в Африке, в 
тюркских сьранах, в балканских странах, в Европе. Потому 
что в любое точке мира есть человек. В нашей вере человек 
очень свят, не важна религия, цвет кожи, язык, достаточно, что 
он просто человек. Вы сегодня сказали «Дай жизнь человеку, 
чтобы жила страна», я же в свою очередь видеть Вас Османом, 
Гази, Явузом и отцом Фатихом. Слава тому, кто видит в 
человеке человека… 

SURİYE BAYIR BUCAK TÜRKMENLERİNDEN 
SANATÇI ADİL ŞAN’DAN  
 KIRGIZİSTAN- TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU  
DR. MUSTAFA KURT’A ZİYARET…

Bayır Bucak Türkmenlerinden Adil Şan, güneydoğu bölge-
sinde Suriyelilerin ve Suriyeli Türkmenlerin tercümanlığını 
yaparak Suriyeli vatandaşların ve Türk yetkililerin iletişim 
açısından işlerini kolaylaştırmaya çalışan ayrıca Türk vizyon 
Şarkı Yarışması’na Suriye bayır bucak Türkmenlerini temsilen 
katılan Adil Şan söylediği ‘Diriliş’ adlı eserle büyük beğeni 
kazanmıştı.  Diriliş Ertuğrul dizisinin jenerik müziğini Türk-
menlere uyarlayan Adil Şan, yarışmada ‹Jüri Özel ‹Sempati 
Ödülü›nü› kazandı. Suriye Türkmenlerini temsil ederek Tür-
kiye’ye ve Türk dünyasına yine sanat yoluyla yaşanan dramı 
haykırmıştır.

“ Ne mutlu insanı insan gibi görenlere..”

Şan; Sayın başkanım sizinle en son Balıkesir de 9. Yörük fes-
tivalin de buluşmuştuk. Siz hiçbir zaman bizleri yalnız bırak-
madınız. Platform çalışmaların da Türk Dünyasına cömert bir 
şekilde yer verdiğinizi görüyorum. Sizleri Afrika da, Kırgızistan 
da, Balkanlar da, Türk Cumhuriyetlerin de, Avrupa da dünya-
nın her yerinde görmek güzel. Çünkü dünyanın her yerinde 
insan var. Bizim inancımıza göre insan kutsaldır, rengi, dili, 
dini görüşü ne olursa olsun insan insandır. Osmanlı impara-
torluğu bu anlayışla dünyada varlığını kabul ettirmiş. Bu gün 
siz diyorsunuz ki, “İnsanı yaşat ki, devlet yaşasın” bende sizle-
ri sanki Osman, Gazi’yi, Yavuz’u, Atam Fatihi görür gibi görü-
yorum. Ne mutlu insanı insan gibi görenlere..
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ЗНАМЕНИТОСТИ ИЗ СООБЩЕСТВА 
ИСКУССТВ ПОСЕТИЛИ ПОЧЕТНОГО 
КОНСУЛА КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ  ДОК. 
МУСТАФУ КУРТА ...
 
Эмин Эрсин Севиндик, Левент Инал, герои остросюжетного 
телесериала «Долина Волков: Западня», посетили офис 
Почетного Консула Кыргызской республики в Турции Доктора 
Мустафа Курта.
Почетному Консулу Кыргызской Республики в Турции 
Доктору Мустафа Курту актеры  сказали о том, что следили 
за всей работой, выполненной для Турции и Кыргызстана 
и  представили проекты, который внесет огромный вклад 
в развитие искусства, науки, политики, которые являются 
основополагающими торговой политики искусства. В 
Кыргызстане также имеются проекты, связанные с этими 
вопросами. 
Почетный Консул Кыргызской Республики Доктор 
Мустафа Курт также считает это необходимостью, и, чтобы 
избавиться от этой необходимости уже таки проводятся 
разлчиные культурные мероприятия между Кыргызстаном 
и Турцией, к тому же отношения между этими двумя 
странами теплые и с точки зрения социума объединение 
Кыргызской кинематографии с подобным Гулливуду, Турецкой 
кинематографией поспособствует перерождению Тюркского 
мира.

SANAT CAMİASININ ÜNLÜ SİMALARINDAN; 
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT’U MAKAMINDA ZİYARET 

Kurtlar Vadisi Pusu oyuncularının sevilen karakterlerinden 
Emin Ersin Sevindik ve Levent İnal; Kırgızistan-Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u makamın da ziyaret ettiler.

Ünlü oyuncular Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Musta-
fa Kurt’a Türkiye- Kırgızistan arasında yapmış olduğu hizmet-
leri basından takip ettiklerini ve Kırgızistan- Türkiye arasında 
sanat dünyasında da bir entegrasyon ihtiyacının olduğunu 
tarihsel kardeşliğimiz de ilim sanat siyaset iç içe olması gerek-
tiğini sanat siyasetin ticaretin bir parçası olduğunu ifade ede-
rek bu hususta Kırgızistan’da da çeşitli projelerinin olduğunu 
bu projelerin Kırgızistan’da da gerçekleştirmek istediklerini 
söyleyerek hazırladıkları projeleri Kırgızistan- Türkiye Fahri 
Konsolosu  Dr. Mustafa Kurt’a sundular. Taleplerinin özellikle 
Kırgızistan Kültür Bakanlığıyla, sinema dünyasıyla çalışmak 
istediklerini ifade ettiler.

Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurtta bunun büyük 
bir ihtiyaç  olduğunu, bu ihtiyaçların giderilmesi için de çeşitli 
kültürel faaliyetleri zaten Kırgızistan-Türkiye arasında ger-
çekleştiğini ve Türkiye- Kırgızistan devlet ilişkilerini çok güzel 
seviye de olduğunu, iki ülke halkının da birbirini sevdiğini bu 
yakınlaşmanın aslında toplum mühendisliği açısından Holl-
ywood gibi bir Türkiye sinema dünyasıyla, Kırgızistan sinema 
dünyasını sanat dünyasını buluşturmak aslın da Türk Dünyası-
nı yeniden dirilişine sebep olacaktır dedi…



ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В 
АНКАРЕ ДОКТОР МУСТАФА КУРТ ПРОВЕЛ 
БЛАГОДАРСТВЕННЫЙ ВИЗИТ МЭРУ 
КЕЧИОРЕНА МУСТАФЕ АКУ… 
 
За поддержку в проведениии международных мероприятий, 
связанным с тюркским и исламским миром, а также в помощи 
в проведении вечерней программы Кыргызстана в Анкаре 
в 6-международном мероприятии в честь святого месяца 
Рамазан, в котором был проведен кыргызкий вечер, Почетный 
консул Кыргызстана в Анкаре доктор Мустафа Курт выразил 
благодарность мэру Кечиорена Мустафе Аку.

Мустафа Ак отметил: «Мы свели на нет все границы нашего 
братства»

Мустафа Ак: « «Дай жизнь человеку, дабы жила страна» - это 
философия, которая является миссией, которую стремится 
выполнить наш президент, премьер-министр, столичная 
платформа, в том числе и я. Мы заняты не только физиологией 
города, но продвигаем мир между людьми. Мы пересекли 
все границы, мы вовсе убрали границы в нашем братстве. 
Совместно со всеми странами мира, мы представили 
нескончаемые богатства и будем продолжать работать дальше 
в этом русле. Пусть это будет некой платой долгов нашему 
народу, предкам.

Почетный консул Кыргызстана в Анкаре доктор Мустафа Курт;

Как всем известно я являюсь главным директором столичной 
платформы. Мы являемся организацией, которое придает 
огромное значение человечеству и придерживаемся философии 
«Дай жизнь человеку, чтобы жила страна» и мы пытаемся 
продвинуть на международную арену это философию. 
Нет цены человеку, выполняющую работу добросовестно, 
к тому же бескорыстно. На этом понятии основана наша 
работа. Нам очень важно, какое наследие мы оставим нашим 
предшественникам, потомкам. Мы являемся, образно 
выражаясь, мостом между предками и потомками. Мы хотим 
оставить значимое наследие своим потомкам. Ваше участие в 
поддержке нашим работам не останется незамеченным. 

Мустафа Курт: «Мы все знаем и видим результаты всего, что 
нам оставили наши предки: мудрость, переданная ими нам, их 
победы в войнах, все прочие исторические моменты. «Делать 
комплимент тоже талант» исходя из этих слов, за бескорыстную 
поддержку мы поблагодарили мэра Кечиорена Мустафу Ака  
выразили почтение и надели на него одно из наследий наших 
предков кыргызское национальное одеяние (чапан и калпак), 
тем самым обновили связь взаимоуважение между нами.

KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU DR. 
MUSTAFA KURT, KEÇİÖREN BELEDİYE BAŞKANI 
MUSTAFA AK’A TEŞEKKÜR ZİYARETİNDE 
BULUNDU…

Türk ve İslam dünyasına Uluslararası etkinlikleriyle hizmet 
eden Keçiören Belediye Başkanı Mustafa Ak, geçmişten günü-
müze kadar yapmış olduğu Uluslararası Etkinliklerden ötürü 
ve en son Kırgızistan Cumhuriyetine ev sahipliği yaparak 6. 
Uluslararası Ramazan Etkinlikleri Uluslararası Kültürel gös-
teriler Kırgız Gecesine ev sahipliği yapmasından ötürü Kırgı-
zistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, başkan Ak’a 
teşekkür ziyaretinde bulunarak Kırgızistan Milli kıyafeti giydi-
rip Kırgız milleti adına şükranlarını  iletti.

Mustafa Ak; “Kardeşliğimizle sınırları kaldırdık”

Başkan Ak; Cumhurbaşkanımızın, Başbakanımızın felsefesi 
olan aynı zamanda Başkent Platformunun da misyonu olan 
“ İnsanı Yaşat ki, Devlet Yaşasın” anlayışına hizmet etmek bi-
zim asli görevimizdir. Bizler sadece şehirlerin fiziki yapısıyla 
değil insanların gönül imarıyla da uğraşıyoruz. Sınırları aştık, 
kardeşliğimizde sınırları kaldırdık. Dünya ülkeleri ile birlikte 
Anadolu’nun bitmez tükenmez zenginliğini sunduk ve hiz-
metlerimizi devam ettireceğiz. Ecdadımıza halkımıza ve hakka 
Hizmet etmeyi bir borç biliyoruz dedi.

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt;

Bildiğiniz üzere bendeniz aynı zamanda Başkent Platformu 
genel başkanıyım. Bizlerde İnsan odaklı gönüllülük esasına 
göre hizmet eden ulusal ve uluslararası arenada “İnsanı yaşat 
ki, devlet yaşasın” anlayışına hizmet eden sivil toplum kurulu-
şuyuz. Arkadaşlarımız yaptığı hizmetlerinin karşılığında dün-
yalık hiçbir şey istemeyen insanlar kıymetlidir düşüncesiyle 
çalışmalarına devam ediyorlar. Ata babalarımızın yaptığı gibi 
yedi içti göçtü değil tarihe iz bırakma derdinde olan insanlarla 
beraberiz. Ecdadımızın bize bırakmış olduğu vakıf anlayışı-
na sahip çıkma gayretindeyiz. Aslında bizler hizmet verenle 
alan arasında bir köprüyüz. Sizlerin bu güzel çalışmaları be-
raberinde sivil toplum kuruluşlarının destek ve iştirakları ile 
taçlanmış olacak. Zaten Keçiören belediye başkanı olarak sivil 
toplum kuruluşlarına verdiğiniz önem ve destekler bizi ziya-
desi ile memnun etmektedir.

Kurt “Atalarımızın akıl, gönül, heyecan üçlüsü ile büyük fe-
tihler yaptığını, dağları aştığını, gönülleri fethettiğini, tarih 
gerçekler içerisinde görmekte ve bilmekteyiz.. ‘Marifet ilti-
fata tabidir’ sözünden hareketle; aklını-gönlünü halkın hiz-
metlerine vakfeden Keçiören Belediye Başkanı Mustafa Ak 
başkanımızda günümüzün yönetici kahramanıdır bu sebeple 
ata mirasımız olan Kırgızistan Milli Kıyafeti  Çapan ve Kalpak 
giydirerek tarihe olan bağlılığımızı ve saygımızı bir kez daha 
yenilemiş olduk dedi.
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TC BAŞBAKAN YARDIMCISI  PROF. DR. NUMAN 
KURTULMUŞ İLE KIRGIZİSTAN TÜRKİYE 
FAHRİ KONSOLOSU DR.MUSTAFA KURT İFTAR 
YEMEĞİNDE BİRARAYA GELİNDİ

Ordu Kültür ve Sanat Derneğinin düzenlemiş olduğu iftar 
yemeği Ankara Amade Topkapı Balo Salonun da gerçekleşti. 
Programa, Başbakan Yardımcısı Numan Kurtulmuş, AK Parti 
Ordu Milletvekilleri Oktay Çanak, Metin Gündoğdu, Ergün 
Taşçı, bürokratlar, dernek üyeleri ve çok sayıda davetli Hazır 
bulunurken Kırgızistan’ı temsilen Fahri Konsolosu Dr. Mustafa 
Kurt, ta yemekli toplantıda davetliler arasında idi. 

СОВМЕСТНЫЙ УЖИН ИФТАР  
ЗАМЕСТИТЕЛЯ  ПРЕМЬЕРА- МИНИСТРА 
ПРОФ.ДОК. НУМАН КУРТУЛМУШ С 
ПОЧЕТНЫМ КОНСУЛОМ КЫРГЫЗСТАНА 
ДОК.МУСТАФОЙ  КУРТОМ...

Ифтар организованный  Ассоциацией  Культуры и Искусства 
прошел в салоне «Ankara Amade Topkapı».  В программе 
участвовали : Заместитель Примьер- Министра Нуман Куртулмуш, 
Депутаты Партии АКП (Партия Справедливости и Развитие) 
Октай Чанак, Метин Гундогду и Эргюн Ташчы, бюрократы, Члены 
Ассоциации , также был приглашен Представитель Кыргызстана 
Почетный Консул Док. Мустафа Курт.
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ANKARA BÜYÜKŞEHİR BELEDİYE MECLİS 
ÜYESİ GENEL KOORDİNATÖRÜ HAMDİ 
KESKİNDEN KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’A ZİYARET

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu ve Başkent Platformu 
Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, Büyükşehir belediye meclis 
üyesi Hamdi Keskinin ziyaretinden dolayı son derece 
memnun olduklarını ifade etti. Daha sonra Fahri Konsolos 
KURT, Kırgızistan milli kıyafetini konsolosluk makamında 
Hamdi Keskin’e taktim etti..

ВИЗИТ ГЕНЕРАЛЬНОГО КООРДИНАТОРА 
И ЧЛЕНА СОВЕТА ГОРОДСКОГО 
МУНИЦИПАЛИТЕТА АНКАРЫ, ХАМДИ 
КЕСКИНА, ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В АНКАРЕ, ДОКТОРА 
МУСТАФУ КУРТА
 
Почетный Консул Кыргызстана в Анкаре и генеральный 
директор  Столичной платформы, др. Мустафа Курт, был очень 
рад визиту члена совета городского муниципалитета Анкары. 
Позже Почетный Консул КУРТ надел на Хамди Кескина 
кыргызский национальный чапан. 
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ДЕНЬ ПАМЯТИ ПЕРВОГО КЫРГЫЗСКОГО 
ПОСЛА В АНКАРЕ ПРОШЕЛ В СТОЛИЦЕ 
ТУРЦИИ. 
Прошли поминки в честь 80-летия первого посла в Анкаре 
со времен независимости Кыргызстана, сценариста и 
государственного деятеля Толомуша Океева. 
Прошли поминки в честь 80-летия первого посла в Анкаре 
со времен независимости Кыргызстана, сценариста и 
государственного деятеля Толомуша Океева. На мероприятии 
присутствовали: посол Кыргызстана в Анкаре Ибрагим 
Жунусов, почетный консул Кыргызстана в Анкаре др. Мустафа 
Курт, помощник генерального секретаря международной 
организации Тюрксой Фырат Пурташ, помощник ректора 
университета Гази Мехмет Тюркер, дочь Толомуша Океева 
Азиза Океева, кыргызская певица Саламат Садыкова, 
госдепартамент Кыргыз Кино Мукталы Бектаналиев, 
директор национальной библиотеки Жылдыз Бакашева и 
многочисленные кыргызские студенты.  

KIRGIZİSTAN’IN İLK ANKARA BÜYÜKELÇİSİ 
OKEYEV BAŞKENTTE ANILDI…
Kırgızistan’ın bağımsızlığına kavuşmasının ardından bu ülke-
nin Ankara’da görev yapan ilk büyükelçisi olan yönetmen, se-
narist ve devlet adamı Tölömüş Okeyev, doğumunun 80’inci 
yılında düzenlenen etkinlikle anıldı.
Kırgızistan’ın bağımsızlığına kavuşmasının ardından bu ülke-
nin Ankara’da görev yapan ilk büyükelçisi olan yönetmen, se-
narist ve devlet adamı Tölömüş Okeyev, doğumunun 80’inci 
yılında düzenlenen etkinlikle anıldı. Programa Kırgızistan 
Ankara Büyükelçisi İbragim Junusov , Kırgızistan Türkiye Fahri 
Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Türksoy genel sekreter yardım-
cısı Fırat Purtaş, Gazi Üniversitesi rektör yardımcısı Mehmet 
Türker, Okeyev’in Kızı Aziza Okayev, Kırgız şarkıcı Salamat 
Sadıkova, Kırgızistan Devlet Sinema Departmanı Muktalı Bek-
tanalitev, Kırgızistan Milli Kütüphane Müdürü Cıldız Bakaşeva 
ve çok sayı Kırgız öğrenci katıldı.
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ŞANLIURFA MİLLETVEKİLİ 
MEHMET ALİ CEVHERİ

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt; Şanlıurfa 
Milletvekili Mehmet Ali Cevheri makamında ziyaret ederek 
Kırgızistan ata babalarımızın mirası kalpak hediye etti.

KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT, AKYURT  BELEDİYE 
BAŞKANI GÜLTEKİN AYANTAŞ’A ZİYARET

ДЕПУТАТ ГОРОДА ШАНЛЫУРФА
МЕХМЕТ ЖЕВХЕРИ

Почетный Консул Кыргызстана Док. Мустафа Курт; При визите 
депутату города Шанлыурфа Мехмету Али Жевхери одели 
головной убор «Калпак» являющийся наследием кыргызских 
предков.

ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В КАЙСЕРИ ДОК. 
МУСТАФА КУРТА С МЭРОМ АКЮРТ 
ГЮЛТЕКИНОМ АЯНТАШОМ.
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TÜRKİYE EMLAK MÜŞAVİRLERİ 
FEDERASYONU (TEMFED) GENEL BAŞKANI, 
TÜRKİYE TÜM EMLAK MÜŞAVİRLERİ 
FEDERASYON GENEL BAŞKANI, AVRUPA 
EMLAKÇILAR BİRLİĞİ (EPAG) TÜRKİYE 
TEMSİLCİLİĞİNDEN KRIGIZİSTAN-TÜRKİYE 
FAHRİ KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’A 
ZİYARET…

Türkiye Emlak Müşavirleri Federasyonu (TEMFED) Genel 
Başkanı, Türkiye tüm Emlak Müşavirleri Federasyon Genel 
Başkanı, Avrupa Emlakçılar Birliği (EPAG) Türkiye temsilciliği 
görevini sürdürmekte olan Ali Taylan, Ankara Ticaret Odası 
Yön.Kur.Üyesi ve Kars-Ardahan-Iğdır Dernekler Federasyonu 
Genel Başkanı Erdoğan Yıldırım, Ankara Tüm Emlakçılar Mes-
lek Odası Yenimahalle Oda Temsilcisi Oktay Çiftçi; Kırgızistan- 
Türkiye Fahri Konsolosu ve Dr. Mustafa Kurt’u makamın da 
ziyaret ederek Türk Dünyası Ülkeleri ve yanı sıra Kırgızistan’ın 
çalışma yapısı hakkında hasbihalde bulundular. 

ВИЗИТ ГЛАВЫ ФЕДЕРАЦИИ БРОКЕРОВ ПО 
НЕДВИЖИМОСТИ В ТУРЦИИ (TEMFED) 
(МФБНТ), ГЛАВЫ ФЕДЕРАЦИИ БРОКЕРОВ 
ПО НЕДВИЖИМОСТИ В ТУРЦИИ, 
АССОЦИАЦИИ РИЭЛТОРОВ ЕВРОПЫ 
(EPAG), ПРЕДСТВИТЕЛЯ КЫРГЫЗСТАНА 
ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА ДОК. МУСТАФА 
КУРТА... 

Главный директор ФЕДЕРАЦИИ КОНСУЛЬТАНТОВ ПО 
НЕДВИЖИМОСТИ В ТУРЦИИ (TEMFED), Европейский союз 
недвижимости (EPAG), Исполняющий роль представителя 
от Турции, Али Тайлан, главный директор объединения 
КАРС-АРДАХАН-ЫГДЫР и в то же время представитель глав 
Торговой Палаты Анкары, Эрдоган Йылдырым, Представитель 
всех агентств по недвижимости, Октай Чифтчи, посетили 
Почетного консула Кыргызстана в Анкаре др. Мустафу Курта. 
Были обсуждены глобальные проблемы, проблемы Турции и 
пути их решения.  
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ВЛАДЕЛЕЦ АТЕЛЬЕ В С. ЭРДЖИШ Г. ВАН 
(УЛУПАМИР), КЕНАН АЙТАЧ, ПОСЕТИЛ 
ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА КЫРГЫЗСТАНА В 
АНКАРЕ, ДР. МУСТАФА КУРТА ВИЗИТ 
 
Владелец ателье в с. Эрджиш г. Ван (Улупамир), Кенан Айтач, 
посетил почетного консула Кыргызстана в Анкаре, Др. Мустафа 
Курта, вручив продукцию своего ателье. 
Владелец ателье в с. Эрджиш г. Ван (Улупамир), Кенан Айтач: 
« Как тюркские кыргызы мы хотим быть не берущей, а дающей 
рукой».
Как кыргызские турки, проживающие в селе Эрджиш (г. Ван 
Улупамир), мы хотим быть не берущей, а дающей рукой. На 
данный момент наше село переживается серьезную миграцию. 
Мы не считаем, что страна на нас не обращает, даже наоборот, 
наша страна помогает при каждой возможности. 
Мы уверены в том, что если мы будем едины, мы сможем 
сохранить свою культуру, язык и обычаи надолго. Улупамир 
– большая дверь в Туркистан. Зная об этой двери, мы ждем 
поддержку от любого, кто готов помочь в представлении. Мы 
не планируем миграцию, а наоборот хотим поставить турецкий 
флаг. Чтобы никто не забывал о том, что это Турция. 
 
Почетный Консул Кыргызстана в Анкаре, Мустафа Курт: 
«Наши предки являются для нас поводом для гордости».
Почетный Консул Кыргызстана в Анкаре, Мустафа Курт: 
« Как вам известно, я приезжал в Ван (Улупамир), чтобы 
навестить и собрать информацию о 50 семьях, нуждающихся 
в материальной поддержке, после чего я сказал, что готов 
помочь.
Я вас поздравляю с открытием вашего ателье. В этих ателье вы 
даете жить наследию, обычаям и традициям оставленных нам 
от наших предков.  
Наши предки для нас являются поводом для гордости, однако 
то, что мы гордимся, еще не достаточно, мы должны давать 
жизнь их наследию и использовать правильно. Сегодня здесь 
хочу отметить, что готов помогать вам, народу Улупамира» - 
сказал он.

VAN-ERCİŞ-ULUPAMİR KÖYÜ’NDE ATÖLYE 
SAHİBİ KIRGIZ KENAN AYTAÇ, 
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR. MUSTAFA KURT’U MAKAMIN DA 
ZİYARET ETTİ.

Van-Erciş-Ulupamir Köyü’nde atölye sahibi Kırgız Kenan Ay-
taç, Kırgızistan-Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u ma-
kamın da ziyaret ederek atölyelerinde  el emeği imal ettikleri 
ürünleri hediye ederek  orada yaşayan Kırgızlar hakkın da 
bilgi verdi… 
 
Van-Erciş-Ulupamir Köyü’nde atölye sahibi Kırgız Kenan 
Aytaç, “Kırgız Türkleri olarak alan el değil veren el olmak 
istiyoruz.”
Van-Erciş-Ulupamir Köyü’nde yaşayan Kırgız Türkleri olarak 
alan el değil veren el olmak istiyoruz. Şuan köyümüz de ciddi 
bir göç başlamıştır. Devlet bize bakmıyor demiyor devletimize 
tam tersi her fırsatta sahip çıkmanın haklı gururunu yaşıyoruz.
Bizler biliyoruz ki, ne kadar toplu olursak kültürümüzü, örf 
adetimizi ve dilimizi daha uzun yaşatabiliriz. Ulupamir Türkis-
tan’a açılan kocaman bir kapıdır. Bu kapının bilincin de olan 
yetkililerden özellikle tanıtım konusunda destek bekliyoruz. 
Buradan toplu olarak göç etmeyi de düşünmüyoruz tam tersi 
burada Türk bayrağını dalgalandırmak istiyoruz. Unutulmasın 
ki burası Türkiye Cumhuriyeti topraklarıdır.
Kırgızistan-Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt; “Ata ba-
balarımız bizim için övünç kaynağıdır.”
Kırgızistan-Türkiye fahri konsolosu Dr. Mustafa Kurt; bildiği-
niz üzere daha öce Van-Ulupamirdeki Kırgız kardeşlerimizi 
ziyarete gelmiş 50 ailenin yaşam koşulları hakkında bilgi alıp 
çözümlemelerle ilgili destek sağlamaya hazır olduğumu be-
lirtmiştim.
Kurmuş olduğunuz atölyelerdeki çalışmalarınızdan dolayı sizi 
tebrik ediyorum. Siz bu atölyelerde atalarımızın mirası olan 
örf ve adetleri yasatıyor ve devam ettiriyorsunuz. Ata babala-
rımız bizim için övünç kaynağıdır ama sadece ata babalarımı-
zın mirasını anlatmak onlarla övünmek bugün bu çağda çö-
züm değil. Aynı zamanda o mirasa sahip çıktığımızı gösteren 
davranışlarımızla, faaliyetlerimizle, duruşumuzla tarihimize 
sahip çıkmalıyız. Bugün burada siz değerli kardeşim ve Ulupa-
mir halkı için her türlü desteği vermeye hazırım dedi.
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Во время визита  Заместителя  председателя 
АКП (Партия Справедливости и Развитие) 
депутата Стамбула Мустафа Аташа,  Почетный  
Консул  Док. Мустафа Курт, рассказал  об  
отношениях консульской дяетельности между 
странами Турции  и Кыргызстана и в конце 
встречи на  память ему одели кыргызский 
головной убор «Калпак».

Ak Parti Genel Başkan Yardımcısı İstanbul 
Milletvekili Mustafa Ataş’a , Kırgızistan-
Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt 
Makamın Da Ziyaret Ederek Kırgızistan- 
Türkiye Arasındaki Konsolosluk Faaliyetle-
ri Hakkın Da Bilgi Vererek Günün Anısına 
Genel Başkan Yardımcısı Mustafa Ataş’a 
Kalpak Hediye Etti. 
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KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE-KAYSERİ FAHRİ 
KONSOLOSU, ETİMESGUT BELEDİYE 
BAŞKANI ENVER DEMİREL’İ ZİYARET ETTİ…

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Eti-
mesgut Belediye Başkanı Enver Demirel ile biraraya gelerek 
Kırgızistan-Türkiye arasındaki faaliyetlerin arttırılması ve ikili 
ilişkilerin daha da ileriye taşınması hakkında istişareler de 
bulunuldu.
Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Kırgızis-
tan’dan getirmiş olduğu Çapan ve Kalpak’ı  Belediye Başkanı 
Enver Demirel’e hediye edip giydirdi..

ВСТРЕЧА ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В КАЙСЕРИ ДОК. 
МУСТАФЫ КУРТА С ГЛАВОЙ 
МУНИЦИПАЛИТЕТА ЭТИМЕСГУТА 
ЭНВЕРОМ  ДЕМИРЕЛЕМ…

Во время встречи Почетного Консула Кыргызстана в Кайсери 
Док.Мустафы Курта с Главой муниципалитета Этимесгута Эн-
вером Демирелем, отметил повышение  деятельности  между 
странами Турции и Кыргызстана,а также  были консультации 
по дальнейшему улучшению двусторонних отношений.

Позже, Почетный консул Кыргызстана в Анкаре, Др. Мустафа 
Курт, надел на главу муниципалитета Этимесгут, Энвера Деми-
реля кыргызский национальный Чапан и Калпак..
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В Г. АНКАРА СОСТОЯЛСЯ КЫРГЫЗСКО-
ТУРЕЦКИЙ ИНВЕСТИЦИОННЫЙ БИЗНЕС-
ФОРУМ: КЫРГЫЗСКИЕ И ТУРЕЦКИЕ 
БИЗНЕСМЕНЫ ВСТРЕТИЛИСЬ С ЦЕЛЬЮ 
ЗАКЛЮЧЕНИЯ СОТРУДНИЧЕСТВА И 
ИНВЕСТИРОВАНИЯ.

Кыргызско-Турецкий Инвестиционный бизнес-форум со-
стоялся в башнях-близнецах союза торговых палат и бирж 
ТР. В мероприятии приняли участие Министр экономики КР 
А.Кожошев, Министр таможни и торговли ТР Б.Тюфенкчи, 
Глава Союза торговых палат и бирж ТР Р.Хисаржыклыоглу, 
Чрезвычайный и Полномочный Посол КР в Турции И.Жунусов, 
председатель Торгово-промышленной палаты КР М.Шаршекеев, 
директор Агентства по привлечению инвестиций при Мини-
стерстве экономики КР А.Сазбаков, глава Кыргызского обще-
ства дружбы и культуры А.Сарыгулов, глава Государственной 
организации по развитию и поддержке малого и среднего 
предпринимательства ТР (KOSGEB) Р.Бичер, глава правления 
организованной промышленной зоны ОСТИМ О.Айдын, Гене-
ральный консул КР в г.Стамбул Р.Тулебердиев, глава Кыргыз-
ско-Турецкого делового совета А.Кая, Почетный консул КР в 
г.Кайсери М.Курт, Почетный консул КР в г.Мерсин М.Арслан, 
а также представители МИД ТР, Министерства экономики ТР, 
Союза молодых предпринимателей г.Анкара (ANGIAD). В фо-
руме приняли участие турецкие бизнесмены, а также около 150 
кыргызских предпринимателей, прибывших из Кыргызстана, 
России, Казахстана.

ANKARA’DA KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE YATIRIM 
VE TİCARET FORMU; TÜRK VE KIRGIZ 
İŞADAMLARI İŞBİRLİĞİ VE YATIRIM İÇİN 
BULUŞTU

Türkiye-Kırgızistan Ticaret ve Yatırım Forumu ve İkili İş Gö-
rüşmeleri, TOBB İkiz Kuleler ’de gerçekleştirildi. TOBB Başkanı  
M. Rifat Hisarcıklıoğlu’un ev sahipliğindeki toplantıya, Gümrük 
ve Ticaret Bakanı Bülent Tüfenkci, Ekonomi Bakanı Arzıbek 
Kojoşev, Kırgızistan’ın Ankara Büyükelçisi İbragim Junusov, 
TSO Başkanı Marat Şarşekeyev, Ekonomi Bakanlığı’na bağlı 
Yatırım Teşviki Ajansı Başkanı Almaz Sazbakov, Kırgızistan’ın 
Kayseri Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Kırgızistan Dostluk 
ve Kültür Derneği Başkanı Aybek Sarıgulov, Küçük ve Orta 
Ölçekli İşletmeleri Geliştirme ve Destekleme İdaresi (KOSGEB) 
Başkanı Recep Biçer, Ortadoğu Sanayi ve Ticaret Merkezi (OS-
TIM) Organize Sanayi Bölgesi Yönetim Kurulu Başkanı Orhan 
Aydın, Kırgızistan’ın İstanbul Başkonsolosu Renat Tuleberdi-
yev,  Kırgızistan-Türkiye İş Konseyi Başkanı Ahmet Kaya, Kır-
gızistan’ın Mersin Fahri Konsolosu Mahmut Arslan ve  Türkiye 
Dışişleri Bakanlığı, Ekonomi Bakanlığı, Ankara Genç İş Adam-
ları Derneği’nin (ANGIAD) temsilcileri katıldılar.
Ayrıca, foruma Türk iş adamları, Kırgızistan, Rusya ve Kazakis-
tan’dan gelen yaklaşık 150 Kırgız iş adamı katıldı.
İkili görüşmelerin de yapıldığı forumda, kurumlar arası işbirli-
ği anlaşmaları da imzalandı.
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ОБЩЕСТВО ДРУЖБЫ И КУЛЬТУРЫ 
КЫРГЫЗСТАНА ПРИГЛАСИЛО ПОЧЕТНОГО 
КОНСУЛА КЫРГЫЗСТАНА В АНКАРЕ ДР. 
МУСТАФА КУРТА В ГЛАВНЫЙ ОФИС.

Члены Общества Дружбы и Культуры Кыргызстана рассказали 
почетному консулу Курту о цели выхода ежемесячного 
журнала, а также поблагодарили за поддержку. 
 
Отдельно хочется выразить благодарность Вам, уважаемый 
консул, за проявленный интерес к нам, за помощь кыргызам, 
живущих как в Турции, так и в Кыргызстане, а также за 
поддержку в работах выпуска нашего журнала. Мы очень рады 
видеть Вас сегодня тут».

Др. Мустафа Курт: «Турция и турецкий должны быть знакомы с 
Кыргызстаном и кыргызским народом.

Почетный консул Кыргызстана в Анкаре, Др. Мустафа Курт, 
выразив также свою радость встрече, отметил: « Наш общий 
интерес заключается в том, чтобы познакомить Турцию и 
ее граждан с Кыргызстаном и кыргызским народом, а также 
Кыргызстан и кыргызских граждан с Турцией и турецким 
народом. У нас общая история, один язык, одна религия. У 
Кыргызстана и Турции есть глубокая и богатая история, и 
очень прекрасная культура. Лидеры,  политики и академики 
обеих стран знают это, однако нужно довести и до народа этих 
двух стран, до всего мира. Все человечество должно знать об 
этой прекрасной истории и культуре».

KIRGIZİSTAN DOSTLUK VE KÜLTÜR 
DERNEĞİ, KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’U DERNEK 
GENEL MERKEZİNDE MİSAFİR ETTİLER…

Kırgızistan Dostluk ve Kültür Dernek üyeleri Kırgızistan- Tür-
kiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa KURT’ a aylık yayınlamış 
oldukları  kültür ve edebiyat derginin hedeflerini anlattılar ve 
desteklerinden dolayı da teşekkür ettiler..

Ayrıca siz değerli konsolosumuzu da Kırgızistan ve burada 
bulunan Kırgızlar için göstermiş olduğunuz çalışmalar, bizlerle 
tek tek ilgilenmeniz ve bu sayı ki dergimize desteklerinden 
dolayı size teşekkürlerimizi sunuyoruz ve bugün burada sizi 
misafir etmekten mutluluk duyuyoruz dedi. 
 
Dr. Mustafa Kurt, “ Türkiye’yi ve Türk halkını, Kırgızistan’ı ve 
Kırgız halkını çok iyi tanınmalı “

Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt da memnuniyeti 
ifade ederek; sizlerle hepimizin ortak amacı özellikle Türki-
ye’deki vatandaşlarımız Kırgızistan’ı ve Kırgız halkını çok iyi 
tanımalı aynı şekilde Kırgızistan vatandaşlarının da Türkiye’yi 
ve Türk halkını iyi tanımalı. Tarihimiz bir dilimiz bir dinimiz 
bir. Kırgızistan’ın ve Türkiye’nin çok eski ve derin tarihi var, 
çok güzel kültürümüz var. Devlet yöneticileri, siyaset adam-
ları, akademisyenler bunları biliyor ama her iki ülke halkları 
da bilmeli hatta dünya bilmeli ve bu güzel tarihten kültürden 
tüm insanlık beslenmeli dedi.
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ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В 
ТУРЦИИ, ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СТОЛИЧНОЙ 
ПЛАТФОРМЫ МУСТАФА КУРТ С 
ДЕЛЕГАЦИЕЙ НАВЕСТИЛ НАЧАЛЬНИКА 
УПРАВЛЕНИЕ РАЙОНА ЕНИМАХЕЛЛЕ, 
ФЕТХИЯШАРА. 

При встрече Почетного Консула Док. Мустафы Курта с Мэром 
Енимахалле Фетхие Яшаром обсудили пути мира, братсва, 
дружбы и взаимодействия в сфере культуры и торговли  двух 
стран.
Почетный Консул Кыргызстана Док.  Мустафа Курт одел Яшару 
кыргызский национальный мужской головной убор  «Калпак». 

KIRGIZİSTAN TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
VE BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI 
MUSTAFA KURT VE BERABERİNDEKİ HEYET 
YENİMAHALLE BELEDİYE BAŞKANI FETHİ 
YAŞAR’I MAKAMINDA ZİYARET ETTİ.

Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, Yenima-
halle Belediye Başkanı Fethi Yaşar ile biraraya gelerek her iki 
Ülkenin arasında barış, kardeşlik, birlik ve beraberlik yolun da  
kültürel ve ticari anlam da neler yapabiliriz konusun da fikir 
ve düşüncelerini paylaşarak neler yapabilirizi konuştular…
Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, ziyaretin 
sonunda Başkan Yaşar’a Kırgız erkeklerinin vazgeçilmez akse-
suarı olan kalpak hediye etti.
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İRAN İSLAM CUMHURIYETI ANKARA 
BÜYÜKELÇİLİĞİ KÜLTÜR MÜSTEŞARI HASAN 
SAFARKHANİDEN, KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ 
KONSOLOSU DR. MUSTAFA KURT’A ZİYARET.. 
 
İran İslam Cumhuriyeti Ankara Büyükelçiliği Kültür Müsteşarı Hasan 
Safarkhani, Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt’u 
makamında ziyaret etti.

Kültür Müsteşarı Hasan Safarkhani ve Başkent Platformu Genel 
Başkanı Dr.Mustafa Kurt, daha önceden başkent platformu üyelerinin 
büyükelçiliğe nezaket ziyarettin de bulunduklarını, bu ziyarette 
iki ülke arasındaki sosyal, ekonomik, kültürel faaliyetlerin yeni 
dönemde İran’ nın ambargosunu kaldırmasıyla birlikte bu dönemde 
sivil toplum kuruluşu olarak neler yapabilirizi konuşmak için bir 
araya geldiklerini söylediler. 

Kurt; Başkent Platformunun misyonu olan  “İnsanı yaşat ki devlet 
yaşasın” anlayışı bizim için kutsaldır.

Başkent Platformu Genel Başkanı ve Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu 
Dr. Mustafa Kurt, Başkent Platformunun misyonu olan  “İnsanı yaşat 
ki devlet yaşasın” anlayışı bizim için kutsaldır. Çünkü insan kutsal bir 
varlıktır. Devlet ise izavi bir kavramdır ve insan da vücut bulur böylelikle 
devletin  sosyal ekonomik, kültürel, yani her anlamda seviyesinin 
yükseltende insandır... Bu sebeple Başkent platformu felsefesini 
Osmanlı imparatorluğunun yönetim anlayışından yani “İnsanı yaşat ki 
devlet yaşasın” anlayışından almıştır. Osmanlı imparatorluğu üç kıtada 
bir çok milletin bir arada yaşamasına imkan vermiş, ayrıca din, dil, ırk, 
ayrımı yapmadan barış, huzur ve kardeşlik içinde 624 sene o günkü 
koşullarda at üstünde büyük bir coğrafyada barış ve kardeşlik içinde 
varlığını sürdürmüştür. Bizler de ecdadımızın yaptığı gibi insan odaklı 
hizmet üreten ve hizmetlerinin karşılığında dünyalık hiçbir şey 
beklemeyen gönüllü bir kuruluşuz.

Biz inanıyoruz ki; mutlu bireylerden mutlu aileler, mutlu ailelerden 
mutlu toplumlar, mutlu toplumlardan mutlu devletler, mutlu devletler-
den mutlu bir dünya oluşur. Bu düşüncelerimizin gerçekleşmesi için, 
Ülkemizde ve Dünyada Sivil Toplum Kuruluşlarına, Siyaset Adamlarına 
ve Kanaat Önderlerine çok iş düşmektedir” diye konuştu. İran İslam 
Cumhuriyeti Ankara Büyükelçiliği Kültür Müsteşarı Hasan Safarkhani 
, “İran ile Türkiye’nin kardeş ülke olması hasebiyle derin tarihleri 
beraber paylaşmışlardır.”

İran İslam Cumhuriyeti Ankara Büyükelçiliği Kültür Müsteşarı Hasan 
Safarkhani İadeyi ziyarette şunları konuştu; İran ile Türkiye’nin kar-
deş ülke olması hasebiyle derin tarihleri beraber paylaşmışlardır. 
İran, 400 yıla yakın süredir değişmeyen 560 km’lik bir sınırı paylaş-
tığımız önemli bir komşumuzdur. İran, Türkiye›den sonra en fazla 
Türk nüfusu yaşayan ülkelerden biridir. Bu dost ve kardeş ülkede 
yaklaşık 30-35 milyon Türk yaşamaktadır. Bunun çoğunluğunu Türk-
men Türkleri, Azerbaycan Türkleri oluşturmaktadır. Kültür Müsteşarı 
Hasan Safarkhani Şöyle devam etti; Başkent Platformu hakkında 
yeterli bilgiye sahip olduklarını ve hatta yapmış oldukları çalışmaları 
çok beğendiğini, İran da da bir Başkent Platformunun şubesinin ol-
masını arzu ettiğini ve bu hususta da Başkent Platformu genel baş-
kanını ve yönetim kurulunu İran’a davet ettiğini, Başkent platformu 
aracılığı ile İran- Türkiye arasında sosyal, ekonomik, kültürel faaliyet-
ler yapabileceklerini dile getirdi.

ВИЗИТ ПОЧЕТНОГО КОНСУЛА 
КЫРГЫЗСТАНА В АНКАРЕ Д-РА МУСТАФА 
КУРТ СО СТОРОНЫ КУЛЬТУРНОГО АТТАШЕ 
ПОСОЛЬСТВА РЕСПУБЛИКИ ИРАН В АНКАРЕ 
ХАСАНА..
Культурный атташе посольства Республики Иран в Анкаре Хасан 
Сафархани посетил офис Почетного консула Кыргызстана в Анка-
ре д-ра Мустафа Курт.  

Культурный Атташе Хасан Сафархани и Генеральный директор 
столичной платформы, ранее встречавшиеся в посольстве на прие-
мах, вновь встретились с целью обсудить проведения социальных, 
экономических и культурных мероприятий нового периода в обеих 
странах, чтобы убрать эмбарго в Иране и обсудить что ещё можно 
предпринять, как НПО. 

Курт: «Дай жизнь человеку, чтобы жила страна» - миссия столич-
ной платформы, которую мы свято чтим. 

Генеральный директор столичной платформы и одновременно 
Почетный консул Кыргызстана д-р Мустафа Курт заявил: « «Дай 
жизнь человеку, чтобы жила страна» - миссия столичной платфор-
мы, которую мы свято чтим. Так как человек – святое создание. 
Государство – относительное понятие, человек же находит себя, 
тем самым повышает уровень государства в социально-экономи-
ческом и культурном понятии... Поэтому философия столичной 
платформы «Дай жизнь человеку, чтобы жила страна»  была взята 
из философии правления в период османской империи. Осман-
ская империя дала возможность множествам народов жить мире 
и братстве на 3 континентах вместе, кроме того, они не разделяли 
людей на язык, происхождение и религию и в тех условиях они 
прожили 624 года. 

Мы также, как и наши предки, направляем свои труды во имя че-
ловечества, не требуя ничего взамен.

Мы верим в то, что из счастливых личностей будет счастливая 
семья, из счастливых семей получится счастливое общество, из 
счастливых обществ создастся счастливое государство, из счасли-
вых государство, из счастливых государств будет счастливый мир. 
В нашей стране НПО мира, политическим бизнесменам и лидерам 
выпадает очень много работы». Культурный атташе посольства 
Республики Иран в Анкаре: «От того, что Иран и Турция являются 
братскими странами, так как они делили глубокую историю вме-
сте».

Культурный атташе посольства Республики Иран Хасан Сафар-
хани на ответном визите заявил следующее: «Поскольку Иран и 
Турция являются братской страной, можно сказать, что они вместе 
делили глубокую историю. Иран – страна, соседствующая с нами 
с границей в 560 км, ни разу не менялась, которой 400 лет. Иран 
– одна из стран, в которой проживает густое тюркоязычное насе-
ление, чуть меньше Турции. В данной братской и дружественной 
стране проживает около 30-35 миллионов тюркского населения. 
Большинство из них: туркменские тюрки, тюрки Азербайджана. 
Культурный атташе продолжил свою речь тем, что узнал достаточ-
но о столичной платформе, ее работе, отметил, что понравилось, 
а также выразил желание открыть филиал столичной платформы 
в Иране, кроме того, пригласил генерального директора и сотруд-
ников столичной платформы в Иран, отметив то, что посредством 
столичной платформы можно провести социальные, экономиче-
ские и культурные мероприятия между Ираном и Турцией. 
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TÜRK İSLAM DÜNYASININ KALBİ BU YILDA  
KEÇİÖRENDE ATTI..

Keçiören Belediyesi’nin düzenlediği Geleneksel hale gelen 7. 
Uluslararası Ramazan Etkinliklerinde Türk İslam dünyasından 
bir çok ülkenin misafir edildiği etkinlikte kardeş ülke Kırgızistan 
ağırlandı.

Kalaba Kent Meydanını dolduran Keçiörenlilerin yanı sıra prog-
rama Kırgızistan Dostluk Grubu Başkanı ve AK Parti Erzincan 
Milletvekili Sebahattin Karakelle, Keçiören Belediye Başkanı 
Mustafa Ak ve eşi Hatice Ak, Kırgızistan Ankara Büyükelçisi 
Prof. Dr. İbrahim Cunusov,  Kazakistan Cumhuriyeti Ankara 
Büyükelçisi Canseyit Tüymebayev, TÜRKSOY Genel Sekreteri 
Düsen Kaseinov, Karakol Şehri Belediye Başkanı Daniiar Arrpa-
chiev,  Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve bir çok 
Sivil Toplum Kuruluş Temsilcisi katıldı.

GECEDE, KARAKOL BELEDİYESİ İLE KEÇİÖREN BELEDİYESİ 
KARDEŞ OLDU..

Keçiören Belediye Başkanı Mustafa AK; Sınırları aşan kardeşlik-
te gönül coğrafyamızın ortasında yer alan Kırgızistan’ı misafir 
ediyoruz. “Baba yurttan ana yurda geldiniz hoş geldiniz.. Barış 
ve huzur içinde giderek gelişen Kırgızistan ile iş birliğimizi 
geliştirmeyi arzu ediyoruz. Yerel yönetimler olarak bizler de 
bu dostluğun gelişmesine katkı sunuyoruz. Kırgızistan Karakol 
Belediyesi ile Keçiören Belediyesi arasında kardeşlik protokolü 
imzaladık. Hayırlı olsun.” dedi. Kırgız Kültür Evini açtıklarını da 
hatırlatan Ak, Kırgız kültürünü yakından tanımak isteyenlere 
kültür evini ziyaret etmeleri tavsiyesinde bulundu.

KIRGIZİSTAN’IN NÜFUSU TÜRKİYE HALKIYLA BİRLİKTE 86 
MİLYON

Türklerle Kırgızların medeniyet, tarih, dil, din birliği yaptığının 
altını çizen Kırgızistan Ankara Büyükelçisi Prof. Dr. İbrahim Cu-
nusov ise Mevlana’nın insanları güzelleştiren gözü, yüzü değil 
ağzından çıkan sözüdür cümlesini hatırlatarak, “Bizler Türkiye 
ile aynı şeyleri söylüyoruz. Cumhurbaşkanımız Sayın Recep 
Tayyip Erdoğan bir programda Kırgızistan’ın nüfusunu merak 
edip sormuştu, 6 milyon mu diye… Ben de kendilerine Kırgı-
zistan’ın nüfusu Türkiye halkıyla birlikte 86 milyon demiştim. 
Bizlerin kardeşliğinin bir işareti de bayraklarımız… İki ülkenin 
de bayrağının rengi kırmızı, Türk Bayrağında ay- yıldız, Kırgız 
bayrağında güneş var. Ay – yıldız 12 saat olan geceyi, güneş 12 
saat gündüzü tanımlıyor böylece iki ülke bir günü tamamlıyor” 
dedi. 

Karakol Belediye Başkanı Daniiar Arrpachiev Keçiören Bele-
diyesi ile imzaladıkları kardeşlik protokolüne atıf yaparak iki 
kardeş halk arasındaki iş birliğinin gelişip güçlenmesi temenni-
sinde bulundu. Programda Kırgızlı sanatçılar dansları ve müzik-
lerinden seçkin eserler sunarlarken, Karakol Belediye Başkanı 
Daniiar Arrpachiev Başkan Ak’a Kırgız milli giysisi olan cepken 
ve kalpak hediye etti, hediye takdimin ardından gece, toplu 
hatıra fotoğrafı çekilmesiyle son buldu. 
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ТЮРКСКО-ИСЛАМСКОЕ СЕРДЦЕ В ЭТОМ 
ГОДУ БИЛОСЬ В КЕЧИОРЕНЕ…

На 7-м Международном мероприятии, ставший традицией, по-
священном священному месяцу Рамазан, организованном муни-
ципалитетом Кечиорена, на котором учавствовало множество 
тюрко-исламских стран, приняло участие и Кыргызстан.

В Кечиорене было организовано мероприятие, в честь святого 
праздника Рамазан, где приняли участие:  Директор кыргызской 
дружественной группы и депутат ПСР в Эрсинджане Себахаттин 
Каракелле, глава муниципалитета Кечиорен Мустафа АК сов-
местно с супругой Хатидже АК, Посол Кыргызской Республики в 
Турции, Проф. Др. Ибрагим Жунусов, Посол Республики Казахс-
тан в Анкаре Жансеит Туймебаев, Генеральный секретарь ТЮРК-
СОЙ Дюсен Касеинов, мэр г. Каракол Данияр Арпачиев, а также 
Почетный консул Кыргызстана в Анкаре Мустафа Курт. 

В ЭТОТ ВЕЧЕР МЭРИЯ КАРАКОЛА И МУНИЦИПАЛИТЕТ 
КЕЧИОРЕНА СТАЛИ БРАТЬЯМИ…

Глава муниципалитета Кечиорен, Мустафа Ак: Мы рады привет-
ствовать Кыргызстан, который находится в самом центре нашего 
сердца. «Добро пожаловать из отчизны на родину… Мы заяв-
ляем, что собираемся развить начатое сотрудничество с Кыр-
гызстаном, продвигающееся в мире и спокойствии. Как местное 
управление, мы готовы посодействовать в укреплении дружбы 
между народами. Между мэрией г. Каракол и муниципалитетом 
Кечиорена был подписан братский протокол». Напоминая то, 
что кыргызы открыли домик, украсив его национальными суве-
нирами и пр., Мустафа Ак посоветовал всем посетить кыргыз-
ский домки, чтобы поближе познакомиться с Кыргызстаном. 

НАСЕЛЕНИЕ КЫРГЫЗСТАНА, СОВМЕСТНО С ТУРЕЦКИМ 
НАРОДОМ СОСТАВЛЯЕТ 86 МИЛЛИОНОВ.

Подчеркивая то, что Кыргызстан заключил культурный, ре-
лигиозный, исторический и языковой союзы с Турцией, посол 
Кыргызской Республики в Турции, проф. Др. Ибрагим Жунусов 
напомнил, что людей Мевляны украшают не глаза и лицо, а ска-
занные слова. «Мы с Турцией говорим одни вещи. Уважаемый 
президент Реджеп Таййип Эрдоган, на одном из мероприятий 
поинтересовался, каково же население Кыргызстана, 6 ли мил-
лионов... Я, в свою ояередь, сказал им, что население Кыргыз-
стана, совместно с Турецким народом составит 86 млн. человек. 
Символ нашего братства еще избражены на флагах наших. Один 
цвет, красный у флагов обеих стран, на флаге Турции изобра-
жена звезда и полмесяц, а на кыргызском знамени изображено 
солнце. Звезда с полумесяцем олицетворяют 12 часов ночного 
времени, а солнце же означает 12 часов дневного времени, таким 
образом, символика двух стран, объединившись, являются од-
ним днем” – отмечает Жунусов Ибрагим.

Мэр г. Каракол Данияр Арпачиев совместно с муниципалитетом 
Кечиорена подписал соглашение о сотрудничестве двух братских 
стран, с надеждой о усилении братского соглашения.

На мероприятии, пока выступали кыргызские артисты и танцо-
ры, мэр г. Каракол презентовал Мустафа Аку национальное одея-
ние чепкен и головной убор калпак, в конце же все собрались на 
для общего фото.   
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ПРЕМЬЕРА ФИЛЬМА «КУРМАНЖАН 
ДАТКА» ПРОШЛА В ГЕНЕРАЛЬНОМ 
УПРАВЛЕНИИ КИНОПОКАЗОВ ПРИ 
МИНИСТЕРСТВЕ КУЛЬТУРЫ И ТУРИЗМА В 
Г. АНКАРА.
Фильм «Курманжан Датка» был номинирован на премию«ОСКАР», 
как «Лучший фильм на иностранном языке».. 

Премьера фильма «Курманжан Датка» собрала множество зрителей в в 
зале управления кинопоказами при Министерстве культуры и туриз-
ма. г. Анкара. 

На показе данного фильма участвовали почетные гости, как: Посол 
Кыргызской Республики в Турции Ибрагим Жунусов, Почетный кон-
сул Кыргызстана в Анкаре д-р Мустафа Курт, депутат г. Анкара из 
ПНД Мустафа Эрдем, депутат ЖК Кыргызской Республики из Нацио-
нальной партии «Ата-Журт» Жылдызкан Жолдошева, а также присут-
ствовали некоторые, исполняющие роль в фильме, артисты. 

После окончания фильма, совместно с директором фонда «Курманжан 
Датка», прибывшего из Кыргызстана, а также депутатом ЖК КР Жыл-
дыжзкан Жолдошевой и артистами, исполняющими роль в фильме, 
был создана конференция в форме вопросов и ответов. Пришедшие на 
премьеру показа фильма студенты сообщили, что просмотр фильма не 
должен ограничиваться разовым показом. Ж. Жолдошева сообщила, 
что после перевода фильма на турецкий язык, будет показан этни-
ческим кыргызам, проживающих в регионе Ван, и некоторых иных 
областях. Встретившийся с кыргызской делегацией депутат г. Анкара 
из ПНД Мустафа Эрдем и Поечтный консул Кыргызстана в Анкаре д-р 
Мустафа Курт заявили, что данный фильм является огромным успе-
хом для Кыргызского Кино. 

В своей речи, Жылдызка Жолдошева, отмечая, что фильм является 
успехом не только кыргызов, но и всех тюрков, напоминая, что фильм 
снят трудами кыргызов, поблагодарила кыргызский народ. 

Жолдошева, выражая благодарность Президенту Кыргызской Ре-
спублики Алмазбеку Атамбаеву за поддержку в создании фильма, 
отметила: «Фильм, как и любое дело, поддерживаемый Президентом, 
премьер-министром и народом, становится успешным». Жолдошева 
также отмечает, что фильм был снят с идеологическими элементами, 
как неразделимость Кыргызского народа, единство и главное то, чтобы 
не потерять государственность.

Фильм, номинированный на премию «Оскар», как «Лучший фильм на 
иностранным языке», до сегодняшнего дня показан во множестве мест 
и получил симпатию зрителей и ценителей кино.

В фильме «Курманжан Датка» рассказывается о семье, трагедии, боли 
и жизни Курманжан Датка, всеми известная, как «Алайская царица» 
и первой женщиной в местности Туркистан, которая получила звание 
генерала. Пропагандирующий веру кыргызов, традиционную жизнь и 
привязанность к свободе, а также патриотизм и смелость, фильм опи-
сывает события, происходящие в Ферганской области 100 лет назад.

Рассказывается, что жившая в Ферганской области в 1811-1907гг. кыр-
гызская женщина по имени Курманжан, во имя свободы собственного 
народа, позволила русским казнить ее младшего сына Камчыбека(1895 
г.). В каждой области страны стоят памятники Курманжан Датки, а 
также ее портрет изображен на национальной банкноте КР «50 Сом»

KURMANCAN DATKA’’ FİLM GALASI 
BAŞKENT ANKARA DA KÜLTÜR VE 
TURİZM BAKANLIĞI SİNEMALAR GENEL 
MÜDÜRLÜĞÜ SALONUN DA GERÇEKLEŞTİ
Kurmancan Datka OSCAR ödülüne ‘En İyi Yabancı Sinema’ 
kategorisinde aday gösterildi..

“Kurmancan Datka’’ film gösterimi Başkent Ankara da kültür ve tu-
rizm bakanlığı sinemalar genel müdürlüğü salonun da  çok sayıda 
seyirci ile buluştu. Kurmancan Datka film gösterimine Kırgızistan 
Ankara Büyükelçisi İbragim Junusov, Kırgızistan Fahri Konsolsu Dr. 
Mustafa Kurt, Mhp Ankara Milletvekili Mustafa Erdem, Kırgızistan 
Milliyetçi Ata Curt Partisi milletvekili Cıldızkan Coldosova ve film de 
rol alan sanatçılar katıldı. Film gösterimi sonunda Kırgızistan’dan 
gelen ‘Kurmancan Datka’ Vakfı Başkanı, Kırgızistan Milliyetçi Ata Curt 
Partisi Milletvekili Cıldızkan Coldoşova ve filmde rol alan sanatçılarla 
seyirciler arasında soru-cevap şeklinde sohbet düzenlendi. Etkinliğe 
katılan Ankara’daki Kırgız öğrencileri, filmi bir kere göstermekle sı-
nırlı kalınmaması gerektiğini bildirdiler. Coldoşova bu film Türkçeye 
çevrildikten sonra, Türkiye’nin çeşitli şehirlerinde ve Van bölgesinde 
yaşayan Kırgızların şehrinde de vizyona gireceğini ifade etti. Kırgız 
delegasyonu ile buluşan Mhp Ankara  Milletvekili Mustafa Erdem ve 
Kırgızistan Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt Bey de bu eseri Kırgız 
sinemasının başarısı olarak nitelendirdi.

Konuşmasında Cıldızkan Coldoşova ‘Kurmancan Datka’ filmini bu 
güne dek  seyreden yabancılar bu filmi sadece Kırgızların değil, tüm 
Türklerin başarısı olarak kabul ettiklerini ifade ederek; filmin halkın 
vergisiyle çekildiğini hatırlatıp, öncelikle Kırgızistan halkına teşekkür 
etti. Coldoşova, Kurmancan Datka film projesine destek veren Cum-
hurbaşkanı Almazbek Atambayev’e minnettarlığını bildirerek, “Cum-
hurbaşkanı, Başbakanı ve halkın desteği ile yapılan her iş bu film gibi 
başarılı olur” dedi. Coldoşova, filmde, Kırgız halkının parçalanma-
ması, dağılmaması ve devletçiliğini asla kaybetmemesi gibi ideolojik 
unsurların işlendiğini kaydetti.

OSCAR ödülüne ‘En İyi Yabancı Sinema’ kategorisinde aday gösteri-
len film, bu güne dek bir çok yerde gösterilerek sinema severlerden 
tam not almayı başardı.  ‘’Kurmancan Datka’’ isimli filmde, Kırgız 
halkının yönetim tarihinde “Alay Kraliçesi” olarak anılan ve Türkistan 
coğrafyasında ilk kadın general unvanına sahip Kurmancan adlı ka-
dının hayatı, ailesi, yönetimde karşılaştığı acılar ve trajedi anlatılıyor. 
Kırgız halkının yönetim tarihinde “Alay Kraliçesi” olarak anılan ve 
Türkistan coğrafyasında ilk kadın general unvanına sahip Kurmancan 
adlı kadının hayatı, ailesi, yönetimde karşılaştığı acılar ve trajedi yer 
almakta. Kırgızların inancına, geleneksel hayatına, özgürlüğe bağlı-
lığının yanı sıra vatanperverliği ve cesaret konularının işlendiği film, 
100 yıl önce Fergana Vadisinde meydana gelen olaylara ışık tutuyor. 
 
Fergana Vadisinde 1811-1907 yıllarında yaşayan Kurmancan adlı Kır-
gız kadını, milletinin özgürlüğü için küçük oğlu Kamçıbek’in Ruslar 
tarafından (1895) idam edilmesine razı olduğu rivayet ediliyor. Ülke-
nin tüm bölgelerinde Kurmancan Datka’nın heykelleri ve Kırgız para 
birimi Som’un üzerinde resmi bulunuyor.
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ СТОЛИЧНОЙ 
ПЛАТФОРМЫ, А ТАКЖЕ ПОЧЕТНЫЙ 
КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА  ДОК. МУСТАФА 
КУРТ НАВЕСТИЛ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ФОНДА 
ОНДЕР  С.САИДА ВАРГУНА...

В ходе встречи Почетного  Консула Кыргызстана  Док. 
Мустафы Курта с  председателям фонда ОНДЕР  С.Саидом 
Варгуном  обсудили что может быть сделано для братского 
народа Кыргызстана с которым у нас общий язык и религия. 
При визите Почетного Консула Кыргызстана Док. Мустафы 
Курта с делегацией председателя фонда ОНДЕР  С.Саиду 
Варгуну  одели кыргызский национальный наряд «Чапан» и 
«Калпак». 

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI VE  
KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU  
DR. MUSTAFA KURT,ÖNDER VAKFI BAŞKANI 
S.SAİD VARGÜN’E ZİYARET…

Vakıf Başkanı Vargün ile biraraya gelen Kırgızisyan Türkiye 
Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt, dilimiz, dinimiz, aynı olan 
kardeş ülke Kırgızistan ve halkı için bugün burada neler ya-
pabilirizi konuşup ileriye yönelik yapmak istenilen faaliyetleri 
konuştular. 
Önder Vakfı Başkanı S. Said Vargün’ü vakıfta ziyaret eden 
Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr. Mustafa Kurt ve bera-
berindeki heyet, Kurt’un Kırgızistan’dan getirmiş olduğu Kır-
gızların ata babalarına ait mirası milli kıyafeti çapan ve kalpak 
giydirdi. 
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‘’KIRGIZİSTAN- TÜRKİYE FAHRİ KONSOLOSU 
DR.MUSTAFA KURT, YURTDIŞI TÜRKLER VE AKRABA 
TOPLULUKLARI BAŞKANLIĞINA ZİYARETTE BULUNDU’’.

 ‘’TÜRKİYE CUMHURİYETİNİN HÜKÜMET 
POLİTİKALARINA BAKTIĞIMIZDA ADETA TARİHİMİZLE 
YENİDEN KUCAKLAŞTIĞIMIZI GÖRÜRÜZ’’
Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu ve Aynı Zamanda Başkent Plat-
formu Genel Başkanı Dr. Mustafa Kurt, Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığını Ziyaret Etti. 

Görüşmede, Kırgızistan-Türkiye arasındaki ilişkiler, ekonomik, kültür 
ve dostluk ilişkilerini güçlendirmek, yardımlaşma amaçlı neleri yapa-
biliriz konuştular. 

Yurtdışı Türkler ve akraba topluluklar başkanlığı başkan yardımcısı 
Sayit Yusuf, Türkiye Cumhuriyeti Devleti olarak bizler, Kırgızistan’ın 
bağımsızlığını tanıyan ilk ülkedir. Öyle ki ilişkilerimiz hep “ ilk’ ler 
üzerine ” kurulmuştur. İlk Büyükelçilik, İlk Ekonomik ve Ticari İşbir-
liğine Dair Protokol, İlk Türk-Kırgız İş Konseyi, İlk Türkiye-Kazakis-
tan İş Adamları ve Sanayiciler Birliği (KİTİAD), İlk TİKA Bişkek ofisi 
aklımıza ilk gelenlerdir. Yurtdışı Türkler Ve Akraba Topluluklar Baş-
kanlığı olarak bizler milli hafızamıza ait değerlerin korunduğu, Öz’e 
bağlılığın her ortamda dile getirildiği, kültür birlikteliği; Türk dünyası 
halklarının gelecek beklentilerini hep görmek ve ona göre projeler 
yapmak zorundayız,  Türkiye Cumhuriyeti hükümet politikalarına 
baktığımızda adeta tarihimizle yeniden kucaklaştığımızı görürüz 
dedi.

Dr.Mustafa Kurt, ben buradan Türkiye Cumhuriyeti devletine, hükü-
metine, siz değerli başkanımıza, Türk Dünyasına ve Kırgız kardeşleri-
ne sahip çıkarak, tarihi sorumluluğunuzu yerine getirmenizden ötürü 
şükranlarımı sunuyorum. Bu gün tarihe şahitlik edecek şu günlerin 
ve hizmetlerin bir parçası olmamdan dolayı da bahtiyarım. Dedi.

Daha sonra Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu, Kırgız Yurtdışı Türk-
ler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı Başkan Yardımcısı Sayit Yusuf’a 
Kırgızların Milli Kıyafeti Olan Çapan ve Kalpak Hediye Ederek, Kırgı-
zistan- Türkiye Adına Kardeşliğimizi Taçlandırmak İstiyorum Dedi.

ВИЗИТ ПОЧЁТНОГО КОНСУЛА КЫРГЫЗСТАНА В ТУРЦИИ 
Д-РА МУСТАФЫ КУРТА В  ГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ 
ПО ДЕЛАМ СООТЕЧЕСТВЕННИКОВ ЗА РУБЕЖОМ И 
РОДСТВЕННЫХ ОБЩИН 

ПОЛИТИКА ТУРЦИИ СПОСОБСТВУЕТ ВОЗОБНОВЛЕНИЮ 
ИСТОРИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ 

Почётный консул Кыргызстана в Турции и Председатель Столичной 
платформы Д-р Мустафа Курт посетил Главное управление по делам 
соотечественников за рубежом и родственных общин. 

Во время встречи было обсуждено, что можно сделать для развития 
дружественных, экономических и культурных связей между 
Кыргызстаном и Турцией. 

Заместитель Директора Главного управление по делам 
соотечественников за рубежом и родственных общин Сайит Юсуф 
сказал следующее: «Турция стала первой страной, которая признала 
независимость Кыргызстана. Наши отношения всегда способствовали 
созданию чего-то «первого»: первое посольство, первый Протокол 
об экономическом и торговом сотрудничестве, первый Турецко – 
кыргызский рабочий совет, первое Кыргызско-турецкое общество 
промышленников и предпринимателей «КЫТИАД», первый офис 
Турецкого агентства по развитию и сотрудничеству «ТИКА». Главное 
управление по делам соотечественников за рубежом и родственных 
общин обязано реализовывать проекты по сохранению культурного 
единства и истинной сущности, которая основана на сохранении 
национальной памяти и ценностей.  Мы должны осуществлять 
это, исходя из ожиданий тюркских народов. Политика Турции 
способствует возобновлению исторических связей».

Мустафа Курт: «Я выражаю благодарность государству, правительству 
Турции и Вам от лица тюркского мира и братьев – кыргызов за то, 
что вы исполняете наш исторический долг. Я рад тому, что являюсь 
свидетелем этих дней и частью этого служения».

Далее Почётный консул Кыргызстана в Турции вручил   Заместителю 
Директора Главного управление по делам соотечественников за 
рубежом и родственных общин Сайиту Юсуфу национальный 
кыргызский наряд – чапан и национальный головной убор – калпак 
в знак подтверждения братских отношений между  Кыргызстаном и 
Турцией. 
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ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ДИРЕКТОР СТОЛИЧНОЙ 
ПЛАТФОРМЫ И В ТО ЖЕ ВРЕМЯ 
ПОЧЕТНЫЙ КОНСУЛ КЫРГЫЗСТАНА В 
ТУРЦИИ Д-Р МУСТАФА КУРТ ПРОВЕЛ 
ОТВЕТНЫЙ ВИЗИТ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
ДИРЕКТОРА ФЕДЕРАЦИИ ТУРЕЦКИХ 
БРОКЕРОВ ПО НЕДВИЖИМОСТИ (TEMFED) 
ХАДЖИ АЛИ ТАЙЛАН.

«Почетный консул Кыргызстана в Анкаре надел на генераль-
ного директора федерации турецких риелторов «TEMFED» 
кыргызское национальное одеяние «Чапан» и головной убор 
«Калпак»». 

Курт отметил: «Мы будем рады видеть Вас, федерацию 
«TEMFED» в Кыргызстане, Ваш опыт принес бы огромную 
пользу кыргызским коллегам, можно организовать встречу в г. 
Бишкек»...

Генеральный директор «TEMFED» Хаджи Али Тайлан: «Наша 
страна пережила сложное время и то, что Вы делаете, является 
очень важным, для меня это огромная честь».

«Для начала, хочу выразить свою благодарность в связи с Ва-
шим визитом. Наша страна пережила непростое время, тем 
самым труды столичной платформы являются немаловажной 
работой для страны и мы это поддерживаем. Особенно, мы 
тщательно следим за работой и трудами, выполненной во время 
попытки переворота и после. Наша федерация является орга-
низацией, включающая свыше 40 тыс. зарегистрированных лиц. 
Общество знает, что мы являемся организацией, которая не 
поддерживала параллельные структуры с 17 декабря. Участие и 
труды совместно со столичной платформой главного советни-
ка нашей федерации Октай Чифтчи для нас являются особой 
честью. Приглашение уважаемого Почетного Консула в Кыр-
гызстан так же для нас является огромной радостью. Безуслов-
но, мы хотим подалеиться и передать опыт нашей федерации, 
всех турецких риэлторов кыргызским коллегам. Поэтому, мы 
передали почетному консулу о том, что мы готовы сделать все 
необходимое для братской страны Кыргызстан и в будущем, 
наметив дату, совместно с делегацией и советом директоров 
федерации, посетить Кыргызстан, земли наших предков». – ска-
зал Тайлан.

По окончанию визита, была обсуждена актульная для сегод-
няшней Турции тема о системе управления и новом законода-
тельстве..На встрече Курт, представил директору «TEMFED»  
подготовленную 5 лет назад столичной платформой, ранее 
представленная Президенту Турции Реджеп Тайип Эрдогану, 
премьер-министру, некоторым партиям, проект системы управ-
ления и нового законодательства и буклет с названием «Скажем 
ДА демократии».И на последок, Почетный консул Кыргызстана 
в Анкаре надел на генерального директора федерации турецких 
риелторов «TEMFED» кыргызское национальное одеяние «Ча-
пан» и головной убор «Калпак»

BAŞKENT PLATFORMU GENEL BAŞKANI VE 
AYNI ZAMANDA KIRGIZİSTAN-TÜRKİYE 
FAHRİ KONSOLOSU DR.MUSTAFA KURTTAN; 
TEMFED GENEL BAŞKANI HACI ALİ TAYLAN’A 
İADEYİ ZİYARET 
 

“Kırgızistan-Türkiye Fahri Konsolosu Dr.Mustafa Kurt, Türkiye 

Emlak Müşavirleri Federasyonu (TEMFED) Genel Başkanı Hacı Ali 

Taylan’a Kırgızistan Milli kıyafeti olan çapan ve kalpak giydirdi.”

Kurt; ayrıca TEMFED olarak sizleri Kırgızistan’da görmek isti-

yoruz, sizlerin tecrübelerinizden Kırgız meslektaşlarınızda fay-

dalansın istiyorum ve sizleri Bişkek’te buluşturalım dedi...

TEMFED Başkanı Hacı Ali Tayland, “Ülkemizin zor bir süreçten 

geçtiği bu günlerde Başkent Platformunun yapmış olduğu 

çalışmaları çok önemsiyor ve takdir ediyorum.”

TEMFED başkanı Hacı Ali Tayland, öncelikle odamıza ziyaretleri-

nizden dolayı teşekkürlerimi arz ediyorum. Ülkemizin zor bir sü-

reçten geçtiği bu günlerde Başkent Platformunun yapmış olduğu 

çalışmaları çok önemsiyor ve taktir ediyoruz. Özellikle darbe ge-

cesi ve sonrası göstermiş olduğunuz çaba ve gayretleri yakinen 

takip ediyoruz. TEMFED olarak 40 binin üzerinde üye sayısı olan 

bir kuruluşuz. 17 Aralık ve sonrasında  bünyesinde paralel örgüte 

müsamaha göstermeyip, bu konu da taviz dahi vermeyen, bir 

kuruluş olduğumuzu kamuoyu bilmektedir.. TEMFED’ de Baş da-

nışmanım Oktay Çiftçi beyin de bizi temsilen Başkent Platformu 

bünyesinde bulunması, ülke meselelerindeki ortak çalışmalara 

katılması, bizi ayrıca onurlandırmıştır. Sayın konsolosumuzun 

bizleri TEMFED olarak Kırgızistan’a davet etmesi de bizim için 

büyük bir sevinçtir. Elbette Türkiye Emlakçılar Federasyonunu 

olarak, bugüne kadar yapmış olduğumuz faaliyetlerden elde etti-

ğimiz tecrübelerimizi, Kırgızistan’a aktarmak istiyoruz. Bu husus 

da, kardeş ülke Kırgızistan için ne gerekiyorsa yapmaya hazır ol-

duğumuzda sayın konsolosumuza ilettik ve yakın tarihte de gün 

belirleyerek Kırgızistan’a heyet halinde TEMFED yönetim kurulu 

ile birlikte Kırgızistan’a, Ata topraklarına geleceğiz.  Dedi.

Ziyaret sonrası Türkiye gündemin de olan ve halen ilk sıralar-

da yer alan, yeni anayasa ve başkanlık sistemi de konuşuldu.. 

Görüşmede Kurt, Başkent Platformunun 5 yıl önce hazırlamış 

olduğu, İlk başta Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan’a, 

Başbakan,CHP, MHP olmak üzere Devletin belirli kurum ve 

kuruluşlarına taktim ettiklerini şimdi ise TEMFED başkanı Hacı 

Ali Taylan’a Yeni Anayasa ve Başkanlık Sistemi Taslak raporu 

ve Darbeye Hayır, Demokrasiye Evet kitapçığı taktim ettikle-

rini söyledi. Son olarak, Kırgızistan- Türkiye Fahri Konsolosu 

Kurt; Hacı Ali Taylan’a Kırgızistan Milli kıyafeti olan çapan ve 

kalpak giydirerek ziyaret son buldu.
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Manas destanı der ki;
Bir obada birlik yoksa O oba halkı köle olmaya mahkumdur.

Как говорилось в эпосе "Манас":
Если в местности нет единства, то эта местность обречена на рабство.



139ФОТОГРАФИИ ВИЗИТОВ 
ПОЛИТИЧЕСКИХ, КОМУНИКАЦИОННЫХ, 
ГРАЖДАНСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ  ОБЩЕСТВА 
И БИЗНЕСМЕНОВ В КОНСУЛЬСТВЕ.

KONSOLOSLUĞUMUZA
SİYASET, MEDYA, SİVİL TOPLUM KURULUŞLARI VE 
İŞ DÜNYASINDAN ZİYARET KARELERİ
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İsimlerimiz farklı olsa da “yüreklerimizin atışı”,
 sonsuza kadar “tek canda” varlığını sürdürecektir… 

 
 

Даже если у нас разные задачи,наши сердца будут  
биться как  единая душа одной сущности  до бесконечности... 



211

МЕЖДУНАРОДНАЯ 
ГАЗЕТА "ГРАЖДАНСКАЯ 

ИНИЦИАТИВА" 
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Mustafa KURT

Dr. Teyfur ERDOĞDU
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Ramazan TOPRAKne kaderi..?

The fate .. what?

Değer Vermediğimiz Değerlerimiz
Our Unvalued Valuables 

Laiklik ve Demokrasi
Laicism and Democracy

Türkçeye Saygı
Respect For Turkish

Şehir ve Estetik
City And Cosmetic

Ergenekon: Asrın davası
Ergenekon: The case of the century

Av. Neslihan DURAN KOCAKAYA

Başbakan Erdoğan nikah şahidi oldu

Prime Minister Erdogan, witnesses 
in a wedding.

Başbakan Recep Tayyip Erdoğan, Keçiören Belediye Başkanı Mustafa Ak’ın 
oğlunun düğününde nikah şahitliği yaptı.

The Prime Minister Recep Tayyip Erdogan witnessed the wedding testimony 
of the Mayor of Keçiören Mustafa Ak’s  son.

30 AĞUSTOS ZAFER GÜNÜNDE TÜRK 
DÜNYASI KAHRAMANLARI UNUTULMADI.
TURKISH WORLD HEROES HAVEN’T BEEN 
FORGOTTEN ON 30th  AUGUST VICTORY DAY.

HOCALARIN HOCASI 
YAŞAYAN TARİH HALİL 
İNACIK’A DOĞUM GÜNÜ..
BIRTHDAY TO HALİL İNACIK 
TEACHER OF TEACHERS, A 
LIVING HISTORY...

 9. ULUSLARARASI YÖRÜK VE 
TÜRKMEN ŞENLİĞİ’NE KATILMAK 
ÜZERE BALIKESİRE GELEN BAŞKENT 
PLATFORMU BAŞKANI MUSTAFA 
KURT, ÖNCE BALIKESİR VALİSİ 
AHMET TURHAN’I MAKAMINDA 
ZİYARET ETTİ. 

CHAIRMAN OF THE CAPITAL PLATFORM MUSTAFA KURT, WHO WAS 
PRESENT IN BALIKESİR TO ATTEND THE 9TH ETHNIK AND TÜRKMEN 
INTERNATIONAL FESTIVAL, FIRST VISITED THE GOVERNOR OF BALIKESİR 
AHMET TURHAN.

Beş Kıta’dan şairlerin buluştuğu 
Uluslararası “Struga Şiir Akşamları 
Struga şehrinde gerçekleştirildi.

Sayfa 12/ Page 12

KIRGIZİSTAN’IN 
BAŞKENTİ BİŞKEK’TE

DÜZENLENEN
13. ŞANGHAY  İŞBİRLİĞİ  

ÖRGÜTÜ (ŞİÖ) ÜYESİ 
DEVLET BAŞKANLARI

ZİRVESİ 
GERÇEKLEŞTİ

THE 13TH SUMMİT 
THE SHANGHAİ 
COOPERATİON 
ORGANİZATİON 
(SCO)  WAS HELD İN 
BİSHKEK, THE  CAPİTAL 
OF KYRGYZSTAN 
ATTENDED BY  HEADS 
OF THE STATE

The “Struga Poetry Evening“ was held in 
Struga city, where poets came to meet 
from five Continents.
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DR. MUSTAFA KURT, 

BİR GRUP İŞADAMIYLA 
BİRLİKTE KIRGIZİSTAN’DA 

ZİYARETLER VE TEMASLAR 
DA BULUNDU

CHAIRMAN OF THE 
CAPITAL CITY PLATFORM 
AND HONORARY 
CONSULAR OF 
KYRGYZSTAN  
DR. MUSTAFA KURT VISITS 
KYRGYZSTAN TOGETHER 
WITH A GROUP OF 
BUSINESSMEN
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Sayfa 11 / Page 11Sayfa 16 / Page 16 Mustafa KURT

Doç.Dr. A. Teyfur ERDOĞDU

Ramazan TOPRAK

Doç.Dr. Muharrem TUNA

Kalplerin çölleşmesi mi topraklardaki çölleşme 
mi daha kötü?
Which is worse; the desertification of lands or the hearts?

cumbaba ne yapar?
What does “Cumbaba” (slang word used for 
President) do?

Bürokrasi  / Bureaucracy
Bir Ülke Düşlüyorum…
I Dream Of A Country…

Soçi’deki Kış Olimpiyatları’nın açılışına katılan Başbakan 
Erdoğan, iki ülkenin ticaret hacminin artırılması mesajını 
verdi. Başkan Putin ise, «Türkiye öncelikli ortağımız ve 
ortak gücümüz» dedi.

Prime Minister Erdoğan attending the opening ceremony of 
the Winter Olympic Games in Sochi asked for increasing the 
trade volume between both countries. President Putin said 
“Turkey is our priority partner and our partner power”.

TÜRKİYE ORTAK GÜCÜMÜZ

TURKEY OUR PARTNER POWER

ANKARA VALİ YARDIMCISI TURAN ATLAMAZDAN 
YAŞAM DESTEK PROJESİ
ANKARA DEPUTY GOVERNOR TURAN 
ATLAMAZDAN LIFE SUPPORT PROJECT

SON YILLARDA OSMANLI 
VAKIF KÜLTÜRÜ YENİDEN 
HAYAT BULMAKTA

REVIVAL OF OTTOMAN 
FOUNDATION CULTURE 
IN RECENT YEARS 

Mobilyacılar Odası ve Asya Sağlık Hizmetleri 
İş Sağlığı ve Güvenliği Hakkında Seminer 

Düzenlediler…

The Chamber of furnishers of Asian health services
They organized a seminar about the safety and 

health at work.

Başbakan Metro 
koltuğunu 

Abdullah Gül’e 
bıraktı

Prime Minister 
presented Subway seat 

to Abdullah Gül Sayfa 4 / Page 4
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Mr. Yaşar Eren, 
General Manager of 

projects …
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Muhammed İkbal SAYLIKDr. A. Teyfur ERDOĞDU
Ramazan TOPRAK

Doç. Dr. Bülent ARI

Ulusal ve Uluslararası 

Eren İnşaat Genel 

buluşturuyoruz…

KIRGIZSİZTAN CUMHURİYETİ 
MİLLETVEKİLLERİNDEN 
ANKARA ZİYARET..

MPs of REPUBLIC OF 
KYRGYZSTAN VISIT TO 
ANKARA...

Ankara 

Toplu Açılış

Grand 

Ankara 

Hall.

KAMUOYUNA DUYURULUR
“SON FEDAKÂRLIK”
BÜTÜN SİVİL İNİSİYATİF OLUŞUMU  YÖNETİM KURULU 

Alman öğretmenler 
ırkçılık yapıyor

German Teachers 

çocuklara karşı ırkçı davrandıklarını, 
bu yüzden çocukların başarılı 

they could not be successful.
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ambassador to Ankara and Dr. Mustafa Kurt  Kayseri honorary 
consul of  Kyrgyzstan- Turkey…



230

ULUSLARARASI

Sivil İnisiyatif
Aralık 2011, Sayı: 1 32 Sayfa, 50 Krş

Azerbaycan’da bu yıl üçüncüsü  düzenlenen geleneksel  “yılın en iyileri’’
‘’THE FİRST”  ödülleri  sahiplerine verildi.

Batu Sarayı'nda düzenlenen ödül törenine, Türkiye'nin Bakü Büyükelçisi
Hulusi Kılıç, milletvekili Ganira Paşayeva, ünlü televizyoncu Beyazıt Öztürk,
dizi oyuncuları Erkan Petekkaya ile Seranay Sarıkaya, şair Dr. Mustafa Kurt,
Avrupa Gazeteciler Derneği Başkanı Adnan Fişenk, Koreograf Uğurkan Erez,
moda tasarımcısı Erol Albayrak, Şarkıcı Soner Sarıkabadayı, TRT sanatçıları
Nursaç Doğanışık, Mehmet Özkaya, Azerbaycan'ın televizyon kanalı yönetici-
leri, iş adamları, sanatçılar ve besteciler katıldı. ■ Sayfa 28

The traditional “best of the year” “THE FIRST” awards were
given to their owners in Azerbaycan in its third organization. 

Turkey’s Ambassador Hulisi Kılıç, parliamentarian Ganira
Paşayeva, famous TV showman Beyazıt Öztürk,serial actors Erkan
Petekkaya, and Serenay Sarıkaya, poet Dr. Mustafa Kurt, The
President of the Association of European Journalists Adnan Fişenk,
Choreographer Uğurkan Erez, Fashion Designer Erol Albayrak, Singer
Soner Sarıkabadayı, T.R.T Artists Nursaç Doğanışık, Mehmet Özkaya,
Azerbaijani TV managers, businessmen, artists and composers partici-
pated the award ceremony held in  Batu Palace. ■ Page 28

Avrupa’da bir STK duayeni Zülfü Canpolat:

Zülfü Canpolat:, a NGO doyen in Europe 

İÇİNDEKİLER / CONTENTS

The First Ödülleri 
sahiplerini buldu

The First Awards
found their owers

INTERNATIONAL NON JOURNALGovermental İntitiatve 

Dünya Barışı ve Din
Adamlarının Rolü, Sayfa 4

World Peace and The 
Role of Reverends, Page 4

Hisarcıklıoğlu: Gün, 
yaraları sarma, acıları 

hafifletme günüdür, Sayfa 8

Hisarcıklıoğlu: Today is the 
day to wrap the wounds, 

alleviate the sufferings, Page 8

■

■

■

Canpolat  Sivil Toplum Kuruluşlarının hantal
yapısının giderilmesi için önerilerini artık gazetemiz 
aracılığı ile okuyucularımızla paylaşacaktır ■ Sayfa 3

From now on, Canpolat is going to share his proposals
for the elimination of cumbersome structure of 
Non-Governmental Organisations, through our journal

■ Page 3

Dr. Mustafa Ziya: “Irak-Türkmen Davası” kutsal ve 
haklı bir davadır. Başkasının mağduriyeti üzerine kurulu
veya genişleme amaçlı bir dava değildir.  ■ Sayfa 30

Iraqi people relies on Turkey
more than anyone else

Irak halkı, herkesten 
fazla Türkiye’ye güveniyor

Dr. Mustafa Ziya: “Iraq-Turkmen Case” is a holly 
and justifiable case. It is not a case built on 
someone’s grievance or for expansion. ■ Page 30

Türk tarihçiliğinin 
duayeni Prof. Dr. Halil 
İnalcık ile söyleşi, Sayfa 25

Discussion with the Doyen of 
an interview with historiography

Prof. Dr. Halil İnalcık , Page 25

Dünü bugünü ve 
yarınıyla arap baharı, Sayfa 20

‘Arabian spring’ with its 
past, today and future, Page 20

İş sağlığı ve
güvenliği

temel kanunu

Basic law of 
health and

safety

İşçi sağlığı ve  güvenliği-
nin en çok kabul gören
tanımına göre; “İş güven-
liği, işyerlerindeki çalışma
koşullarının sağlık ve
güvenlik içinde olmasını
temin eden ve sonucunda
iş kazaları ile meslek has-
talıklarını azaltan bir
bilimdir.” ■ Sayfa 24

According to the most widely
accepted definition of worker
health and safety; ‘Job security
is a science that ensures the
safety and health of working
conditions in order to reduce
the occupational accidents and
diseases’. ■ Page 24

Uluslararası Barış ve Kardeşlik Platformu
Balkanlar Heyet sözcülerinden Prof. Dr.

Hëzër Susuri'nin “Kosova Cumhuriyeti'nin 
Anayasa Hukuku” isimli yeni kitabı çıktı.

Kitabın tanıtımı, Prizren Koleji FAMA 
Hukuk Fakültesi'nde, Kosova ve Balkanlar
Başkanı Uğurhan Kurt’un da katıldığı özel

bir toplantı ile gerçekleştirildi. ■ Sayfa 2

International Peace and Brotherhood 
Platform’s one of the B Balkans Delegation’s
Spokesman Prof. Hezer Susuri’s 
Constitutional Law of The Republic of 
Kosovo has recently published.  Presentati-
on of the book was held at a special mee-
ting also attended by the Uğurhan Kurt, the 
President of Kosovo and Balkans, in FAMA
Law School of  Prizen College. ■ Page 2

Kosova’da hukukun 
babasından yeni 

anayasa kitabı

The new constitution
book from the father 
of law in Kosovo
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